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BĶRĶNCĶ KISIM 

Ama­, Kapsam ve Tanēmlar 

             Ama­  

             MADDE 1 -  Bu Kanunun amacē, sosyal sigortalar ile genel saĵlēk sigortasē 

bakēmēndan kiĸileri g¿vence altēna almak; bu sigortalardan yararlanacak kiĸileri ve 

saĵlanacak haklarē, bu haklardan yararlanma ĸartlarē ile finansman ve karĸēlanma 

yºntemlerini belirlemek; sosyal sigortalarēn ve genel saĵlēk sigortasēnēn iĸleyiĸi ile ilgili 
us¾l ve esaslarē d¿zenlemektir. 

             Kapsa m   

             MADDE 2 -  Bu Kanun; sosyal sigortalar ile genel saĵlēk sigortasēndan 

yararlanacak kiĸileri, iĸverenleri, saĵlēk hizmeti sunucularēnē, bu Kanunun uygulanmasē 

bakēmēndan ger­ek kiĸiler ile her t¿rl¿ kamu ve ºzel hukuk t¿zel kiĸilerini ve t¿zel kiĸiliĵi 
olmayan diĵer kurum ve kuruluĸlarē kapsar. 

             Tanēmlar 

             MADDE 3 -  Bu Kanunun uygulanmasēnda; 

             1) Bakanlēk: ¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Bakanlēĵēnē, 

             2) Kurum: Sosyal G¿venlik Kurumu Baĸkanlēĵēnē, 

             3) Sosyal sigortalar: Kēsa ve uzun vadeli sigorta kollarēnē, 

             4) Kēsa vadeli sigorta kollarē: Ķĸ kazasē ve meslek hastalēĵē, hastalēk ve analēk 
sigortasē kollarēnē, 

             5) Uzun vadeli sigorta kollarē: Mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortasē kollarēnē, 

             6) Sigortalē: Kēsa ve/veya uzun vadeli sigorta kollarē bakēmēndan adēna prim 
ºdenmesi gereken veya kendi adēna prim ºdemesi gereken kiĸiyi,  

             7) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/1 md.) Hak sahibi: Sigortalēnēn veya s¿rekli iĸ 

gºremezlik geliri ile mal¾ll¿k, vazife mal¾ll¿ĵ¿ veya yaĸlēlēk aylēĵē almakta olanlarēn ºl¿m¿ 

halinde, gelir veya aylēk baĵlanmasēna veya toptan ºdeme yapēlmasēna hak kazanan eĸ, 
­ocuk, ana ve babasēnē, 

             8) Genel saĵlēk sigortasē: Kiĸilerin ºncelikle saĵlēklarēnēn korunmasēnē, saĵlēk 
riskleri ile karĸēlaĸmalarē halinde ise oluĸan harcamalarēn finansmanēnē saĵlayan sigortayē, 

             9) Genel saĵlēk sigortalēsē: Bu Kanunun 60 ēncē maddesinde sayēlan kiĸileri,  



   10) (Deĵiĸik: 17/4/2008 - 5754/1 md.) Bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸi: Bu Kanunun 

60 ēncē maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendinin (1) ve (2) numaralē alt bentlerinin 

dēĸēnda kalan genel saĵlēk sigortalēsēnēn, sigortalē sayēlmayan veya isteĵe baĵlē sigortalē 
olmayan, kendi sigor talēlēĵē nedeniyle gelir veya aylēk baĵlanmamēĸ olan; 

a) Eĸini, 

b) 18 yaĸēnē, lise ve dengi ºĵrenim veya 5/6/1986 tarihli ve 3308 sayēlē Meslek´ Eĵitim 

Kanununda belirtilen aday ­ēraklēk ve ­ēraklēk eĵitimi ile iĸletmelerde meslek´ eĵitim 

gºrmesi halinde 20 yaĸēnē, y¿ksek ºĵrenim gºrmesi halinde 25 yaĸēnē doldurmamēĸ ve evli 

olmayan ­ocuklarē ile yaĸēna bakēlmaksēzēn bu Kanuna gºre mal¾l olduĵu tespit edilen evli 
olmayan ­ocuklarēnē,  

c) Ge­iminin sigortalē tarafēndan saĵlandēĵē Kurumca belirlenen kriterlere gºre tespit 
edilen ana ve babasēnē, 

             11) Hizmet akdi: 22/4/1926 tarihli ve 818 sayēlē Bor­lar Kanununda tanēmlanan 

hizmet akdini ve iĸ mevzuatēnda tanēmlanan iĸ sºzleĸmesini veya hizmet akdini, 

             12) ¦cret: 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (c) bendi kapsamēnda 

sigortalē sayēlanlara saatlik, g¿nl¿k, haftalēk, aylēk veya yēllēk olarak para ile ºdenen ve 
s¿reklilik niteliĵi taĸēyan br¿t tutarē,  

             13) Asgar´ ¿cret: 22/5/2003 tarihli ve 4857 sayēlē Ķĸ Kanunu gereĵince 16 
yaĸēndan b¿y¿k iĸ­iler i­in belirlenen bir aylēk br¿t ¿creti, 

             14) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/1 md.) Ay: ¦cretleri; her ayēn 15`inde 

ºdenen 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (c) bentleri kapsamēndaki sigortalēlar 

i­in, ayēn 15`inden ertesi ayēn 15`ine kadar ge­en, diĵer sigortalēlar i­in ise ayēn 1`i il© 
sonu arasēnda ge­en ve otuz g¿n olarak deĵerlendirilen s¿reyi, 

             15) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/1 md.) Yēl: ¦cretleri; her ayēn 15`inde 

ºdenen 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (c) bentleri kapsamēndaki sigortalēlar 

i­in, 15 Ocak tarihinden ertesi yēlēn 15 Ocak tarihine kadar ge­en, diĵer sigortalēlar i­in 
ise 1 Ocak il© 31 Aralēk tarihleri arasēnda ge­en ve 360 g¿n olarak deĵerlendirilen s¿reyi, 

             16) Gelir : Ķĸ kazasē veya meslek hastalēĵē halinde sigortalēya veya sigortalēnēn 
ºl¿m¿ halinde hak sahiplerine, yapēlan s¿rekli ºdemeyi, 

             17) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/1 md.) Aylēk: Mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m 
sigortalarē ile vazife mal¾ll¿ĵ¿ halinde yapēlan s¿rekli ºdemeyi, 

             18) ¥deme dºnemi: Bu Kanuna gºre baĵlanan gelir ve aylēklarēn, ºdeme 

tarihinden takip eden ºdeme tarihine kadar ge­en s¿reyi, 

             19) Tarēmsal faaliyet: Kendi m¿lk¿nde, ortaklēk veya kiralamak suretiyle 

baĸkalarēnēn m¿lk¿nde veya kamuya mahsus mahallerde; ekim, dikim, bakēm, ¿retme, 

yetiĸtirme ve ēslah yoluyla yahut doĵrudan doĵruya tabiattan istifade etmek suretiyle 

bitki, orman, hayvan ve su ¿r¿nleri elde edilmesini ve/veya bu ¿r¿nlerin yetiĸtiricileri 

tarafēndan; muhafazasēnē, taĸēnmasēnē veya pazarlanmasēnē, 

             20) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/1 md.) Kurum Saĵlēk Kurulu: Kurumca 

yetkilendirilen saĵlēk hizmeti sunucularēnēn saĵlēk kurullarēnca d¿zenlenecek raporlardaki 

teĸhis ve bu teĸhise dayanak teĸkil eden belgeleri incelemek suretiyle, ­alēĸma g¿c¿ kaybē 

ve meslekte kazanma g¿c¿ kaybē oranlarēnē, erken yaĸlanma halini, vazifelerini 



yapamayacak ĸekilde meslekte kazanma g¿c¿ kaybēnē ve mal¾ll¿k derecelerini 

belirlemeye yetkili hekimlerden ve/veya diĸ hekimlerinden oluĸan kurullarē, 

             21) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/1 md.) Kamu idareleri: 10/12/2003 tarihli 

ve 5018 sayēlē Kamu Mal´ Yºnetimi ve Kontrol Kanununun 3 ¿nc¿ maddesinin birinci 

fēkrasēnēn (a) bendinde belirtilen kamu idareleri ve kamu iktisadi teĸebb¿sleri ile bunlarēn 

baĵlē idare, ortaklēk, m¿essese ve iĸletmeleri ve yukarēda belirtilenlerin ºdenmiĸ 

sermayesinin % 50ôsinden fazlasēna sahip olduklarē ortaklēk ve iĸletmelerden T¿rk Ticaret 

Kanununa tabi olmayanlarla ºzel kanunlarēna gºre personel ­alēĸtēran diĵer kamu 
kurumlarēnē, 

             22) Saĵlēk hizmeti: Genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilere 

63 ¿nc¿ madde gereĵi finansmanē saĵlanacak tēbb´ ¿r¿n ve hizmetleri, 

             23) Kiĸiye yºnelik koruyucu saĵlēk hizmeti: Kiĸilerin hastalēktan korunmasē veya 

saĵlēklē olma halinin s¿rd¿r¿lmesi amacēyla, kiĸiye yºnelik olarak finansmanē saĵlanacak 
saĵlēk hizmetlerini, 

             24) Aile hekimi: Saĵlēk Bakanlēĵē tarafēndan aile hekimi olarak yetkilendirilen ve 
Kurum ile sºzleĸme yapmēĸ hekimleri,  

             25) Saĵlēk hizmeti sunucusu: Saĵlēk hizmetini sunan ve/veya ¿reten; ger­ek 
kiĸiler ile kamu ve ºzel hukuk t¿zel kiĸilerini ve bunlarēn t¿zel kiĸiliĵi olmayan ĸubelerini, 

             26) Katēlēm payē: Saĵlēk hizmetlerinden yararlanabilmek i­in, genel saĵlēk 

sigortalēsē veya bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸiler tarafēndan ºdenecek tutarē, 

             27) Sēĵēnmacē ve Vatansēz: Ķ­iĸleri Bakanlēĵē tarafēndan sēĵēnmacē veya vatansēz 
olarak kabul edilen kiĸileri, 

             28) Peĸin sermaye deĵeri: Kurumca, bu Kanunun ilgili maddelerinde belirtilen 

giderlerin yaĸ, kesilme ihtimali ve Kurumca belirlenecek iskonto oranē dikkate alēnarak 
hesaplanan tutarē, 

             29) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/1 md.) G¿ncelleme katsayēsē: Her yēlēn Aralēk 

ayēna gºre T¿rkiye Ķstatistik Kurumu tarafēndan a­ēklanan en son temel yēllē t¿ketici 

fiyatlarē genel indeksindeki deĵiĸim oranēnēn % 100ô¿ ile sabit fiyatlarla gayri safi yurti­i 

hasēla geliĸme hēzēnēn % 30ôunun toplamēna (1) tam sayēsēnēn il©ve edilmesi sonucunda 
bulunan deĵeri, 

30) (Ek: 17/4/2008 - 5754/1 md.) Vazife mal¾ll¿ĵ¿: Bu Kanunun 47 nci maddesinde 

tarif edilen vazife ve/veya harp mal¾ll¿ĵ¿ hallerini, 

31) (Ek: 17/4/2008 - 5754/1 md.) Uluslararasē sosyal g¿venlik sºzleĸmeleri: ¦lkemizin 
taraf olduĵu sosyal g¿venlik    sºzleĸmelerini,ò 

ifade eder.  

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/1 md.) Bu maddenin (29) numaralē bendinde belirtilen 

g¿ncelleme katsayēsēnēn hesabēnda, en son temel yēllē t¿ketici fiyatlarē genel indeksindeki 

deĵiĸim oranē veya sabit fiyatlarla gayri safi yurti­i hasēla geliĸme hēzēnēn eksi olduĵu 

yēllarda eksi deĵerler sēfēr olarak alēnēr. 

              



ĶKĶNCĶ KISIM 

Sosyal Sigorta H¿k¿mleri 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

                                                                 Sigortalēlara Ķliĸkin H¿k¿mler 

             Sigortalē sayēlanlar  

             MADDE 4 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/2 md.)  

Bu Kanunun kēsa ve uzun vadeli sigorta kollarē uygulamasē bakēmēndan; 

a) Hizmet akdi ile bir veya birden fazla iĸveren tarafēndan ­alēĸtērēlanlar, 

b) Kºy ve mahalle muhtarlarē ile hizmet akdine baĵlē olmaksēzēn kendi adēna ve hesabēna 
baĵēmsēz ­alēĸanlardan ise; 

1) Ticar´ kazan­ veya serbest meslek kazancē nedeniyle ger­ek veya basit us¾lde gelir 
vergisi m¿kellefi olanlar, 

2) Gelir vergisinden muaf o lup, esnaf ve sanatk©r siciline kayētlē olanlar,  

3) Anonim ĸirketlerin yºnetim kurulu ¿yesi olan ortaklarē, sermayesi paylara bºl¿nm¿ĸ 

komandit ĸirketlerin komandite ortaklarē, diĵer ĸirket ve donatma iĸtiraklerinin ise t¿m 
ortaklarē, 

4) Tarēmsal faaliyette bulunanlar,  

c) Kamu idarelerinde;  

1) Bu maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendine tabi olmayanlardan, kadro ve pozisyonlarda 

s¿rekli olarak ­alēĸēp ilgili kanunlarēnda (a) bendi kapsamēna girenler gibi sigortalē olmasē 
ºngºr¿lmemiĸ olanlar, 

2) Bu madden in birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) bentlerine tabi olmayanlardan, sºzleĸmeli 

olarak ­alēĸēp ilgili kanunlarēnda (a) bendi kapsamēna girenler gibi sigortalē olmasē 

ºngºr¿lmemiĸ olanlar ile 657 sayēlē Devlet Memurlarē Kanununun 86 ncē maddesi uyarēnca 
a­ēktan vekil atananlar,  

sigortalē sayēlērlar. 

Birinci fēkranēn (a) bendi gereĵi sigortalē sayēlanlara iliĸkin h¿k¿mler; 

a) Ķĸ­i sendikalarē ve konfederasyonlarē ile sendika ĸubelerinin baĸkanlēklarē ve yºnetim 
kurullarēna se­ilenler, 

b) Bir veya birden fazla iĸveren tarafēndan ­alēĸtērēlan; film, tiyatro, sahne, gºsteri, ses ve 

saz sanat­ēlarē ile m¿zik, resim, heykel, dekoratif ve benzeri diĵer uĵraĸlarē i­ine alan 

b¿t¿n g¿zel sanat kollarēnda ­alēĸanlar ile d¿ĸ¿n¿rler ve yazarlar, 



c) M¿tekabiliyet esasēna dayalē olarak uluslararasē sosyal g¿venlik sºzleĸmesi yapēlmēĸ 

¿lke uyruĵunda olanlar hari­ olmak ¿zere, yabancē uyruklu kiĸilerden hizmet akdi ile 
­alēĸanlar, 

d) 2/7/1941 tarihli ve 4081 sayēlē ¢ift­i Mallarēnēn Korunmasē Hakkēnda Kanuna gºre 
­alēĸtērēlanlar, 

e) 24/4/1930 tarihli ve 1593 sayēlē Umumi Hēfzēsēhha Kanununda belirtilen umum´ 
kadēnlar, 

f) Milli Eĵitim Bakanlēĵē tarafēndan d¿zenlenen kurslarda usta ºĵretici olarak ­alēĸtērēlanlar, 

kamu idarelerinde ders ¿creti karĸēlēĵē gºrev verilenler ile 657 sayēlē Devlet Memurlarē 
Kanununun 4 ¿nc¿ maddesinin (C) bendi kapsamēnda ­alēĸtērēlanlar,  

hakkēnda da uygulanēr. 

Birinci fēkranēn (b) bendi gereĵi sigortalē sayēlanlara iliĸkin h¿k¿mler; 10/7/1953 tarihli ve 
6132 sayēlē At Yarēĸlarē Hakkēnda Kanuna tabi jokey ve antrenºrler hakkēnda da uygulanēr.  

Birinci fēkranēn (c) bendi gereĵi sigortalē sayēlanlara iliĸkin h¿k¿mler; 

a) Kuruluĸ ve personel kanunlarē veya diĵer kanunlar gereĵince se­imle veya atama 

yoluyla kamu idarelerinde gºreve gelenlerden; bu gºrevleri sebebiyle kendilerine ilgili 

kanunlarēnda Devlet memurlarē gibi emeklilik hakkē tanēnmēĸ olanlardan hizmet akdi ile 
­alēĸmayanlar, 

b) Baĸbakan, bakanlar, T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi ¿yeleri, belediye baĸkanlarē, il 
enc¿meninin se­imle gelen ¿yeleri,  

c) Bir inci fēkranēn (c) bendi kapsamēnda iken, bu kapsamdaki kiĸilerin kurduĵu sendikalar 

ve konfederasyonlarē ile sendika ĸubelerinin baĸkanlēklarē ve yºnetim kurullarēna 

se­ilenlerden aylēksēz izne ayrēlanlar, 

d) Harp okullarē ile fak¿lte ve y¿ksek okullarda, T¿rk Sil©hlē Kuvvetleri hesabēna okuyan 

veya kendi hesabēna okumakta iken asker´ ºĵrenci olanlar ile astsubay meslek y¿ksek 
okullarē ve astsubay naspedilmek ¿zere temel askerlik eĵitimine t©bi tutulan adaylar,   

e) Polis Akademisi ile fak¿lte ve y¿ksek okullarda, Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ hesabēna 

okuyan veya kendi hesabēna okumakta iken Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ hesabēna okumaya 

devam eden ºĵrenciler,  

hakkēnda da uygulanēr. 

Dºrd¿nc¿ fēkranēn (d) ve (e) bentlerinde belirtilen okullarē tamamlamadan ayrēlanlar ile 

bu okullarē tamamlamalarēna raĵmen gºrevlerine baĸlamadan ayrēlanlarēn, bu okullarda 
ge­en eĵitim s¿releri sigortalēlēklarēndan sayēlmaz. 

Bu Kanunun kēsa vadeli sigorta kollarēna iliĸkin h¿k¿mleri bu maddenin birinci fēkrasēnēn 
(c) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlanlara bu kapsamda olduklarē s¿rece uygulanmaz.  

Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak 
yºnetmelikle d¿zenlenir. 

 



             Bazē sigorta kollarēnēn uygulanacaĵē sigortalēlar 

             MADDE 5 -  Kēsa ve uzun vadeli sigorta kollarē bakēmēndan aĸaĵēda sayēlan kiĸiler 

hakkēnda uygulanacak sigorta kollarē ĸunlardēr: 

             a) Hizmet akdi ile ­alēĸmamakla birlikte, ceza infaz kurumlarē ile tutukevleri 

b¿nyesinde oluĸturulan tesis, atºlye ve benzeri ¿nitelerde ­alēĸtērēlan h¿k¿ml¿ ve 

tutuklular hakkēnda, iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē ile analēk sigortasē uygulanēr ve bunlar, 
4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlērlar. 

b) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/3 md.) 5/6/1986 tarihli v e 3308 sayēlē Meslek´ Eĵitim 

Kanununda belirtilen aday ­ērak, ­ērak ve iĸletmelerde meslek´ eĵitim gºren ºĵrenciler 

hakkēnda iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē ile hastalēk sigortasē; meslek liselerinde okumakta 

iken veya y¿ksek ºĵrenimleri sērasēnda zorunlu staja tabi tutulan ºĵrenciler ile 2547 sayēlē 

Y¿ksekºĵretim Kanununun 46 ncē maddesine tabi olarak kēsmi zamanlē ­alēĸtērēlan 

ºĵrencilerden aylēk prime esas kazan­ tutarē, 82 nci maddeye gºre belirlenen g¿nl¿k 

prime esas kazan­ alt sēnērēnēn otuz katēndan fazla olmayanlar hakkēnda ise iĸ kazasē ve 

meslek hastalēĵē sigortasē uygulanēr ve bu bentte sayēlanlar, 4 ¿nc¿ maddenin birinci 

fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlērlar. (1)  

             c) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/3 md.) Harp mal¾lleri ile 12/4/1991 tarihli ve 

3713 sayēlē Terºrle M¿cadele Kanunu, 3/11/1980 tarihli ve 2330 sayēlē Nakdi Tazminat ve 

Aylēk Baĵlanmasē Hakkēnda Kanuna gºre vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē baĵlanmēĸ mal¾llerden, 4 

¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) bentleri kapsamēnda sigortalē olarak ­alēĸmaya 

baĸlayanlarēn aylēklarē kesilmez. 3713 sayēlē Kanuna gºre aylēk baĵlanmēĸ mal¾ller ile aynē 

Kanun kapsamēna giren olaylar sebebiyle vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē alan er ve erbaĸlarēn, 4 

¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda sigortalē olmalarē halinde de 

aylēklarē kesilmez. Aylēklarē kesilmeksizin 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi 

kapsamēnda ­alēĸanlar hakkēnda uzun vadeli sigorta kollarē, 4 ¿nc¿ maddenin birinci 

fēkrasēnēn (a) ve (b) bentleri kapsamēnda ­alēĸanlar hakkēnda ise iĸ kazasē ve meslek 

hastalēĵē sigortasē h¿k¿mleri uygulanēr. Ķĸ kazasē ve meslek hastalēĵē sigortasē h¿k¿mleri 

uygulananlarēn uzun vadeli sigorta kollarēna tabi olmayē istemeleri halinde, bu isteklerini 

Kuruma bildirdikleri tarihi takip eden ay baĸēndan itibaren, haklarēnda uzun vadeli sigorta 

kollarē da uygulanēr. Bu fēkra kapsamēna girenlerden ayrēca genel saĵlēk sigortasē primi 
alēnmaz. 

             d) (M¿lga: 17/4/2008- 5754/3 md.)  

             e) T¿rkiye Ķĸ Kurumu tarafēndan d¿zenlenen meslek edindirme, geliĸtirme ve 

deĵiĸtirme eĵitimine katēlan kursiyerler, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi 

kapsamēnda sigortalē sayēlērlar ve bunlar hakkēnda iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē sigortasē 
h¿k¿mleri uygulanēr. 

_____________________  

(1)      18/2/2009 tarihli ve 5838 sayēlē Kanunun 32 nci maddesiyle; bu bentte  yer alan 

ñmeslek liselerinde okumakta iken veya y¿ksek ºĵrenimleri sērasēnda zorunlu staja tabi 

tutulan ºĵrencilerò ibaresinden sonra gelmek ¿zere ñile 2547 sayēlē Y¿ksekºĵretim 

Kanununun 46 ncē maddesine tabi olarak kēsmi zamanlē ­alēĸtērēlan ºĵrencilerden aylēk 

prime esas kazan­ tutarē, 82 nci maddeye gºre belirlenen g¿nl¿k prime esas kazan­ alt 

sēnērēnēn otuz katēndan fazla olmayanlarò ibaresi eklenmiĸ ve aynē Kanunun 33 ¿nc¿ 

maddesiyle bu ibarenin 1/10/2008 tarihinden ge­erli olmak ¿zere uygulanacaĵē h¿k¿m 
altēna alēnmēĸtēr.  

 



              f) (M¿lga: 17/4/2008- 5754/3 md.)  

g) (Ek: 17/4/2008 - 5754/3 md.) ¦lkemiz ile sosyal g¿venlik sºzleĸmesi olmayan 

¿lkelerde iĸ ¿stlenen iĸverenlerce yurt dēĸēndaki iĸyerlerinde ­alēĸtērēlmak ¿zere gºt¿r¿len 

T¿rk iĸ­ileri 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlēr ve 

bunlar hakkēnda kēsa vadeli sigorta kollarē ile genel saĵlēk sigortasē h¿k¿mleri uygulanēr. 

Bu sigort alēlarēn uzun vadeli sigorta kollarēna tabi olmak istemeleri halinde, 50 nci 

maddenin ikinci fēkrasēndaki T¿rkiyeôde yasal olarak ikamet etme ĸartē ile aynē fēkranēn (a) 

bendinde belirtilen ĸartlar aranmaksēzēn haklarēnda isteĵe baĵlē sigorta h¿k¿mleri 

uygulanēr. Bu kapsamda, isteĵe baĵlē sigorta h¿k¿mlerinden yararlananlardan ayrēca 

genel saĵlēk sigortasē primi alēnmaz. 

             Sigortalē sayēlmayanlar  

             MADDE 6 -  Bu Kanunun kēsa ve uzun vadeli sigorta kollarē h¿k¿mlerinin 

uygulanmasēnda; 

             a) Ķĸverenin iĸyerinde ¿cretsiz ­alēĸan eĸi, 

             b) Aynē konutta birlikte yaĸayan ve ¿­¿nc¿ derece dahil bu dereceye kadar 

hēsēmlar arasēnda ve aralarēna dēĸardan baĸka kimse katēlmaksēzēn, yaĸadēklarē konut 
i­inde yapēlan iĸlerde ­alēĸanlar,  

             c) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/4 md.) Ev hizmetlerinde ­alēĸanlar (¿cretle ve 
s¿rekli olarak ­alēĸanlar hari­), 

             d) Askerlik hizmetlerini er ve erbaĸ olarak yapmakta olanlar ile yedek subay 

okulu ºĵrencileri, 

             e) Ya bancē bir ¿lkede kurulu herhangi bir kuruluĸ tarafēndan ve o kuruluĸ adēna 

ve hesabēna T¿rkiye`ye bir iĸ i­in gºnderilen ve yabancē ¿lkede sosyal sigortaya t©bi 

olduĵunu belgeleyen kiĸiler ile T¿rkiye`de kendi adēna ve hesabēna baĵēmsēz 
­alēĸanlardan, yurt dēĸēnda ikamet eden ve o ¿lke sosyal g¿venlik mevzuatēna t©bi olanlar, 

             f) Resm´ meslek ve sanat okullarē ile yetkili resm´ makamlarēn izniyle kurulan 

meslek veya sanat okullarēnda ve y¿ksek okullarda fiilen normal eĵitim s¿releri i­inde 
yapēlan, tatbik´ mahiyetteki yapēm ve ¿retim iĸlerinde ­alēĸan ºĵrenciler,  

             g) Saĵlēk hizmet sunucularē tarafēndan iĸe alēĸtērēlmakta olan veya rehabilite 
edilen, hasta veya mal¾ller, 

             h) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/4 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) 
ve (c) bentleri gereĵi sigortalē sayēlmasē gerekenlerden 18 yaĸēnē doldurmamēĸ olanlar, 

             ē) Kamu idareleri hari­ olmak ¿zere, tarēm iĸlerinde veya orman iĸlerinde hizmet 

akdiyle s¿reksiz iĸlerde ­alēĸanlar ile tarēmda kendi adēna ve hesabēna baĵēmsēz 

­alēĸanlardan; tarēmsal faaliyette bulunan ve yēllēk tarēmsal faaliyet gelirlerinden, bu 

faaliyete iliĸkin masraflar d¿ĸ¿ld¿kten sonra kalan tutarēn aylēk ortalamasēnēn, bu 

Kanunda tanēmlanan prime esas g¿nl¿k kazan­ alt sēnērēnēn otuz katēndan az olduĵunu 

belgeleyenler,  

             j) (M¿lga: 17/4/2008- 5754/4 md.)  

             k) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/4 md.) Kendi adēna ve hesabēna baĵēmsēz 

­alēĸanlardan gelir vergisinden muaf olup, esnaf ve sanatk©r siciline kayētlē olanlardan, 



aylēk faaliyet gelirlerinden bu faaliyetine iliĸkin masraflar d¿ĸ¿ld¿kten sonra kalan tutarē, 

prime esas g¿nl¿k kazan­ alt sēnērēnēn otuz katēndan az olduĵunu belgeleyenler, 

             l) Kamu idarelerinin dēĸ temsilciliklerinde istihdam edilen ve temsilciliĵin 

bulunduĵu ¿lkede s¿rekli ikamet izni veya bu devletin vatandaĸlēĵēnē da haiz bulunan 

T¿rk uyruklu sºzleĸmeli personelden, bulunduĵu ¿lkenin sosyal g¿venlik kurumunda 

sigortalē olduĵunu belgeleyenler ile kamu idarelerinin dēĸ temsilciliklerinde istihdam edilen 

sºzleĸmeli personelin uluslararasē sosyal g¿venlik sºzleĸmeleri ­er­evesinde ve 

temsilciliĵin bulunduĵu ¿lkenin ilgili mevzuatēnēn zorunlu kēldēĵē hallerde, iĸverenleri 
tarafēndan bulunulan ¿lkede sosyal sigorta kapsamēnda sigortalē yapēlanlar, (1)  

             4 ¿nc¿ ve 5 inci maddelere gºre sigortalē sayēlmaz. 

ïïïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 4 ¿nc¿ maddesiyle bu bentte yer alan 
ñkamu d¿zenininò ibaresi ñilgili mevzuatēnēnò ĸeklinde deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir.  

             (h) bendinin uygulanmasēyla ilgili olarak, bir meslek veya sanat okulunu 

bitirenlerden, 22/11/2001 tarihli ve 4721 sayēlē T¿rk Meden´ Kanunu h¿k¿mlerine gºre 

mahkemece ergin kēlēnmak suretiyle, ºĵrenimleriyle ilgili gºrevlerde ­alēĸanlar hakkēnda 
18 yaĸēn bitirilmiĸ olmasē ĸartē aranmaz. 

             Birinci fēkranēn (ē) bendinin uygulanmasēnda, T¿rkiye Ziraat Odalarē Birliĵinin 
gºr¿ĸ¿ alēnēr. 

             Bu maddenin uygulamasēna iliĸkin us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak 

yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Sigortalēlēĵēn baĸlangēcē 

             MADDE 7 -  Sigorta hak ve y¿k¿ml¿l¿kleri 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn; 

             a) (a) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlanlar i­in ­alēĸmaya, meslek´ eĵitime veya 

zorunlu s taja baĸladēklarē tarihten, 

             b) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/5 md.) (b) bendi kapsamēnda sigortalē 

sayēlanlardan, gelir vergisi m¿kellefi olanlar ile ĸahēs ĸirketlerinden kolektif, adi komandit 

ĸirketlerin komandite ve komanditer ortaklarē ve donatma iĸtiraki ortaklarēnēn vergi 

m¿kellefiyetlerinin baĸladēklarē tarihten; sermaye ĸirketlerinden limited ĸirket ortaklarē ile 

sermayesi paylara bºl¿nm¿ĸ komandit ĸirketlerin komandite ortaklarēnēn, ĸirketin ticaret 

sicil memurluklarēnca tescil edildikleri tarihten; anonim ĸirketlerin yºnetim kurulu ¿yesi 

olan ortaklarēnēn yºnetim kuruluna se­ildikleri tarihten; gelir vergisinden muaf olanlarēn 

ise esnaf ve sanatk©r siciline kayētlē olduklarē tarihten; tarēmda kendi adēna ve hesabēna 

baĵēmsēz ­alēĸanlar i­in tarēmsal faaliyetlerinin kanunla kurulu ilgili meslek kuruluĸlarēnca 

veya kendilerince, bir yēl i­inde bildirilmesi halinde kaydedildiĵi tarihten, bu s¿re i­inde 

bildirilmemesi halinde ise bildirimin Kuruma yapēldēĵē tarihten; kºy ve mahalle muhtarlarē 

i­in se­ildikleri tarihten; 4 ¿nc¿ maddenin ¿­¿nc¿ fēkrasēnda belirtilenler i­in ise lisans 
belgesine istinaden fiilen ­alēĸmaya baĸladēklarē tarihten, 

             c) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/5 md.) (c) bendi kapsamēnda sigortalē 

sayēlanlar i­in, gºreve baĸladēklarē veya bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin dºrd¿nc¿ 

fēkrasēnēn (d) ve (e) bentleri kapsamēndaki okullarda ºĵrenime baĸladēklarē tarihten, 

             itibaren baĸlar. 



             Birinci fēkranēn (b) bendinin uygulanmasēnda, gelir vergisinden muaf olanlar ile 

tarēmda kendi adēna ve hesabēna baĵēmsēz ­alēĸanlarēn kayēt ve tescil iĸlemleri ile ilgili 
olarak kanunla kurulmuĸ ilgili meslek kuruluĸlarēnēn gºr¿ĸleri alēnēr.  

             Sigortalē bildirimi ve tescili 

MADDE 8 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/6 md.) Ķĸverenler, 4 ¿nc¿ 

maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlan kiĸileri, 7 nci maddenin 

birinci fēkrasēnēn (a) bendinde belirtilen sigortalēlēk baĸlangē­ tarihinden ºnce, sigortalē iĸe 

giriĸ bildirgesi ile Kuruma bildirmekle y¿k¿ml¿d¿r. Ancak iĸveren tarafēndan sigortalē iĸe 
giriĸ bildirgesi; 

a) Ķnĸaat, balēk­ēlēk ve tarēm iĸyerlerinde iĸe baĸlatēlacak sigortalēlar i­in, en ge­ ­alēĸmaya 
baĸlatēldēĵē g¿n, 

b) Yabancē ¿lkelere sefer yapan ulaĸtērma ara­larēna sefer esnasēnda alēnarak 

­alēĸtērēlanlar ile Kuruma ilk defa iĸyeri bildirgesi verilecek iĸyerlerinde; ilk defa sigortalē 

­alēĸtērmaya baĸlanēlan tarihten itibaren bir ay i­inde ­alēĸmaya baĸlayan sigortalēlar i­in, 

­alēĸmaya baĸladēklarē tarihten itibaren en ge­ sºz konusu bir aylēk s¿renin dolduĵu tarihe 
kadar,  

c) Kamu idarelerince istihdam edilen 4447 sayēlē Ķĸsizlik Sigortasē Kanununa gºre iĸsizlik 

sigortasēna tabi olmayan sºzleĸmeli personel ile kamu idarelerince yurt dēĸē gºrevde 

­alēĸmak ¿zere iĸe alēnanlarēn, ­alēĸmaya baĸladēklarē tarihten itibaren bir ay i­inde,  

Kuruma verilmesi halinde, sigortalēlēk baĸlangēcēndan ºnce bildirilmiĸ sayēlēr. 

             Sigortalēlar, ­alēĸmaya baĸladēklarē tarihten itibaren en ge­ bir ay i­inde, sigortalē 

olarak ­alēĸmaya baĸladēklarēnē Kuruma bildirirler. Ancak, sigortalēnēn kendini 
bildirmemesi, sigortalē aleyhine delil teĸkil etmez. 

             (Deĵiĸik ¿­¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/6 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci 

fēkrasēnēn (b) bendinin (4) numaralē alt bendinde bulunanlar hari­ olmak ¿zere diĵer alt 

bentleri kapsamēnda sigortalē sayēlan kiĸiler i­in 7 nci maddenin birinci fēkrasēnēn (b) 

bendinde belirtilen sigortalēlēk baĸlangēcēndan; (4) numaralē alt bendi kapsamēnda sigortalē 

sayēlanlar i­in ise kanunla kurulu meslek kuruluĸlarēna kayēt tarihinden itibaren kendi 

mevzuatēna gºre kayēt veya tescili yapan ilgili kurum, kuruluĸ ve birlikler, vergi daireleri 

ve esnaf sicil memurluĵu sigortalē iĸe giriĸ bildirgesi d¿zenleyerek Kuruma vermekle 

y¿k¿ml¿d¿r. 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendinin (1), (2) ve (3) numaralē alt 

bentlerinde sayēlanlarēn bildirimleri en ge­ 15 g¿n, (4) numaralē alt bendinde sayēlanlarēn 

bildirimleri ise en ge­ bir ay i­inde yapēlēr. Ayrēca 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) 

bendinin (4) numaral ē alt bendinde sayēlanlarēn kendileri tarafēndan da sigortalēlēk 

bildirimleri yapēlabilir. 4 ¿nc¿ maddenin ¿­¿nc¿ fēkrasēnda belirtilenlerin ise ­alēĸmaya 

baĸladēklarē tarihten itibaren en ge­ bir ay i­inde tescil eden kuruluĸ tarafēndan Kuruma 

bildirilmes i zorunludur. Kurum bu bildirimlerden itibaren bir ay i­inde tescili yapēlan 
kiĸilere, sigortalēlēk hak ve y¿k¿ml¿l¿klerinin baĸladēĵēnē bildirir. 

             (M¿lga dºrd¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/6 md.)  

             (Deĵiĸik beĸinci fēkra: 17/4/2008- 5754 /6 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci 

fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlan kiĸileri ­alēĸtēracak iĸverenler, bu 

kapsamda ilk defa veya tekrar ­alēĸtērmaya baĸlattēklarē kiĸileri, 7 nci maddenin birinci 

fēkrasēnēn (c) bendinde belirtilen sigortalēlēk baĸlangēcēndan itibaren, onbeĸ g¿n i­inde 

sigortalē iĸe giriĸ bildirgesi ile Kuruma bildirmekle y¿k¿ml¿d¿rler. Aynē kamu idaresinin 
farklē birimleri arasēndaki naklen tayin ve gºrevlendirmelerde bildirim yapēlmaz. 



             (M¿lga altēncē fēkra: 17/4/2008 - 5754/6 md.)  

             Kamu idareleri ile bankalar, Kurumca saĵlanacak elektronik altyapēdan 

yararlanmak suretiyle, Kurumca belirlenecek iĸlemlerde, iĸlem yaptēĵē kiĸilerin sigortalēlēk 

bakēmēndan tescilli olup olmadēĵēnē kontrol etmek ve sigortasēz olduĵunu tespit ettiĵi 
kiĸileri, Kuruma bildirmekle y¿k¿ml¿d¿rler. 

             Bu maddenin ikinci ve beĸinci fēkralarē hari­ olmak ¿zere, diĵer fēkralarēnda 

belirtilen y¿k¿ml¿l¿kleri yerine getirmeyen ilgililer hakkēnda, 102 nci madde h¿k¿mlerine 

gºre idar´ para cezasē uygulanēr. 

             Sigortalē iĸe giriĸ bildirgesinin ĸekli ve i­eriĵi, bildirgenin verilme yºntemleri ve 

bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin diĵer us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak 
yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Sigorta lēlēĵēn sona ermesi  

             MADDE 9 -  Kēsa ve uzun vadeli sigorta kollarē bakēmēndan sigortalēlēk;  

             a) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēndaki sigortalēlarēn, 
hizmet akdinin sona erdiĵi tarihten, 

             b) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi kapsamēndaki sigortalēlarēn; 

             1) Gelir vergisi m¿kellefi olanlar i­in, m¿kellefiyetlerini gerektiren faaliyetlerine 
son verdikleri tarihten,  

             2) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/7 md.) Gelir vergisinden muaf olanlar i­in, 

esnaf ve sanatk©r sicili kaydēnēn silindiĵi veya 6 ncē maddenin birinci fēkrasēnēn (k) bendi 
kapsamēna girdiĵi tarihten, 

             3) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/7 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (3) 

numaralē alt bendi kapsamēna girenlerden, ĸahēs ĸirketlerinden kolektif, adi komandit 

ĸirketlerin komandite ve komanditer ortaklarē ve donatma iĸtiraki ortaklarēnēn vergi 

m¿kellefiyetlerinin sona erdiĵi tarihten, sermayesi paylara bºl¿nm¿ĸ komandit ĸirketlerin 

komandite ortaklarēnēn, ĸirketin ticaret sicil memurluĵundan kaydēnēn silindiĵi tarihten, 

limited ĸirket ortaklarēndan hisselerinin tamamēnē devreden sigortalēlarēn, hisse devrinin 

yapēlmasēna ortaklar kurulunca karar verildiĵi tarihten, anonim ĸirketlerin yºnetim kurulu 

¿yesi olan ortaklarēnēn yºnetim kurulu ¿yeliklerinin sona erdiĵi tarihten, iflas veya tasfiye 

durumu ile m¿nfesih duruma d¿ĸen ĸirketler i­in ortaĵēn talep etmesi halinde, mahkeme 

kararē ile iflasēn, tasfiyenin a­ēlmasēna, ortaklar kurulu kararē ile tasfiyenin baĸlamasēna 

veya ĸirketin m¿nfesih duruma d¿ĸmesine karar verildiĵi, ortaklarēn talepte bulunmamasē 

halinde, mahkemece iflasēn kapatēlmasēna karar verildiĵi, tasfiyesi sonu­lanan ĸirketlerin 

ortaklēklarēnēn ise tasfiye kurulu kararēnēn ticaret sicili memurluĵunca tescil edildiĵi 

tarihten,  

             4) (M¿lga: 17/4/2008- 5754/7 md.)  

             5) Tarēmda kendi adēna ve hesabēna baĵēmsēz ­alēĸanlar i­in, tarēmsal 

faaliyetlerinin sona erdiĵi veya 6 ncē maddenin birinci fēkrasēnēn (ē) bendi kapsamēna 
girdiĵi tarihten,  

             6) Kºy ve mahalle muhtarlarēnēn, muhtarlēk gºrevlerinin sona erdiĵi tarihten, 



             7) Herhangi bir yabancē ¿lkede ikamet eden ve o ¿lke mevzuatē kapsamēnda 

sigortalē olarak ­alēĸmaya baĸladēĵē veya ikamet esasēna baĵlē olarak, o ¿lke sosyal 
g¿venlik sistemine dahil olduĵu tarihten, 

             8) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/7 md.) (3) numaralē alt bent kapsamēnda iflas 

veya tasfiye durumu ile m¿nfesih duruma d¿ĸen ĸirketlerin ortaklarēndan 4 ¿nc¿ 

maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda ­alēĸmaya baĸlayanlarēn, ­alēĸmaya 

baĸladēklarē tarihten, 

             9) Kºy ve mahalle muhtarlarēndan; kendi adēna ve hesabēna baĵēmsēz 

­alēĸmasēndan dolayē gelir vergisi m¿kellefiyeti bulunanlar  hari­, aynē zamanda hizmet 
akdi ile ­alēĸanlarēn ­alēĸmaya baĸladēĵē tarihten, 

             10) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/7 md.) Gelir vergisinden muaf olan, ancak 

esnaf ve sanatk©rlar sicili kaydēna istinaden 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi 

kapsamēnda sigortalē sayēlanlardan, bu sigortalēlēklarēnēn devamē sērasēnda, hizmet akdi ile 
­alēĸanlarēn ­alēĸmaya baĸladēĵē tarihten, 

             c) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlanlarēn; 

             1) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/7 md.) ¥l¿m veya aylēk baĵlanmasēnē 

gerektiren hallerde gºrev aylēklarēnēn kesildiĵi tarihi, 8/6/1949 tarihli ve 5434 sayēlē 

Kanunun 40 ēncē maddesinde belirtilen yaĸ hadleri ile sēhhi izin s¿relerinin doldurulmasē 

halinde ise bu s¿re ve hadlerin doldurulduĵu tarihleri takip eden aybaĸēndan, 

             2) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/7 md.) Diĵer hallerde ise gºrevden ayrēldēklarē 
tarihten,  

             d) 5 inci madde gereĵi bazē sigorta kollarēna t©bi tutulanlarēn, sigortalē 
sayēlmalarēnē gerektiren halin sona erdiĵi tarihten,  

             e) 6 ncē maddenin birinci fēkrasēnēn (l) bendi kapsamēnda olanlardan, ­alēĸmakta 

iken bulunduĵu ¿lkenin sosyal g¿venlik kurumu ile irtibatlandērēlanlar ile uluslararasē 

sosyal g¿venlik sºzleĸmeleri ­er­evesinde, se­imini bu yºnde kullananlar i­in 
sigortalandēklarē tarihten,  

             itibaren sona erer.  

             Ancak, hastalēk ve analēk h¿k¿mlerinin uygulanmasēnda sigortalēlēk; 

             a) Ķlgili kanunlar gereĵi sigortalēnēn ¿cretsiz izinli olmasē, greve iĸtirak etmesi 
veya iĸverenin lokavt yapmasē hallerinde, bu hallerin sona ermesini, 

             b) Diĵer hallerde ise birinci fēkrada belirtilen tarihleri, 

             takip eden onuncu g¿nden baĸlanarak yitirilmiĸ sayēlēr.  

             Birinci fēkranēn (a), (c) ve (d) bentlerine gºre sigortalēlēĵē sona erenlerin 

durumlarē iĸverenleri tarafēndan, (b) bendinde belirtilen ĸekillerde sona erenlerin 

durumlarē ise kendileri ve sºz¿ edilen bentte belirtilen faaliyetin sona erme halinin 

bildirildiĵi kuruluĸlar veya vergi daireleri tarafēndan, en ge­ on g¿n i­inde Kuruma 

bildirilir. Bu kiĸilerin meslek kuruluĸlarēna ya da vergi dairelerine olan y¿k¿ml¿l¿klerini 

yerine getirmemiĸ olmalarē, sigortalēlēĵēn sona ermesine iliĸkin belge ya da bilginin 

verilmesine engel teĸkil etmez.  



             Birinci fēkranēn (e) bendine gºre sigortalēlēĵē sona erenler ile 8 inci maddenin 

birinci fēkrasēnēn (c) bendine gºre bildirimi yapēlan sigortalēlarēn, sigortalēlēĵēnēn sona 
ermesine iliĸkin bildirimleri, ¿­ ay i­inde Kuruma yapēlēr.   

             Bu madden in uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan 
­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Sigortalēlarēn iĸleri nedeniyle ge­ici olarak yurt dēĸēnda bulunmalarē  

             MADDE 10 -  4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendinde sayēlan sigortalēlarēn 

iĸverenleri tarafēndan ge­ici gºrevle yurt dēĸēna gºnderilmeleri, (c) bendinde sayēlan 

sigortalēlarēn mevzuatlarēnda belirtilen us¾le uygun olarak yurt dēĸēna gºnderilmeleri veya 

(b) bendinde sayēlanlarēn sigortalēlēĵa esas ­alēĸmasē nedeniyle yurt dēĸēnda bulunmalarē 

halinde, bu gºrevleri yaptēklarē s¿rece, sigortalēlarēn ve iĸverenlerin sosyal sigortaya iliĸkin 
hak ve y¿k¿ml¿l¿kleri devam eder. 

             (M¿lga ikinci fēkra: 17/4/2008- 5754/67 md.)  

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Ķĸyerleri ve Ķĸverenlere Ķliĸkin H¿k¿mler 

             Ķĸyeri, iĸyerinin bildirilmesi, devri, intikali ve nakli 

             MADDE 11 -  Ķĸyeri, sigortalē sayēlanlarēn madd´ olan ve olmayan unsurlar ile 
birlikte iĸlerini yaptēklarē yerlerdir.  

             Ķĸyerinde ¿retilen mal veya verilen hizmet ile nitelik yºn¿nden baĵlēlēĵē bulunan 

ve aynē yºnetim altēnda ºrg¿tlenen iĸyerine baĵlē yerler, dinlenme, ­ocuk emzirme, 

yemek, uyku, yēkanma, muayene ve bakēm, beden veya meslek eĵitimi yerleri, avlu ve 
b¿ro gibi diĵer eklentiler ile ara­lar da iĸyerinden sayēlēr. 

             Ķĸveren, ºrneĵi Kurumca hazērlanacak iĸyeri bildirgesini en ge­ sigortalē 

­alēĸtērmaya baĸladēĵē tarihte, Kuruma vermekle y¿k¿ml¿d¿r. ķirket kuruluĸu 

aĸamasēnda, ­alēĸtēracaĵē sigortalē sayēsēnē ve bunlarēn iĸe baĸlama tarihini, ticaret sicili 

memurluklarēna bildiren iĸverenlerin, bu bildirimleri Kuruma yapēlmēĸ sayēlēr. Ticaret sicili 

memurluklarē, kendilerine yapēlan bu bildirimi en ge­ on g¿n i­inde Kuruma bildirmek 

zorundadēr.  

             29/6/1956 tarihli ve  6762 sayēlē T¿rk Ticaret Kanunu h¿k¿mlerine t©bi ĸirketlerin 

nevilerinin deĵiĸmesi, birleĸmesi veya diĵer bir ĸirkete katēlmasē durumunda, bu 

hususlarēn ticaret siciline tesciline iliĸkin il©n tarihini; adi ĸirketlerde ĸirkete yeni ortak 

alēnmasē durumunda ise en ge­ yeni ortaĵēn alēndēĵē tarihi takip eden on g¿n i­inde, iĸyeri 

bildirgesi ile Kuruma bildirilmek zorundadēr. 

             Ķĸyerinin faaliyette bulunduĵu adresten baĸka bir ildeki adrese nakledilmesi, 

sigortalē ­alēĸtērēlan bir iĸin veya iĸyerinin baĸka bir iĸverene devredilmesi veya intikal 

etmesi halinde, iĸyerinin nakledildiĵi, yeni iĸverenin iĸi veya iĸyerini devraldēĵē tarihi takip 

eden on g¿n i­inde, iĸyerinin miras yoluyla intikali halinde ise miras­ēlarē, ºl¿m tarihinden 

itibaren en ge­ ¿­ ay i­inde, iĸyeri bildirgesini Kuruma vermekle y¿k¿ml¿d¿r. Ķĸyerinin 

aynē il sēnērlarē i­inde Kurumun diĵer bir ¿nitesinin gºrev alanēna giren baĸka bir adrese 

nakledilmesi halinde, adres deĵiĸikliĵinin yazē ile bildirilmesi yeterlidir. Bu iĸlerde ­alēĸan 

sigortalēlarēn, sigorta hak ve y¿k¿ml¿l¿kleri devam eder.   



             Valilikler, belediyeler ve ruhsat vermeye yetkili diĵer kamu ve ºzel hukuk t¿zel 

kiĸileri, yapē ruhsatē ve diĵer t¿m ruhsat veya ruhsat niteliĵi taĸēyan iĸlemlerine iliĸkin 

bilgi ve  belgeler ile varsa bunlarēn verilmesine esas olan istihdama iliĸkin bilgileri, verildiĵi 
tarihten itibaren bir ay i­inde Kuruma bildirmekle y¿k¿ml¿d¿rler.  

             Bu maddede belirtilen y¿k¿ml¿l¿kleri yerine getirmeyenler hakkēnda, 102 nci 

maddenin b irinci fēkrasēnēn (b) bendi uyarēnca idar´ para cezasē uygulanēr. Ķdar´ para 

cezasē uygulanmasē, bu y¿k¿ml¿l¿klerin yerine getirilmesine engel teĸkil etmez. 

             Alt iĸveren, asēl iĸverenin iĸyerinde ­alēĸtērdēĵē sigortalēlarē, iĸverenle aralarēnda 

yaptēklarē sºzleĸmenin ibrazē kaydēyla, Kurumdan alacaĵē ºzel bir numara ile asēl iĸverenin 
kayētlē olduĵu dosyadan bildirir.  

             Ķĸyeri bildirgesinin verilmemesi veya ge­ verilmesi, bu Kanunda belirtilen hak ve 

y¿k¿ml¿l¿kleri ortadan kaldērmaz. Ķĸyeri bildirgesinin ĸekli ve i­eriĵi ile bu maddenin 

uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle 
d¿zenlenir. 

             Ķĸveren, iĸveren vekili, ge­ici iĸ iliĸkisi kurulan iĸveren ve alt iĸveren 

             MADDE 12 -  4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (c) bentlerine gºre 

sigortalē sayēlan kiĸileri ­alēĸtēran ger­ek veya t¿zel kiĸiler ile t¿zel kiĸiliĵi olmayan kurum 
ve kuruluĸlar iĸverendir.  

             Ķĸveren adēna ve hesabēna, iĸin veya gºr¿len hizmetin b¿t¿n¿n¿n yºnetim 

gºrevini yapan kimse, iĸveren vekilidir. Bu Kanunda ge­en iĸveren deyimi, iĸveren 

vekilini de kapsar. Ķĸveren vekili ve 4857 sayēlē Ķĸ Kanununda tanēmlanan ge­ici iĸ iliĸkisi 

kurulan iĸveren, bu Kanunda belirtilen y¿k¿ml¿l¿klerinden dolayē iĸveren ile birlikte 

m¿ĸtereken ve m¿teselsilen sorumludur. 

             4 ¿nc¿ maddenin ikinci fēkrasēnēn (a) bendine t©bi olanlar hakkēnda, iĸverenlerin 

bu Kanunda belirtilen y¿k¿ml¿l¿kleri, bunlarē ­alēĸtēran iĸ­i sendikalarē ve 

konfederasyonlarē veya iĸveren tarafēndan; 4 ¿nc¿ maddenin dºrd¿nc¿ fēkrasēna t©bi 

olanlar hakkēnda, iĸverenlerin bu Kanunda belirtilen y¿k¿ml¿l¿kleri, bunlarē ­alēĸtēran 

kamu idareleri veya eĵitim gºrd¿kleri okullar tarafēndan yerine getirilir. (1)  

             2/7/1941 tarihli  ve 4081 sayēlē ¢ift­i Mallarēnēn Korunmasē Hakkēnda Kanuna 

gºre ­alēĸtērēlanlar hakkēnda, iĸverenlerin bu Kanunda belirtilen y¿k¿ml¿l¿kleri, bunlarē 
­alēĸtērmaya yetkili makam tarafēndan yerine getirilir.  

             Ceza infaz kurumlarē ile tutukevleri b¿nyesinde oluĸturulan tesis, atºlye ve 

benzeri ¿nitelerde ­alēĸtērēlan h¿k¿ml¿ ve tutuklularēn iĸvereni, Ceza Ķnfaz Kurumlarē ile 

Tutukevleri Ķĸ Yurtlarē Kurumu, iĸveren vekilleri ise Ceza Ķnfaz Kurumlarē ile Tutukevleri Ķĸ 
Yurtlarē Kurumunun sorumlu m¿d¿r ve amirleridir. 

             Bir iĸverenden, iĸyerinde y¿r¿tt¿ĵ¿ mal veya hizmet ¿retimine iliĸkin bir iĸte 

veya bir iĸin bºl¿m veya eklentilerinde, iĸ alan ve bu iĸ i­in gºrevlendirdiĵi sigortalēlarē 

­alēĸtēran ¿­¿nc¿ kiĸiye alt iĸveren denir. Sigortalēlar, ¿­¿nc¿ bir kiĸinin aracēlēĵē ile iĸe 

girmiĸ ve bunlarla sºzleĸme yapmēĸ olsalar dahi, asēl iĸveren, bu Kanunun iĸverene 
y¿klediĵi y¿k¿ml¿l¿klerden dolayē alt iĸveren ile birlikte sorumludur.  

ïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 65 inci maddesiyle; 12 nci maddesinin 

¿­¿nc¿ fēkrasēnda yer alan ñ¿­¿nc¿ò ibaresi ñdºrd¿nc¿òolarak deĵiĸtirilmiĸ; aynē Kanunun 



66 ncē maddesiyle ñiĸ­i sendikalarēò ibaresinden sonra gelmek ¿zere ñve 

konfederasyonlarēò ibaresi eklenmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M (1)  

Hizmet Akdiyle veya Kendi Adēna ve Hesabēna Baĵēmsēz ¢alēĸan Sigortalēlarēn 
Tabi Olduĵu Kēsa Vadeli Sigorta H¿k¿mleri 

             Ķĸ kazasēnēn tanēmē, bildirilmesi ve soruĸturulmasē 

             MADDE 13 -  Ķĸ kazasē; 

             a) Sigor talēnēn iĸyerinde bulunduĵu sērada,  

             b) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/8 md.) Ķĸveren tarafēndan y¿r¿t¿lmekte olan 

iĸ nedeniyle sigortalē kendi adēna ve hesabēna baĵēmsēz ­alēĸēyorsa y¿r¿tmekte olduĵu iĸ 
nedeniyle,  

             c) Bir iĸverene baĵlē olarak ­alēĸan sigortalēnēn, gºrevli olarak iĸyeri dēĸēnda 
baĸka bir yere gºnderilmesi nedeniyle asēl iĸini yapmaksēzēn ge­en zamanlarda, 

             d) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/8 md.) Bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci 

fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēndaki emziren kadēn sigortalēnēn, iĸ mevzuatē gereĵince 
­ocuĵuna s¿t vermek i­in ayrēlan zamanlarda, 

             e) Sigortalēlarēn, iĸverence saĵlanan bir taĸētla iĸin yapēldēĵē yere gidiĸ geliĸi 
sērasēnda,  

             meydana gelen ve sigortalēyē hemen veya sonradan bedenen ya da ruhen ºz¿re 
uĵratan olaydēr. 

             Ķĸ kazasēnēn 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn; 

             a) (a) bendi ile 5 inci madde kapsamēnda bulunan sigortalēlar bakēmēndan bunlarē 

­alēĸtēran iĸveren tarafēndan, o yer yetkili kolluk kuvvetlerine derhal ve Kuruma da en ge­ 
kazadan sonraki ¿­ iĸg¿n¿ i­inde, 

             b) (b) bendi kapsamēnda bulunan sigortalē bakēmēndan kendisi tarafēndan, bir ayē 

ge­memek ĸartēyla rahatsēzlēĵēnēn bildirim yapmaya engel olmadēĵē g¿nden sonra ¿­ 
iĸg¿n¿ i­inde, 

             c) (M¿lga: 17/4/2008- 5754/8 md.)  

             (Deĵiĸik paragraf: 17/4/2008- 5754/8 md.) iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē 

bildirgesi ile doĵrudan ya da taahh¿tl¿ posta ile Kuruma bildirilmesi zorunludur. Bu 

fēkranēn (a) bendinde belirtilen s¿re, iĸ kazasēnēn iĸverenin kontrol¿ dēĸēndaki yerlerde 
meydana gelmesi halinde, iĸ kazasēnēn ºĵrenildiĵi tarihten itibaren baĸlar. 

             Kuruma bildirilen olayēn iĸ kazasē sayēlēp sayēlmayacaĵē hakkēnda bir karara 

varēlabilmesi i­in gerektiĵinde, Kurumun denetim ve kontrol ile yetkilendirilen memurlarē 

tarafēndan veya Bakanlēk iĸ m¿fettiĸleri vasētasēyla soruĸturma yapēlabilir. Bu soruĸturma 

sonunda yazēlē olarak bildirilen hususlarēn ger­eĵe uymadēĵē ve olayēn iĸ kazasē olmadēĵē 

anlaĸēlērsa, Kurumca bu olay i­in yersiz olarak yapēlmēĸ bulunan ºdemeler, ºdemenin 

yapēldēĵē tarihten itibaren ger­eĵe aykērē bildirimde bulunanlardan, 96 ncē madde 

h¿km¿ne gºre tahsil edilir.  



             Ķĸ kazasē ve meslek hastalēĵē bildirgesinin ĸekli ve i­eriĵi, verilme us¾l¿ ile bu 

maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak 
yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Meslek hastalēĵēnēn tanēmē, bildirilmesi ve soruĸturulmasē 

             MADDE 14 -  Meslek hastalēĵē, sigortalēnēn ­alēĸtēĵē veya yaptēĵē iĸin niteliĵinden 

dolayē tekrarlanan bir sebeple veya iĸin y¿r¿t¿m ĸartlarē y¿z¿nden uĵradēĵē ge­ici veya 
s¿rekli hastalēk, bedensel veya ruhsal ºz¿rl¿l¿k halleridir. 

ïïïïïïïïïïïï 

(1) Bu bºl¿m baĸlēĵē ñKēsa Vadeli Sigorta H¿k¿mleriò iken, 17/4/2008 tarihli ve 5754 

sayēlē Kanunun 65 inci maddesiyle metne iĸlendiĵi ĸekilde deĵiĸtirilmiĸtir.  

             Sigortalēnēn ­alēĸtēĵē iĸten dolayē meslek hastalēĵēna tutulduĵunun;  

             a) Kurumca yetkilendirilen saĵlēk hizmet sunucularē tarafēndan us¾l¿ne uygun 

olarak d¿zenlenen saĵlēk kurulu raporu ve dayanaĵē tēbb´ belgelerin incelenmesi, 

             b) Kurumca gerekli gºr¿ld¿ĵ¿ hallerde, iĸyerindeki ­alēĸma ĸartlarēnē ve buna 

baĵlē tēbb´ sonu­larēnē ortaya koyan denetim raporlarē ve gerekli diĵer belgelerin 
incelenmesi,  

             sonucu Kurum Saĵlēk Kurulu tarafēndan tespit edilmesi zorunludur. 

             Meslek hastalēĵē, iĸten ayrēldēktan sonra meydana ­ēkmēĸ ve sigortalē olarak 

­alēĸtēĵē iĸten kaynaklanmēĸ ise, sigortalēnēn bu Kanunla saĵlanan haklardan 

yararlanabilmesi i­in, eski iĸinden fiilen ayrēlmasēyla hastalēĵēn meydana ­ēkmasē arasēnda 

bu hastalēk i­in Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikte belirtilen s¿reden daha uzun 

bir zamanēn ge­memiĸ olmasē ĸarttēr. Bu durumdaki kiĸiler, gerekli belgelerle Kuruma 

m¿racaat edebilirler. Herhangi bir meslek hastalēĵēnēn klinik ve laboratuvar bulgularēyla 

belirlendiĵi ve meslek hastalēĵēna yol a­an etkenin iĸyerindeki inceleme sonunda tespit 

edildiĵi hallerde, meslek hastalēklarē listesindeki y¿k¿ml¿l¿k s¿resi aĸēlmēĸ olsa bile, sºz 

konusu hastalēk Kurumun veya ilgilinin baĸvurusu ¿zerine Sosyal Sigorta Y¿ksek Saĵlēk 

Kurulunun onayē ile meslek hastalēĵē sayēlabilir. 

             Meslek hastalēĵēnēn 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn; 

             a) (a) bendi ile 5 inci madde kapsamēnda bulunan sigortalēlar bakēmēndan, 

sigortalēnēn meslek hastalēĵēna tutulduĵunu ºĵrenen veya bu durum kendisine bildirilen 
iĸveren tarafēndan, (1)  

             b) (b) bendi kapsamēndaki sigortalē bakēmēndan ise kendisi tarafēndan, 

             bu durumun ºĵrenildiĵi g¿nden baĸlayarak ¿­ iĸg¿n¿ i­inde, iĸ kazasē ve meslek 

hastalēĵē bildirgesi ile Kuruma bildirilmesi zorunludur. Bu y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ yerine getirmeyen 

veya yazēlē olarak bildirilen hususlarē kasten eksik ya da yanlēĸ bildiren iĸverene veya 4 

¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi kapsamēndaki sigortalēya, Kurumca bu durum 
i­in yapēlmēĸ bulunan masraflar ile ºdenmiĸse ge­ici iĸ gºremezlik ºdenekleri r¿c¾ edilir. 

             Meslek hastalēĵē ile ilgili bildirimler ¿zerine gerekli soruĸturmalar, Kurumun 

denetim ve kontrol ile yetkilendirilen memurlarē tarafēndan veya Bakanlēk iĸ m¿fettiĸleri 

vasētasēyla yaptērēlabilir. 



             Hangi hallerin meslek hastalēĵē sayēlacaĵē, iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē 

bildirgesinin ĸekli ve i­eriĵi, verilme us¾l¿ ile bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin diĵer 

us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikte d¿zenlenir. Yºnetmelikte 

belirlenmiĸ hastalēklar dēĸēnda herhangi bir hastalēĵēn meslek hastalēĵē sayēlēp sayēlmamasē 

hususunda ­ēkabilecek uyuĸmazlēklar, Sosyal Sigorta Y¿ksek Saĵlēk Kurulunca karara 
baĵlanēr. 

             Hastalēk ve analēk hali          

             MADDE 15 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/9 md.)  

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) bentleri kapsamēndaki sigortalēnēn, iĸ kazasē 

ve meslek hastalēĵē dēĸēnda kalan ve iĸ gºremezliĵine neden olan rahatsēzlēklar, hastalēk 
halidir.  

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) bentleri kapsamēndaki sigortalē kadēnēn veya 

sigortalē erkeĵin sigortalē olmayan eĸinin, kendi ­alēĸmalarēndan dolayē gelir veya aylēk 

alan kadēnēn ya da gelir veya aylēk alan erkeĵin sigortalē olmayan eĸinin gebeliĵinin 

baĸladēĵē tarihten itibaren doĵumdan sonraki ilk sekiz haftalēk, ­oĵul gebelik halinde ise 

ilk on haft alēk s¿reye kadar olan gebelik ve analēk haliyle ilgili rahatsēzlēk ve ºz¿rl¿l¿k 

halleri analēk hali kabul edilir.  

ïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 65 inci maddesiyle bu bentte yer alan ñ(a) 

ve (c) bentleriò ibaresi ñ(a) bendi olarak deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 

Ķĸ kazasē, meslek hastalēĵē, hastalēk ve analēk sigortasēndan saĵlanan haklar (1)  

             MADDE 16 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/10 md.)  

Ķĸ kazasē veya meslek hastalēĵē sigortasēndan saĵlanan haklar ĸunlardēr: 

a) S igortalēya, ge­ici iĸ gºremezlik s¿resince g¿nl¿k ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi 

verilmesi.  

b) Sigortalēya s¿rekli iĸ gºremezlik geliri baĵlanmasē. 

c) Ķĸ kazasē veya meslek hastalēĵē sonucu ºlen sigortalēnēn hak sahiplerine, gelir 
baĵlanmasē. 

d) Gelir baĵlanmēĸ olan kēz ­ocuklarēna evlenme ºdeneĵi verilmesi. 

e) Ķĸ kazasē ve meslek hastalēĵē sonucu ºlen sigortalē i­in cenaze ºdeneĵi verilmesi. 

Hastalēk ve analēk sigortasēndan sigortalēya hastalēk veya analēk hallerine baĵlē olarak 
ortaya ­ēkan iĸ gºremezlik s¿resince, g¿nl¿k ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi verilir. 

Analēk sigortasēndan sigortalē kadēna veya sigortalē olmayan karēsēnēn doĵum yapmasē 

nedeniyle sigortalē erkeĵe, bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) 

bentleri kapsamēndaki sigortalēlardan; kendi ­alēĸmalarēndan dolayē gelir veya aylēk alan 

kadēna ya da gelir veya aylēk alan erkeĵin sigortalē olmayan eĸine, her ­ocuk i­in 

yaĸamasē ĸartēyla doĵum tarihinde ge­erli olan ve Kurum Yºnetim Kurulunca belirlenip 
Bakan tarafēndan onaylanan tarife ¿zerinden emzirme ºdeneĵi verilir. 



Sigortalē kadēna veya sigortalē olmayan eĸinin doĵum yapmasē nedeniyle sigortalē erkeĵe 

emzirme ºdeneĵi verilebilmesi i­in, Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn; 

a) (a) bendi kapsamēnda olanlar i­in doĵumdan ºnceki bir yēl i­inde en az 120 g¿n kēsa 
vadeli sigorta kollarē primi bildirilmiĸ olmasē, 

b) (b) bendi kapsamēnda olanlar i­in doĵumdan ºnceki bir yēl i­inde en az 120 g¿n kēsa 

vadeli sigorta kollarē primi yatērēlmēĸ ve genel saĵlēk sigortasē primi dahil prim ve prime 
iliĸkin her t¿rl¿ bor­larēnēn ºdenmiĸ olmasē, 

ĸarttēr. 

Emzirme ºdeneĵine hak kazanan sigortalēlardan 9 uncu maddeye gºre sigortalēlēĵē sona 

erenlerin, bu tarihten baĸlamak ¿zere ¿­y¿z g¿n i­inde ­ocuklarē doĵarsa, sigortalē kadēn 

veya eĸi analēk sigortasē haklarēndan yararlanacak sigortalē erkek, doĵum tarihinden 

ºnceki onbeĸ ay i­inde en az 120 g¿n prim ºdenmiĸ olmasē ĸartēyla emzirme ºdeneĵinden 
yararlandērēlēr. 

             ¥denek ve gelirlere esas tutulacak g¿nl¿k kazan­ (2)  

             MADDE 17 -  Ķĸ kazasē, meslek hastalēĵē, hastalēk ve analēk hallerinde verilecek 

ºdeneklerin veya baĵlanacak gelirlerin hesabēna esas tutulacak g¿nl¿k kazan­; iĸ 

kazasēnēn veya doĵumun olduĵu tarihten, meslek hastalēĵē veya hastalēk halinde ise iĸ 

gºremezliĵin baĸladēĵē tarihten ºnceki oniki aydaki son ¿­ ay i­inde 80 inci maddeye gºre 

hesaplanacak prime esas kazan­lar toplamēnēn, bu kazan­lara esas prim ºdeme g¿n 

sayēsēna  bºl¿nmesi suretiyle hesaplanēr. (M¿lga son c¿mle: 17/4/2008- 5754/67 
md.)  

             Oniki aylēk dºnemde ­alēĸmamēĸ ve ¿cret almamēĸ olan sigortalē, ­alēĸmaya 

baĸladēĵē ay i­inde iĸ kazasē veya meslek hastalēĵē nedeniyle iĸ gºremezliĵe uĵrarsa 

verilecek ºdeneklerin veya baĵlanacak gelirlerin hesabēna esas g¿nl¿k kazan­; ­alēĸmaya 

baĸladēĵē tarih ile iĸ gºremezliĵinin baĸladēĵē tarih arasēndaki s¿rede elde ettiĵi prime esas 

g¿nl¿k kazan­ toplamēnēn, ­alēĸtēĵē g¿n sayēsēna bºl¿nmesi suretiyle; ­alēĸmaya baĸladēĵē 

g¿n iĸ kazasēna uĵramasē halinde ise aynē veya emsal iĸte ­alēĸan benzeri bir sigortalēnēn 

g¿nl¿k kazancē esas tutulur. 

             4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi gereĵi sigortalē sayēlanlarēn ºdenek 
veya gelire esas g¿nl¿k kazan­larēnēn hesabēnda: 

             a) Prim, ikramiye ve bu nitelikteki arēzi ºdemeler dikkate alēnmēĸ ise ºdenek ve 

gelire esas alēnacak g¿nl¿k kazan­, ¿cret toplamēnēn ¿cret alēnan g¿n sayēsēna 

bºl¿nmesiyle hesaplanacak g¿nl¿k kazanca, % 50 oranēnda bir ekleme yapēlarak bulunan 

tutardan ­ok olamaz. 

             b) Ķdare veya yargē mercilerince verilen karar gereĵince yapēlan ¿cret, ikramiye, 

zam, tazminat ve bu mahiyetteki ºdemelerden, ºdenek ve gelirin hesabēna esas alēnan ¿­ 
aylēk dºnemden ºnceki aylara iliĸkin olanlar dikkate alēnmaz. 

ïïïïïïïïïïïï 

(1) Bu madde baĸlēĵē ñĶĸ kazasē, meslek hastalēĵē, hastalēk ve analēk hallerinde saĵlanan 

haklarò iken, 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 10 uncu maddesiyle metne 

iĸlendiĵi ĸekilde deĵiĸtirilmiĸtir.  



(2) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 65 inci maddesiyle bu maddenin birinci 

fēkrasēndaki ñprim g¿n sayēsēnaò ibaresi ñprim ºdeme g¿n sayēsēnaò, ¿­¿nc¿ fēkrasēndaki 
ñ(a) ve (c) bentleriò ibaresi ñ(a) bendiòĸeklinde deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 

             Meslek hastalēĵē, sigortalēnēn sigortalē olarak ­alēĸtēĵē son iĸinden ayrēldēĵē tarihten 

bir yēl ge­tikten sonra meydana ­ēkmēĸ ise, g¿nl¿k kazancē bu son iĸinden ayrēldēĵē tarih 
esas alēnarak yukarēdaki fēkralara gºre hesaplanēr. 

             Ķĸ kazasē ile meslek hastalēĵē sigortasēndan baĵlanacak gelirlere esas tutulacak 

aylēk kazan­, yukarēdaki h¿k¿mlere gºre hesaplanacak g¿nl¿k kazancēn otuz katēdēr. 

             Ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi 

             MADDE 18 -  Kurumca yetkilendirilen hekim veya saĵlēk kurullarēndan istirahat 
raporu alēnmēĸ olmasē ĸartēyla; 

             a) Ķĸ kazasē veya meslek hastalēĵē nedeniyle iĸ gºremezliĵe uĵrayan sigortalēya 
her g¿n i­in, 

             b) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/11 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn 

(a) bendi ile 5 inci madde kapsamēndaki sigortalēlardan hastalēk sigortasēna tabi olanlarēn 

hastalēk sebebiyle iĸ gºremezliĵe uĵramasē halinde, iĸ gºremezliĵin baĸladēĵē tarihten 

ºnceki bir yēl i­inde en az doksan g¿n kēsa vadeli sigorta primi bildirilmiĸ olmasē ĸartēyla 
ge­ici iĸ gºremezliĵin ¿­¿nc¿ g¿n¿nden baĸlamak ¿zere her g¿n i­in, 

             c) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/11 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) 

bendi ile (b) bendinde belirtilen muhtarlar ile aynē bendin (1), (2) ve (4) numaralē alt 

bentleri kapsamēndaki sigortalē kadēnēn analēĵē halinde, doĵumdan ºnceki bir yēl i­inde en 

az doksan g¿n kēsa vadeli sigorta primi bildirilmiĸ olmasē ĸartēyla, doĵumdan ºnceki ve 

sonraki sekizer haftalēk s¿rede, ­oĵul gebelik halinde ise doĵumdan ºnceki sekiz haftalēk 
s¿reye iki haftalēk s¿re il©ve edilerek ­alēĸmadēĵē her g¿n i­in, 

             d) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/11 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn 

(a) bendi ile (b) bendinde belirtilen muhtarlar ile aynē bendin (1), (2) ve (4) numaralē alt 

bentleri kapsamēndaki sigortalē kadēnēn isteĵi ve hekimin onayē ile doĵuma ¿­ hafta 
kalēncaya kadar ­alēĸēlmasē halinde, doĵum sonrasē istirahat s¿resine eklenen s¿reler i­in, 

             ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi verilir. 

             (Deĵiĸik ikinci fēkra: 17/4/2008- 5754/11 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci 

fēkrasēnēn (b) bendine gºre sigortalē sayēlanlara iĸ kazasē veya meslek hastalēĵē ya da 

analēk halinde ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi, genel saĵlēk sigortasē dahil prim ve prime 

iliĸkin her t¿rl¿ bor­larēnēn ºdenmiĸ olmasē ĸartēyla yatarak tedavi s¿resince veya yatarak 

tedavi sonrasē bu tedavinin gereĵi olarak istirahat raporu aldēklarē s¿rede ºdenir. Ancak 

bu maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendine gºre doĵum ºncesi ve doĵum sonrasē 

­alēĸmadēĵē s¿relerde ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵinin ºdenebilmesi i­in yatarak tedavi 
ĸartē aranmaz. 

(Deĵiĸik ¿­¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/11 md.) Ķĸ kazasē, meslek hastalēĵē, 

hastalēk ve sigortalē kadēnēn analēĵē halinde verilecek ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi, yatarak 

tedavilerde 17 nci maddeye gºre hesaplanacak g¿nl¿k kazancēnēn yarēsē, ayaktan 
tedavilerde ise ¿­te ikisidir. 

             Sigorta prim ve ºdeneklerinin hesabēna esas tutulacak g¿nl¿k kazan­larēn alt 

sēnērēnda meydana gelecek deĵiĸikliklerde, yeniden tespit edilen alt sēnērēn altēnda bir 



g¿nl¿k kazan­ ¿zerinden ºdenek almakta bulunanlarēn veya almaya hak kazanmēĸ veya 

kazanacak olanlarēn bu ºdenekleri, g¿nl¿k kazan­larēnēn alt sēnērēndaki deĵiĸikliklerin 

y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten baĸlayarak deĵiĸtirilmiĸ g¿nl¿k kazan­larēn alt sēnērēna gºre 
ºdenir. 

             Bir sigortalēda iĸ kazasē, meslek hastalēĵē, hastalēk ve analēk hallerinden birka­ē 
birleĸirse, ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneklerinden en y¿kseĵi verilir. 

             Ge­ici iĸ gºremezlik ºdenekleri, toplu iĸ sºzleĸmesi yapēlan iĸyerleri ile kamu 

idarelerinin iĸverenleri tarafēndan Kurumca belirlenen us¾l ve esaslara gºre Kurum adēna 
sigortalēlara ºdenerek, daha sonra Kurum ile mahsuplaĸmak suretiyle tahsil edilebilir.  

             Ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneklerinin ºdeme zamanē ile bu maddenin 

uygulanmasēna iliĸkin diĵer us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle 
d¿zenlenir. 

             S¿rekli iĸ gºremezlik gelirine hak kazanma, hesaplanmasē, baĸlangēcē ve 

birden ­ok iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē hali 

             MADDE 19 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/12 md.) Ķĸ kazasē 

veya meslek hastalēĵē sonucu oluĸan hastalēk ve ºz¿rler nedeniyle Kurumca 

yetkilendirilen saĵlēk hizmeti sunucularēnēn saĵlēk kurullarē tarafēndan verilen raporlara 

istinaden Kurum Saĵlēk Kurulunca meslekte kazanma g¿c¿ en az % 10 oranēnda azalmēĸ 

bulunduĵu tespit edilen sigortalē, s¿rekli iĸ gºremezlik gelirine hak kazanēr. 

             S¿rekli iĸ gºremezlik geliri baĵlanmēĸ olan sigortalēnēn yeniden tedavi ettirilmesi 

halinde meslekte kazanma g¿c¿n¿ ne oranda yitirdiĵi, birinci fēkrada belirtilen saĵlēk 
kurullarēndan alēnacak raporlara gºre yeniden tespit olunur. 

             S¿rekli iĸ gºremezlik geliri, sigortalēnēn mesleĵinde kazanma g¿c¿n¿n kaybē 

oranēna gºre hesaplanēr. S¿rekli tam iĸ gºremezlikte sigortalēya, 17 nci maddeye gºre 

hesaplanan ayl ēk kazancēnēn % 70`i oranēnda gelir baĵlanēr. S¿rekli kēsm´ iĸ gºremezlikte 

sigortalēya baĵlanacak gelir, tam iĸ gºremezlik geliri gibi hesaplanarak bunun iĸ 

gºremezlik derecesi oranēndaki tutarē kendisine ºdenir. Sigortalē, baĸka birinin s¿rekli 

bakēmēna muhta­ ise gelir baĵlama oranē % 100 olarak uygulanēr. 

             4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendine gºre sigortalē sayēlanlara, s¿rekli 

iĸ gºremezlik geliri baĵlanabilmesi i­in, kendi sigortalēlēĵēndan dolayē, genel saĵlēk 
sigortasē dahil prim ve prime iliĸkin her t¿rl¿ bor­larēnēn ºdenmiĸ olmasē zorunludur. (1)  

(M¿lga beĸinci fēkra: 17/4/2008- 5754/12 md.)  

(M¿lga altēncē fēkra: 17/4/2008- 5754/12 md.)  

             Yukarēdaki fēkralara gºre hesaplanan gelir, g¿nl¿k kazan­ hesabēna giren son ay 

ile gelir baĸlangē­ tarihi arasēnda 55 inci maddenin ikinci fēkrasē h¿km¿ne gºre artērēlarak 
belirlenir.  

             Sigortalēnēn s¿rekli iĸ gºremezlik geliri; 

             a) Ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵinin sona erdiĵi tarihi, 

             b) Ge­ici iĸ gºremezlik tespit edilemeden s¿rekli iĸ gºremezlik durumuna 

girilmiĸse, buna ait saĵlēk kurulu raporu tarihini, 



             takip eden ay baĸēndan baĸlar.  

ïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 12 nci maddesiyle bu fēkrada yer alan ñprim 

ve her t¿rl¿ bor­larēnēnò ibaresi ñprim ve prime iliĸkin her t¿rl¿ bor­larēnēnò ĸeklinde 
deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 

             S¿rekli iĸ gºremezlik geliri baĵlanmēĸ sigortalēlardan, aynē ºz¿rl¿l¿k veya meslek 

hastalēĵē nedeniyle istirahat raporu alanlara, yazēlē istek tarihinden itibaren 18 inci 

maddeye gºre hesaplanacak bir g¿nl¿k ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi ile aylēk s¿rekli iĸ 

gºremezlik gelirinin otuzda biri arasēndaki fark, her g¿n i­in ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi 
olarak verilir.  

             Sigortalēnēn yeniden bir iĸ kazasēna uĵramasē veya yeni bir meslek hastalēĵēna 

tutulmasē halinde, meydana gelen ºz¿rlerin b¿t¿n¿ gºz ºn¿ne alēnarak kendisine, s¿rekli 

iĸ gºremezliĵini doĵuran son iĸ kazasē veya meslek hastalēĵē sērasēndaki kazancē ¿zerinden 

gelir hesaplanēr. Ancak, sigortalēnēn son iĸ kazasē veya meslek hastalēĵē sērasēndaki g¿nl¿k 

kazancēna gºre bulunacak geliri, hesaplanan ilk gelirinden az ise sigortalēnēn s¿rekli iĸ 
gºremezlik geliri ilk kazan­ ¿zerinden ºdenir. 

Ķĸ kazasē ve meslek hastalēĵē sonucu s¿rekli iĸ gºremezlik hallerinde meslekte kazanma 

g¿c¿ndeki kayēp oranēnēn belirlenmesine ve bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin diĵer us¾l 

ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Hak sahiplerine gelir  baĵlanmasē, evlenme ve cenaze ºdenekleri 

             MADDE 20 -  Ķĸ kazasē veya meslek hastalēĵēna baĵlē nedenlerden dolayē ºlen 

sigortalēnēn hak sahiplerine, 17 nci madde gereĵince tespit edilecek aylēk kazancēnēn % 

70`i, 55 inci maddenin ikinci fēkrasēna gºre g¿ncellenerek 34 ¿nc¿ madde h¿k¿mlerine 
gºre gelir olarak baĵlanēr. 

             Ķĸ kazasē veya meslek hastalēĵē sonucu meslekte kazanma g¿c¿n¿ % 50 veya 

daha fazla oranda kaybetmesi nedeniyle s¿rekli iĸ gºremezlik geliri baĵlanmēĸ iken 

ºlenlerin, ºl¿m¿n iĸ kazasē veya meslek hastalēĵēna baĵlē olup olmadēĵēna bakēlmaksēzēn 

birinci fēkraya gºre belirlenen tutar, 34 ¿nc¿ madde h¿k¿mlerine gºre hak sahiplerine 

gelir olarak baĵlanēr. 

             Ķĸ kazasē veya meslek hastalēĵē sonucu meslekte kazanma g¿c¿n¿ % 50 oranēnēn 

altēnda kaybetmesi nedeniyle s¿rekli iĸ gºremezlik geliri baĵlanmēĸ iken ºlenlerin, ºl¿m¿n 

iĸ kazasē veya meslek hastalēĵēna baĵlē olmamasē halinde sigortalēnēn almakta olduĵu 

s¿rekli iĸ gºremezlik geliri, 34 ¿nc¿ madde h¿k¿mlerine gºre hak sahiplerine gelir olarak 

baĵlanēr. 

             4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendine gºre sigortalē sayēlanlarēn hak 

sahiplerine gelir baĵlanabilmesi i­in, kendi sigortalēlēĵēndan dolayē, genel saĵlēk sigortasē 
dahil prim ve prime iliĸkin her t¿rl¿ bor­larēnēn ºdenmiĸ olmasē zorunludur. (1)  

             Gelirin baĸlangēcē, kesilmesi ve yeniden baĵlanmasēnda 34 ¿nc¿ ve 35 inci 
maddeler uygulanēr. 

             37 nci madde h¿k¿mlerine gºre hak sahiplerine cenaze ve evlenme ºdeneĵi 

verilir.  



             Ķĸ kazasē ve meslek hastalēĵē ile hastalēk bakēmēndan iĸverenin ve 

¿­¿nc¿ kiĸilerin sorumluluĵu  

             MADDE 21 -  Ķĸ kazasē ve meslek hastalēĵē, iĸverenin kastē veya sigortalēlarēn 

saĵlēĵēnē koruma ve iĸ g¿venliĵi mevzuatēna aykērē bir hareketi sonucu meydana gelmiĸse, 

Kurumca sigortalēya veya hak sahiplerine bu Kanun gereĵince yapēlan veya ileride 

yapēlmasē gereken ºdemeler ile baĵlanan gelirin baĸladēĵē tarihteki ilk peĸin sermaye 

deĵeri toplamē, sigortalē veya hak sahiplerinin iĸverenden isteyebilecekleri tutarlarla sēnērlē 

olmak ¿zere, Kurumca iĸverene ºdettirilir. Ķĸverenin sorumluluĵunun tespitinde 
ka­ēnēlmazlēk ilkesi dikkate alēnēr. 

ïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 65 inci maddesiyle bu fēkrada yer alan ñprim 

ve he r t¿rl¿ bor­larēnēnò ibaresi ñprim ve prime iliĸkin her t¿rl¿ bor­larēnēnò ĸeklinde 

deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir.  

             Ķĸ kazasēnēn, 13 ¿nc¿ maddenin ikinci fēkrasēnēn (a) bendinde belirtilen s¿rede 

iĸveren tarafēndan Kuruma bildirilmemesi halinde, bildirim tarihine kadar ge­en s¿re i­in 
sigortalēya ºdenecek ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi, Kurumca iĸverenden tahsil edilir. 

             ¢alēĸma mevzuatēnda saĵlēk raporu alēnmasē gerektiĵi belirtilen iĸlerde, bºyle bir 

rapora dayanēlmaksēzēn veya eldeki rapora aykērē olarak b¿nyece elveriĸli olmadēĵē iĸte 

­alēĸtērēlan sigortalēnēn, bu iĸe girmeden ºnce var olduĵu tespit edilen veya b¿nyece 

elveriĸli olmadēĵē iĸte ­alēĸtērēlmasē sonucu meydana gelen hastalēĵē nedeniyle, Kurumca 
sigortalēya ºdenen ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi iĸverene ºdettirilir. 

             Ķĸ kazasē, meslek hastalēĵē ve hastalēk, ¿­¿nc¿ bir kiĸinin kusuru nedeniyle 

meydana gelmiĸse, sigortalēya ve hak sahiplerine yapēlan veya ileride yapēlmasē gereken 

ºdemeler ile baĵlanan gelirin baĸladēĵē tarihteki ilk peĸin sermaye deĵerinin yarēsē, zarara 
sebep olan ¿­¿nc¿ kiĸilere ve ĸayet kusuru varsa bunlarē ­alēĸtēranlara r¿c¾ edilir.  

             Ķĸ kazasē, meslek hastalēĵē ve hastalēk; kamu gºrevlileri, er ve erbaĸlar ile kamu 

idareleri  tarafēndan gºrevlendirilen diĵer kiĸilerin vazifelerinin gereĵi olarak yaptēklarē 

fiiller sonucu meydana gelmiĸ ise, bu fiillerden dolayē haklarēnda kesinleĸmiĸ mahk¾miyet 

kararē bulunanlar hari­ olmak ¿zere, sigortalē veya hak sahiplerine yapēlan ºdemeler veya 

baĵlanan gelirler i­in kurumuna veya ilgililere r¿c¾ edilmez. Ayrēca, iĸ kazasē veya meslek 

hastalēĵē sonucu ºl¿mlerde, bu Kanun uyarēnca hak sahiplerine baĵlanacak gelir ve 

verilecek ºdenekler i­in, iĸ kazasē veya meslek hastalēĵēnēn meydana gelmesinde kusuru 

bulunan hak sahiplerine veya iĸ kazasē sonucu ºlen kusurlu sigortalēnēn hak sahiplerine, 
Kurumca r¿c¾ edilmez. 

             Sigortalēnēn kendisinden kaynaklanan sebeplerle tedavi s¿resinin 
uzamasē, iĸ gºremezliĵinin artmasē 

             MADDE 2 2 -  Sigortalēnēn aĸaĵēdaki sayēlan nedenlerden dolayē iĸ kazasēna veya 

meslek hastalēĵēna uĵramasē, hastalanmasē, tedavi s¿resinin uzamasē veya iĸ 

gºremezliĵinin artmasē hallerinde ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi veya s¿rekli iĸ gºremezlik 
geliri;  

             a) Ceza sorumluluĵu olmayanlar ile kabul edilebilir bir mazereti olanlar hari­, 

sigortalēnēn iĸ kazasē, meslek hastalēĵē, hastalēk ve analēk nedeniyle hekimin bildirdiĵi 

tedbir ve tavsiyelere uymamasē sonucu tedavi s¿resinin uzamasēna veya iĸ gºremezlik 

oranēnēn artmasēna, mal¾l kalmasēna neden olmasē halinde, uzayan tedavi s¿resi veya 
artan iĸ gºremezlik oranē esas alēnarak dºrtte birine kadarē Kurumca eksiltilir.  



             b) Ceza sorumluluĵu olmayanlar hari­, aĵēr kusuru y¿z¿nden iĸ kazasēna 

uĵrayan, meslek hastalēĵēna tutulan veya hastalanan sigortalēnēn kusur derecesi esas 
alēnarak ¿­te birine kadarē Kurumca eksiltilir. 

             c) Kasd´ bir hareketi y¿z¿nden iĸ kazasēna uĵrayan, meslek hastalēĵēna tutulan, 

hastalanan veya Kurumun yazēlē bildirimine raĵmen teklif edilen tedaviyi kabul etmeyen 
sigortalēya, yarēsē tutarēnda ºdenir. 

             d) Tedavi gºrd¿ĵ¿ hekimden, tedavinin sona erdiĵine ve ­alēĸabilir olduĵuna dair 

belge almaksēzēn ­alēĸan sigortalēya ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi ºdenmez, ºdenmiĸ 

olanlar da yersiz yapēlan ºdeme tarihinden itibaren 96 ncē madde h¿k¿mlerine gºre geri 
alēnēr. 

             13 ¿nc¿ maddenin ikinci fēkrasēnēn (b) bendinde belirtilenler tarafēndan iĸ 

kazasēnēn anēlan bentte belirtilen s¿re i­inde Kuruma bildirilmemesi durumunda, 

sigortalēya yapēlacak iĸ gºremezlik ºdenekleri bildirim tarihinden itibaren ºdenir. 

             Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan 
­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             S¿resinde bildirilmeyen sigortalēlēktan doĵan sorumluluk 

             MADDE 23 -  Sigortalē ­alēĸtērmaya baĸlandēĵēnēn s¿resi i­inde sigortalē iĸe giriĸ 

bildirgesi ile Kuruma bildirilmemesi halinde, bildirgenin sonradan verildiĵi veya sigortalē 

­alēĸtērēldēĵēnēn Kurumca tespit edildiĵi tarihten ºnce meydana gelen iĸ kazasē, meslek 

hastalēĵē, hastalēk ve analēk halleri sonucu ilgililerin gelir ve ºdenekleri Kurumca ºdenir.  

             Yukarēdaki fēkrada belirtilen hallerde, Kurumca yapēlan ve ileride yapēlmasē 

gerekli bulunan her t ¿rl¿ masraflarēn tutarē ile gelir baĵlanērsa bu gelirin baĸladēĵē 

tarihteki ilk peĸin sermaye deĵeri tutarē, 21 inci maddenin birinci fēkrasēnda yazēlē 
sorumluluk halleri aranmaksēzēn, iĸverene ayrēca ºdettirilir. 

             4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi kapsamēnda sigortalē olduĵu halde, 

8 inci maddenin ¿­¿nc¿ fēkrasēnda belirtilen s¿re i­erisinde bildirimde bulunmayanlara, 

bildirimde bulunulmayan s¿rede meydana gelen iĸ kazasē, meslek hastalēĵē, analēk halleri 
sonucu ilgililerin gelir ve ºdenekleri Kurumca ºdenmez. (1)  

             Kēsa vadeli sigorta kollarēnda dikkate alēnmayan s¿reler 

             MADDE 24 -  Kēsa vadeli sigorta kollarē bakēmēndan; 

             a) Herhangi bir sebeple sil©h altēna alēnan sigortalēnēn askerlikte ge­en hizmet 
s¿resi, 

             b) H¿k¿ml¿l¿kle sonu­lanmayan tutuklulukta ge­en s¿re, 

             c) Ķĸ kazasē, meslek hastalēĵē, hastalēk ve analēk sigortalarēndan ge­ici iĸ 

gºremezlik ºdeneĵi alan sigortalēnēn iĸ gºremediĵi s¿re, 

             d) Sigortalēnēn greve iĸtirak etmesi veya iĸverenin lokavt yapmasē hallerinde 

ge­en s¿re, 

             18 inci maddede belirtilen ­alēĸma s¿relerine girmediĵi gibi, iĸ gºremezliĵin 

baĸladēĵē veya hastalēĵēn anlaĸēldēĵē yahut doĵumun olduĵu tarihten ºnceki bir yēlēn 
hesabēnda da dikkate alēnmaz.  
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Uzun Vadeli Sigorta H¿k¿mleri 

             Mal¾l sayēlma 

             MADDE 25 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/13 md.)  

Sigortalēnēn veya iĸverenin talebi ¿zerine Kurumca yetkilendirilen saĵlēk hizmeti 

sunucularēnēn saĵlēk kurullarēnca us¾l¿ne uygun d¿zenlenecek raporlar ve dayanaĵē tēbb´ 

belgelerin incelenmesi sonucu, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) bentleri 

kapsamēndaki sigortalēlar i­in ­alēĸma g¿c¿n¿n veya iĸ kazasē veya meslek hastalēĵē 

sonucu meslekte kaz anma g¿c¿n¿n en az % 60`ēnē, (c) bendi kapsamēndaki sigortalēlar 

i­in ­alēĸma g¿c¿n¿n en az % 60ôēnē veya vazifelerini yapamayacak ĸekilde meslekte 
kazanma g¿c¿n¿ kaybettiĵi Kurum Saĵlēk Kurulunca tespit edilen sigortalē, mal¾l sayēlēr.  

ïïïïïïïïïï 

(1) 17/ 4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 65 inci maddesiyle bu fēkrada yer alan 

ñdºrd¿nc¿ fēkrasēndaò ibaresi ñ¿­¿nc¿ fēkrasēndaò, ñhastalēk ve analēkò ibaresi ñanalēkò 
ĸeklinde deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 

Ancak, sigortalē olarak ilk defa ­alēĸmaya baĸladēĵē tarihten ºnce sigortalēnēn ­alēĸma 

g¿c¿n¿n % 60`ēnē veya vazifesini yapamayacak derecede meslekte kazanma g¿c¿n¿ 

kaybettiĵi ºnceden veya sonradan tespit edilirse, sigortalē bu hastalēk veya ºzr¿ sebebiyle 
mal¾ll¿k aylēĵēndan yararlanamaz. 

Yedek sub ay veya er olarak ya da talim, manevra, seferberlik veya harp dolayēsēyla 

gºrevleri ile ilgileri kesilmeksizin sil©h altēna alēndēklarē dºnemde mal¾l olup, bu 

mal¾ll¿kleri asēl gºrevlerini veya iĸlerini yapmaya mani olmayanlar hakkēnda, bu hastalēk 
veya ºz¿rleri sebebiyle mal¾ll¿k sigortasēna iliĸkin h¿k¿mler uygulanmaz. 

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēndaki sigortalēlarēn yazēlē talepleri 

halinde, haklarēnda bu madde h¿k¿mleri uygulanmaksēzēn mal¾ll¿klerinin mani olmadēĵē 

baĸka vazife veya sēnēflara nakil suretiyle tayinleri yapēlmak ¿zere istifa etmiĸ sayēlērlar. 

Bunlarēn, istifa etmiĸ sayēldēktan sonra dahi, bu Kanun h¿k¿mlerinin uygulanmasēnē 

isteme haklarē mahfuzdur. Ancak, kurumlarēnda baĸka vazife ve sēnēflara nakli m¿mk¿n 

olanlard an ºzel kanunlarēna gºre y¿k¿ml¿l¿k s¿resine tabi olanlar, bu y¿k¿ml¿l¿klerini 

tamamlamadēk­a veya mal¾liyetlerinin yeni vazifelerine de mani olduĵuna dair us¾l¿ne 

uygun yeniden rapor almadēk­a bu haklarēnē kullanamazlar. 

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēndaki sigortalēlardan, vazifelerini 

yapamayacak derecede hastalēĵa uĵrayanlar, hastalēklarē kanunlarēnda tayin edilen 

s¿relerden fazla devam etmesi halinde, hastalēklarēnēn mahiyetlerine ve doĵuĸ 

sebeplerine gºre birinci fēkra uyarēnca mal¾l veya 47 nci madde h¿k¿mlerine gºre vazife 
mal¾l¿ sayēlērlar.  

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēndaki sigortalēlardan; personel 

kanunlarēna tabi olmayanlarēn hastalēk sebebiyle mal¾l sayēlmalarēna esas alēnacak 

hastalēk s¿resi hakkēnda    kendi ºzel kanunlarē y¿r¿rl¿ĵe girinceye kadar 657 sayēlē 

Devlet Memurlarē Kanununun hastalēk iznine iliĸkin h¿k¿mleri uygulanēr. Kanunlarēndaki 

yazēlē s¿relerden ºnce ge­en hastalēĵē en ­ok bir yēl i­inde n¿ksetmesi halinde eski ve yeni 
hastalēk s¿releri birleĸtirilmek suretiyle iĸlem yapēlēr. 



Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak 

yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Mal¾ll¿k sigortasēndan saĵlanan haklar ve yararlanma ĸartlarē 

             MADDE 26 -  Mal¾ll¿k sigortasēndan sigortalēlara saĵlanan hak, mal¾ll¿k aylēĵē 
baĵlanmasēdēr. 

             Sigortalēya mal¾ll¿k aylēĵē baĵlanabilmesi i­in sigortalēnēn; 

             a) 25 inci maddeye gºre mal¾l sayēlmasē, 

             b) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/14 md.) En az on yēldan beri sigortalē 

bulunup, toplam olarak 1800 g¿n veya baĸka birinin s¿rekli bakēmēna muhta­ derecede 

mal¾l olan sigortalēlar i­in ise sigortalēlēk s¿resi aranmaksēzēn 1800 g¿n mal¾ll¿k, yaĸlēlēk 

ve ºl¿m sigortalarē primi bildirilmiĸ olmasē,     

c) Mal¾liyeti nedeniyle sigortalē olarak ­alēĸtēĵē iĸten ayrēldēktan veya iĸyerini kapattēktan 

veya devrettikten sonra Kurumdan yazēlē istekte bulunmasē, 

             halinde mal¾ll¿k aylēĵē baĵlanēr. Ancak, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) 

bendine gºre sigortalē sayēlanlarēn kendi sigortalēlēĵē nedeniyle genel saĵlēk sigortasē primi 
dahil, prim ve prime iliĸkin her t¿rl¿ bor­larēnēn ºdenmiĸ olmasē zorunludur. (1)  

             Mal¾ll¿k aylēĵēnēn hesaplanmasē, baĸlangēcē, kesilmesi ve yeniden 
baĵlanmasē 

             MADDE 27 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/15 md.)  

Mal¾ll¿k aylēĵē; prim g¿n sayēsē 9000 g¿nden az olan sigortalēlar i­in 9000 g¿n ¿zerinden, 

9000 g¿n ve daha fazla olanlar i­in ise toplam prim ºdeme g¿n sayēsē ¿zerinden, 29 uncu 

madde h¿k¿mlerine gºre hesaplanēr. Sigortalē baĸka birinin s¿rekli bakēmēna muhta­ ise 

tespit edilen aylēk baĵlama oranē 10 puan artērēlēr. Ancak, 4 ¿nc¿ maddenin birinci 

fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlanlar i­in 9000 prim g¿n sayēsē 7200 g¿n 

olarak uygulanēr. 

Mal¾ll¿k aylēĵē, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) bentleri kapsamēndaki 

sigortalēlar ile (c) bendi kapsamēnda sigortalē iken gºrevinden ayrēlmēĸ ve daha sonra 
baĸka bir sigortalēlēk haline tabi olarak ­alēĸmamēĸ olanlarēn; 

a) Mal¾l sayēlmasēna esas tutulan rapor tarihi yazēlē istek tarihinden ºnce ise yazēlē istek 
tarihini,  

b) Mal¾l sayēlmasēna esas tutulan rapor tarihi yazēlē istek tarihinden sonra ise rapor 

tarihini,  

c) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda ­alēĸmakta olanlarēn ise, 
mal¾liyetleri sebebiyle gºrevlerinden ayrēldēklarē tarihi,  

takip eden ay baĸēndan itibaren baĸlar. 

Mal¾ll¿k aylēĵē almakta iken bu Kanuna gºre veya yabancē bir ¿lke mevzuatē kapsamēnda 

­alēĸmaya baĸlayanlarēn mal¾ll¿k aylēklarē, ­alēĸmaya baĸladēklarē tarihi takip eden ºdeme 

dºnemi baĸēnda kesilir ve bu Kanuna tabi olarak ­alēĸtēklarē s¿re zarfēnda 80 inci maddeye 

gºre belirlenen prime esas kazan­larē ¿zerinden 81 inci madde gereĵince kēsa ve uzun 



vadeli sigorta kollarē ile genel saĵlēk sigortasēna ait prim alēnēr. Bunlardan iĸten ayrēlarak 

yeniden mal¾ll¿k aylēĵē baĵlanmasē i­in yazēlē istekte bulunan ya da emekliye ayrēlan veya 

sevkedilenlere; kontrol muayenesine tabi tutulmak ve ilk aylēĵēna esas mal¾ll¿ĵ¿n¿n 

devam ettiĵi anlaĸēlmak kaydēyla, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi 

kapsamēnda ­alēĸēyorsa gºrevinden ayrēldēĵē tarihi, diĵerlerine ise istek tarihlerini takip 
eden ºdeme dºneminden itibaren yeniden mal¾ll¿k aylēĵē hesaplanarak baĵlanēr. 

Bu durumdakilerden ilk baĵlanan mal¾ll¿k aylēĵēna esas prim ºdeme g¿n sayēsē; 

a) 9000 g¿n¿n ¿zerinde olanlarēn aylēklarē 30 uncu maddenin ¿­¿nc¿ fēkrasēnēn (a) bendi 
h¿k¿mleri uygulanarak hesaplanēr.  

ïïïïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 14 ¿nc¿ maddesiyle; bu fēkrada yer alan 

ñprim ve her t¿rl¿ bor­larēnēnò ibaresi ñprim ve prime iliĸkin her t¿rl¿ bor­larēnēnò ĸeklinde 
deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir.  

b) 9000 g¿nden az olanlarēn aylēklarē ise, eski aylēĵēn kesildiĵi tarihten sonra aylēklara 

yapēlan artēĸlar uygulanmak suretiyle aylēĵēn baĸlangē­ tarihi itibariyle hesaplanan 

tutarēnēn emeklilik ºncesi ve sonrasē prim ºdeme g¿n sayēsē toplamēnēn emeklilik ºncesi 

prim ºdeme g¿n sayēsēna orantēlē bºl¿m¿ ile emeklilik sonrasē ­alēĸmaya ait kēsmi aylēĵēn 

toplamēndan oluĸur. Emeklilik sonrasē ­alēĸmaya ait kēsmi aylēk, emeklilik ºncesi ve 

sonrasē prim ºdeme g¿n  sayēsē  toplamē ve  emeklilik sonrasē   ­alēĸmaya  ait  prime esas 

kazan­larē  ¿zerinden  bu maddenin birinci fēkrasēna gºre hesaplanan aylēĵēn emeklilik 

sonrasē prim ºdeme g¿n sayēsēna orantēlē bºl¿m¿ kadardēr. Yeni aylēk, eski aylēĵēn kesildiĵi 

tarihten sonra aylēklara yapēlan artēĸlar uygulanmak suretiyle bulunan tutarēn altēnda 
olamaz.  

Yukarēdaki (a) ve (b) bentlerinde belirtilen 9000 prim g¿n sayēsē, 4 ¿nc¿ maddenin birinci 
fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlanlar i­in 7200 g¿n olarak uygulanēr.  

             Yaĸlēlēk sigortasēndan saĵlanan haklar ve yararlanma ĸartlarē 

             MADDE 28 -  Yaĸlēlēk sigortasēndan sigortalēya saĵlanan haklar ĸunlardēr: 

             a) Yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanmasē. 

             b) Toptan ºdeme yapēlmasē. 

(Deĵiĸik ikinci fēkra: 17/4/2008- 5754/16 md.) Ķlk defa bu Kanuna gºre sigortalē 
sayēlanlara;  

a) Kadēn ise 58, erkek ise 60 yaĸēnē doldurmuĸ olmalarē ve en az 9000 g¿n mal¾ll¿k, 

yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē primi bildirilmiĸ olmasē ĸartēyla yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanēr. Ancak, 4 

¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlanlar i­in prim g¿n 
sayēsē ĸartē 7200 g¿n olarak uygulanēr.  

b) (a) bendinde belirt ilen yaĸ ĸartē;  

1) 1/1/2036 il© 31/12/2037 tarihleri arasēnda kadēn i­in 59, erkek i­in 61,  

2) 1/1/2038 il© 31/12/2039 tarihleri arasēnda kadēn i­in 60, erkek i­in 62,  

3) 1/1/2040 il© 31/12/2041 tarihleri arasēnda kadēn i­in 61, erkek i­in 63,  



4) 1/1/2 042 il© 31/12/2043 tarihleri arasēnda kadēn i­in 62, erkek i­in 64,  

5) 1/1/2044 il© 31/12/2045 tarihleri arasēnda kadēn i­in 63, erkek i­in 65,  

6) 1/1/2046 il© 31/12/2047 tarihleri arasēnda kadēn i­in 64, erkek i­in 65,  

7) 1/1/2048 tarihinden itibaren i se kadēn ve erkek i­in 65,  

olarak uygulanēr. Ancak yaĸ hadlerinin uygulanmasēnda (a) bendinde belirtilen prim g¿n 
sayēsē ĸartēnēn doldurulduĵu tarihte ge­erli olan yaĸ hadleri esas alēnēr. 

             Sigortalēlar, ikinci fēkranēn (a) ve (b) bentlerinde yer alan yaĸ hadlerine 65 yaĸēnē 

ge­memek ¿zere ¿­ yēl eklenmek ve adlarēna en az 5400 g¿n mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m 
sigortalarē primi bildirilmiĸ olmak ĸartēyla da yaĸlēlēk aylēĵēndan yararlanabilirler. (1)  

             Sigortalē olarak ilk defa ­alēĸmaya baĸladēĵē tarihten ºnce 25 inci maddenin ikinci 

fēkrasēna gºre mal¾l sayēlmayē gerektirecek derecede hastalēk veya ºz¿r¿ bulunan ve bu 

nedenle mal¾ll¿k aylēĵēndan yararlanamayan sigortalēlara, en az onbeĸ yēldan beri 

sigortalē bulunmak ve en az 3960 g¿n mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē primi 
bildirilmiĸ olmak ĸartēyla yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanēr.  

ïïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 16 ncē  maddesiyle; bu fēkrada yer alan "yaĸ 

hadlerine" ibaresinden sonra gelmek ¿zere "65 yaĸēnē ge­memek ¿zere" ibaresi eklenmiĸ 
ve metne iĸlenmiĸtir.  

             Kurumca yetkilendirilen saĵlēk hizmet sunucularēnēn saĵlēk kurullarēnca us¾l¿ne 

uygun d¿zenlenecek raporlar ve dayanaĵē tēbb´ belgelerin incelenmesi sonucu, Kurum 
Saĵlēk Kurulunca ­alēĸma g¿c¿ndeki kayēp oranēnēn;  

             a) % 50 il© % 59 arasēnda olduĵu anlaĸēlan sigortalēlar, en az 16 yēldan beri 
sigortalē olmalarē ve 4320 g¿n, 

             b) % 40 il© % 49 arasēnda olduĵu anlaĸēlan sigortalēlar, en az 18 yēldan beri 
sigortalē olmalarē ve 4680 g¿n, 

             mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē primi bildirilmiĸ olmak ĸartēyla ikinci fēkranēn 

(a) bendindeki yaĸ ĸartlarē aranmaksēzēn yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanērlar. Bunlar 94 ¿nc¿ 
madde h¿k¿mlerine gºre kontrol muayenesine t©bi tutulabilirler.  

             Bakanlēk­a tespit edilen maden iĸyerlerinin yeraltē iĸlerinde s¿rekli veya 

m¿navebeli olarak en az 20 yēldan beri ­alēĸan sigortalēlar i­in ikinci fēkrada belirtilen yaĸ 
ĸartē 55 olarak uygulanēr. 

             55 yaĸēnē dolduran ve erken yaĸlanmēĸ olduĵu tespit edilen sigortalēlar, yaĸ 

dēĸēndaki diĵer ĸartlarē taĸēmalarē halinde yaĸlēlēk aylēĵēndan yararlanērlar. (1)  

             (Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/16 md.) Emeklilik veya yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanmasē 

talebinde bulunan kadēn sigortalēlardan baĸka birinin s¿rekli bakēmēna muhta­ derecede 

mal¾l ­ocuĵu bulunanlarēn, bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten sonra ge­en prim 

ºdeme g¿n sayēlarēnēn dºrtte biri, prim ºdeme g¿n sayēlarē toplamēna eklenir ve eklenen 

bu s¿reler emeklilik yaĸ hadlerinden de indirilir. 



             (Deĵiĸik sekizinci fēkra: 17/4/2008- 5754/16 md.) Yukarēdaki fēkralarda 

belirtilen yaĸlēlēk aylēklarēndan yararlanabilmek i­in, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) 

bendinde belirtilen sigortalēnēn ­alēĸtēĵē iĸten ayrēldēktan, (b) bendinde belirtilen 

sigortalēnēn sigortalēlēĵa esas faaliyete son verip vermeyeceĵini beyan ettikten sonra yazēlē 

istekte bulunmalarē, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendinde belirtilen 

sigortalēlarēn ise istekleri ¿zerine yetkili makamdan emekliye sevk onayē alēndēktan sonra 
iliĸiklerinin kesilmesi ĸarttēr. 

             4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendinde belirtilen sigortalēlara yaĸlēlēk 

aylēĵē baĵlanabilmesi i­in ayrēca, yazēlē talepte bulunduĵu tarih itibarēyla genel saĵlēk 

sigortasē primi dahil kendi sigortalēlēĵē nedeniyle prim ve prime iliĸkin her t¿rl¿ borcunun 
olmamasē zorunludur. (1)  

             Bu maddenin uygulamasēna iliĸkin us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak 
yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Yaĸlēlēk aylēĵēnēn hesaplanmasē   

             MADDE 29 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/17 md.)  

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) bentleri kapsamēndaki sigortalēlar ile aynē 

fēkranēn (c) bendine gºre bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten sonra ilk defa sigortalē 

olarak ­alēĸmaya baĸlayanlarēn yaĸlēlēk aylēĵē, aĸaĵēdaki h¿k¿mlere gºre belirlenecek 

ortalama aylēk kazancē ile aylēk baĵlama oranēnēn ­arpēmē sonucunda bulunan tutardēr.  

Ortalama aylēk kazan­, sigortalēnēn her yēla ait prime esas kazancēnēn, kazancēn ait olduĵu 

yēldan itibaren aylēk talep tarihine kadar ge­en yēllar i­in, her yēl ger­ekleĸen g¿ncelleme 

katsayēsē ile g¿ncellenerek bulunan kazan­lar toplamēnēn, itibar´ hizmet s¿resi ile fiil´ 

hizmet s¿resi zammē hari­ toplam prim ºdeme g¿n sayēsēna bºl¿nmesi suretiyle 
hesaplanan ortalama g¿nl¿k kazancēn otuz katēdēr.  

ïïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 16 ncē  maddesiyle; yedinci fēkrada yer alan 

"50" ibaresi "55" ĸeklinde, dokuzuncu fēkrada yer alan "prim ve her t¿rl¿ borcunun" 
ibaresi ise  "prim ve prime iliĸkin her t¿rl¿ borcunun" deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir.  

   Aylēk baĵlama oranē, sigortalēnēn mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarēna t©bi ge­en 

toplam prim ºdeme g¿n sayēsēnēn her 360 g¿n¿ i­in % 2 olarak uygulanēr. Bu 

hesaplamada 360 g¿nden eksik s¿reler orantēlē olarak dikkate alēnēr. Ancak aylēk baĵlama 
oranē % 90`ē ge­emez.  

28 inci maddenin dºrd¿nc¿ ve beĸinci fēkralarēna gºre aylēĵa hak kazanan sigortalēlar i­in 

hesaplanacak aylēk baĵlama oranē, prim ºdeme g¿n sayēsē 9000 g¿nden az olanlar i­in 

­alēĸma g¿c¿ kayēp oranēnēn 9000 g¿n prim ºdeme g¿n sayēsē ile ­arpēmē sonucu bulunan 

rakamēn % 60`a bºl¿nmesi suretiyle hesaplanan g¿n sayēsēna gºre, % 50`yi ge­memek 

¿zere ¿­¿nc¿ fēkra uyarēnca tespit edilen orandēr. Prim ºdeme g¿n sayēsē 9000 g¿nden 

fazla olanlar i­in ise toplam prim ºdeme g¿n sayēsēna gºre aylēk baĵlama oranē belirlenir. 

Ancak, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlanlar i­in bu 
fēkrada ge­en 9000 prim g¿n sayēsē 7200 g¿n, % 50 oranē da % 40 olarak uygulanēr.  

Yukarēdaki ĸekilde hesaplanan aylēĵēn baĸlangē­ tarihinin yēlēn ilk altē aylēk dºnemine 

rastlamasē halinde 55 inci maddenin ikinci fēkrasēna gºre Ocak ºdeme dºnemi i­in gelir ve 

aylēklara uygulanan artēĸ oranē kadar artērēlarak, yēlēn ikinci altē aylēk dºnemine rastlamasē 

halinde ise ºncelikle Ocak ºdeme dºnemi, daha sonra Temmuz ºdeme dºnemi i­in gelir 



ve aylēklara uygulanan artēĸ oranlarē kadar artērēlarak, sigortalēnēn aylēk baĸlangē­ 

tarihindeki aylēĵē hesaplanēr. 

             Yaĸlēlēk aylēĵēnēn baĸlangēcē, kesilmesi veya sosyal g¿venlik destek primi 
ºdenmesi 

             MADDE 30 -  4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn; 

             a) (a) ve (b) bentlerinde belirtilen sigortalēlardan yaĸlēlēk aylēĵēna hak 
kazananlara, yazēlē istek tarihinden sonraki, 

             b) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/18 md.) (c) bendinde belirtilen sigortalēlardan 

yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazananlara, yetkili makamdan alēnan emekliye sevk onayē ¿zerine 

gºrevleriyle iliĸiĵinin kesildiĵi tarihi takip eden,  

             c) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/18 md.) (c) bendinde belirtilen sigortalēlardan 

her ne ĸekilde olursa olsun gºrevinden ayrēlmēĸ ve daha sonra baĸka bir sigortalēlēk haline 

tabi olarak ­alēĸmamēĸ olanlar ile kontrol muayenesi sonucu aylēĵē kesilenlerden yaĸlēlēk 
aylēĵēna hak kazananlara ise istek tarihini takip eden, 

             ay baĸēndan itibaren aylēk baĵlanēr. 

             Aylēĵēn ºdenmesine baĸlanacaĵē tarihte hastalēk sigortasēndan ge­ici iĸ 

gºremezlik ºdeneĵi almakta olan sigortalēnēn yaĸlēlēk aylēĵē, ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi 

verilme s¿resinin sona erdiĵi tarihi takip eden ay baĸēndan baĸlar. Ancak, baĵlanacak 

yaĸlēlēk aylēĵē ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵinin aylēk tutarēndan fazla ise, aradaki fark birinci 
fēkraya gºre tespit edilecek tarihten baĸlanarak verilir. 

   (Deĵiĸik ¿­¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/18 md.) Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi 

tarihten sonra ilk defa sigortalē olan kiĸilerden yaĸlēlēk aylēĵē baĵlandēktan sonra; 

a) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendinin (4) numaralē alt bendi hari­ olmak 

¿zere bu Kanuna gºre veya yabancē bir ¿lke mevzuatē kapsamēnda ­alēĸmaya 

baĸlayanlarēn yaĸlēlēk aylēklarē, ­alēĸmaya baĸladēklarē tarihi takip eden ºdeme dºnemi 

baĸēnda kesilir. Bunlardan bu Kanuna tabi ­alēĸtēklarē s¿re zarfēnda 80 inci maddeye gºre 

belirlenen prime esas kazan­larē ¿zerinden 81 inci madde gereĵince kēsa ve uzun vadeli 

sigorta kollarē ile genel saĵlēk sigortasēna ait prim alēnēr. Yaĸlēlēk aylēĵē kesilenlerden, iĸten 

ayrēlarak veya iĸyerini kapatarak yeniden yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanmasē i­in yazēlē istekte 

bulunanlara ya da emekliye ayrēlan veya sevk edilenlere, yazēlē istek tarihini veya 

gºrevinden ayrēldēĵē tarihi takip eden ºdeme dºneminden itibaren yeniden yaĸlēlēk aylēĵē 

hesaplanarak baĵlanēr. Yeni aylēk, eski aylēĵēn kesildiĵi tarihten sonra aylēklara yapēlacak 

artēĸlar uygulanarak bu fēkrada belirtilen aylēk baĸlangē­ tarihi itibarēyla bulunan tutarē ile 

emeklilik sonrasē ­alēĸmaya ait kēsmi aylēĵēn toplamēndan oluĸur. Emeklilik sonrasē 

­alēĸmaya ait kēsmē aylēk, talep tarihindeki emeklilik ºncesi ve sonrasē prim ºdeme g¿n 

sayēsē ve emeklilik sonrasē ­alēĸmaya ait prime esas kazan­larē ¿zerinden 29 uncu 

maddeye gºre hesaplanan aylēĵēn emeklilik sonrasē prim ºdeme g¿n sayēsēna orantēlē 

bºl¿m¿ kadardēr.  

b) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendinin (4) numaralē alt bendi hari­ olmak 

¿zere diĵer alt bentlerine tabi ­alēĸmaya baĸlayanlardan aylēklarēnēn kesilmemesi i­in 

yazēlē istekte bulunanlarēn yaĸlēlēk aylēklarēnēn ºdenmesine devam edilir. Bunlardan, 

almakta olduklarē aylēklarēnēn % 15ôi oranēnda sosyal g¿venlik destek primi kesilir. Ancak 

kesilecek olan bu tutar, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendine tabi sigortalēlara 

ilgili yēlēn Ocak ayēnda ºdenen en y¿ksek yaĸlēlēk aylēĵēndan alēnabilecek sosyal g¿venlik 

destek priminden fazla olamaz. Bu sigortalēlardan ayrēca kēsa vadeli sigorta kollarē primi 

alēnmaz. Sosyal g¿venlik destek primine tabi olanlarēn primleri, aylēklarēndan kesilmek 



suretiyle tahsil edilir. Sosyal g¿venlik destek primi ºdenmiĸ veya bildirilmiĸ s¿reler bu 

Kanuna gºre mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē prim ºdeme g¿n sayēsēna il©ve edilmez, 
31 inci ve 36 ncē madde h¿k¿mlerine gºre toptan ºdeme yapēlmaz. 

(M¿lga dºrd¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/18 md.)  

(Deĵiĸik beĸinci fēkra: 17/4/2008 - 5754/18 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn 

(b) bendine tabi faaliyete baĸladēĵē i­in ¿­¿nc¿ fēkranēn (a) bendine gºre yaĸlēlēk aylēĵē 

kesilenler, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi kapsamēndaki sigortalēlēklarē 

devam ettiĵi s¿re i­inde bu maddenin ¿­¿nc¿ fēkrasēnēn (b) bendi h¿k¿mlerinin 

uygulanmasēnē; (b) bendi h¿k¿mlerine gºre sosyal g¿venlik destek primine tabi olanlar 
ise haklarēnda ¿­¿nc¿ fēkranēn (a) bendi h¿k¿mlerinin uygulanmasēnē isteyebilirler. 

             Yaĸlēlēk toptan ºdemesi ve ihya 

             MADDE 31 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/19 md.)  

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn; (a) ve (b) bentleri kapsamēndaki sigortalēlar ile bu 

Kanuna gºre ilk defa (c) bendi kapsamēnda sigortalē olanlardan, herhangi bir nedenle 

­alēĸtēĵē iĸten ayrēlan veya iĸyerini kapatan ve yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanmasē i­in gerekli yaĸ 

ĸartēnē doldurduĵu halde mal¾ll¿k ve yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanmasēna hak kazanamayan 

sigortalēya, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (c) bentleri kapsamēnda ise kendi 

adēna bildirilen, (b) bendi kapsamēnda ise ºdediĵi mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē 

primlerinin her yēla ait tutarē, primin ait olduĵu yēldan itibaren yazēlē istek tarihine kadar 

ge­en yēllar i­in, her yēlēn ger­ekleĸen g¿ncelleme katsayēsē ile g¿ncellenerek toptan 
ºdeme ĸeklinde verilir. 

Bu Kanuna gºre toptan ºdeme yapēlarak hizmetleri tasfiye edilmiĸ bulunanlardan, 

yeniden bu Kanuna tabi olarak mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē primi bildirilmiĸ 

olanlar, yazēlē olarak m¿racaat etmeleri halinde, aldēklarē toptan ºdemenin ºdeme tarihi 

ile yazēlē istek tarihi arasēnda ge­en yēllar i­in her yēlēn ger­ekleĸen g¿ncelleme katsayēsē 

ile g¿ncellenerek bulunan tutarēn ilgiliye tebliĵ tarihini takip eden ayēn sonuna kadar 

ºdemeleri halinde, bu hizmetler ihya edilerek bu Kanunun uygulanmasēnda dikkate alēnēr. 

             ¥l¿m sigortasēndan saĵlanan haklar ve yararlanma ĸartlarē 

             MADDE 32 -  ¥l¿m sigortasēndan saĵlanan haklar ĸunlardēr: 

             a) ¥l¿m aylēĵē baĵlanmasē. 

             b) ¥l¿m toptan ºdemesi yapēlmasē. 

             c) Aylēk almakta olan kēz ­ocuklarēna evlenme ºdeneĵi verilmesi.(1)  

             d) Cenaze ºdeneĵi verilmesi. 

(Deĵiĸik ikinci fēkra: 17/4/2008- 5754/20 md.) ¥l¿m aylēĵē; 

a) En az 1800 g¿n mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē primi bildirilmiĸ veya 4 ¿nc¿ 

maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlanlar i­in, her t¿rl¿ 

bor­lanma s¿releri hari­ en az 5 yēldan beri sigortalē bulunup, toplam 900 g¿n mal¾ll¿k, 
yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē primi bildirilmiĸ,  



b) 47 nci maddede yazēlē sebeplerle kazaya uĵramēĸ, mal¾ll¿k, vazife mal¾ll¿ĵ¿ veya 

yaĸlēlēk aylēĵē almakta iken veya mal¾ll¿k, vazife mal¾ll¿ĵ¿ veya yaĸlēlēk aylēĵē 
baĵlanmasēna hak kazanmēĸ olup hen¿z iĸlemi tamamlanmamēĸ, 

c) Baĵlanmēĸ bulunan mal¾ll¿k, vazife mal¾ll¿ĵ¿ veya yaĸlēlēk aylēĵē, sigortalē olarak 
­alēĸmaya baĸlamalarē sebebiyle kesilmiĸ, 

durumda iken ºlen sigortalēnēn hak sahiplerine, yazēlē istekte bulunmalarē halinde baĵlanēr. 

Ancak, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendine gºre sigortalē sayēlanlarēn hak 

sahiplerine aylēk baĵlanabilmesi i­in ºlen sigortalēnēn genel saĵlēk sigortasē primi dahil 

kendi sigortalēlēĵēndan dolayē prim ve prime iliĸkin her t¿rl¿ borcunun olmamasē veya 
ºdenmesi ĸarttēr.  

ïïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 t arihli ve 5754 sayēlē Kanunun 20 nci maddesiyle; bu bentte yer alan ñeĸ 
ve ­ocuklaraò ibaresi ñkēz ­ocuklarēnaò ĸeklinde deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 

             ¥l¿m sigortasēndan baĵlanacak aylēĵēn hesaplanmasē (1)  

             MADDE 33 -  Sigortal ēnēn ºl¿m¿ halinde hak sahiplerine baĵlanan aylēĵēn 

hesaplanmasēnda; 

             a) Sigortalēnēn almakta olduĵu veya baĵlanmasēna hak kazandēĵē mal¾ll¿k, 
vazife mal¾ll¿ĵ¿ veya yaĸlēlēk aylēĵē, 

             b) Mal¾ll¿k veya yaĸlēlēk aylēĵē baĵlandēktan sonra sigortalē olarak ­alēĸmaya 

baĸlamasē sebebiyle aylēĵē kesilen sigortalēnēn ºl¿m tarihi esas alēnarak 27 nci veya 30 
uncu maddelere gºre tespit edilecek aylēĵē,  

             c) 32 nci maddenin ikinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve 

ºl¿m sigortalarē primi ºdemiĸ olan sigortalēnēn prim ºdeme g¿n sayēsē, 9000 g¿nden az 

ise 9000 g¿n ¿zerinden, 9000 g¿n ve daha fazla ise toplam prim ºdeme g¿n sayēsē 
¿zerinden, 29 uncu madde h¿k¿mlerine gºre hesaplanan aylēĵē, 

             esas alēnēr.(Ek  c¿mle: 17/4/2008- 5754/66 md.) Ancak, 4 ¿nc¿ maddenin 

birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlanlar i­in 9000 prim g¿n sayēsē 7200 

g¿n olarak uygulanēr. 

             4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a), (b) ve (c) bentleri ile 5 inci madde 

kapsamēndaki sigortalēlar i­in ayrē ayrē olmak ¿zere; sigortalēlarēn ºl¿mleri halinde ºl¿m 

sigortasēndan dosya bazēnda her yēl baĵlanan aylēklarēn aylēk baĸlangē­ tarihinin ait olduĵu 

yēlēn Ocak ayē itibarēyla yēl i­ine ait artēĸlar uygulanmaksēzēn hesaplanacak tutarlarē, 

yaĸlēlēk sigortasēndan bir ºnceki yēlēn son ºdeme ayēnda sºz konusu sigortalēlar i­in ayrē 

ayrē ºdenen en d¿ĸ¿k yaĸlēlēk aylēĵēndan az olamaz. Sigortalē baĸka birinin s¿rekli 

bakēmēna muhta­ durumda mal¾l sayēlarak aylēk baĵlanmasēna hak kazanmēĸ ise, birinci 
fēkranēn (a) ve (b) bentlerinin uygulanmasēnda bu durum dikkate alēnmaz. 

             ¥l¿m aylēĵēnēn hak sahiplerine paylaĸtērēlmasē  

             MADDE 34 -  ¥len sigortalēnēn 33 ¿nc¿ madde h¿k¿mlerine gºre hesaplanacak 

aylēĵēnēn; 

             a) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/21 md.)  Dul eĸine % 50`si; aylēk baĵlanmēĸ 

­ocuĵu bulunmayan dul eĸine ise bu Kanunun 5 inci maddesinin birinci fēkrasēnēn (a), (b) 



ve (e) bentleri hari­ bu Kanun kapsamēnda veya yabancē bir ¿lke mevzuatē kapsamēnda 

­alēĸmamasē veya kendi sigortalēlēĵē nedeniyle gelir veya aylēk baĵlanmamēĸ olmasē 
halinde % 75`i,  

   b) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/21 md.) Bu Kanunun 5 inci maddesinin birinci 

fēkrasēnēn (a), (b) ve (e) bentleri hari­ bu Kanun kapsamēnda veya yabancē bir ¿lke 

mevzuatē kapsamēnda ­alēĸmayan veya kendi sigortalēlēĵē nedeniyle gelir veya aylēk 

baĵlanmamēĸ ­ocuklardan; 

1) 18 yaĸēnē, lise ve dengi ºĵrenim gºrmesi halinde 20 yaĸēnē, y¿ksek ºĵrenim yapmasē 
halinde 25 yaĸēnē doldurmayanlarēn veya, 

2) Kurum Saĵlēk Kurulu kararē ile ­alēĸma g¿c¿n¿ en az % 60 oranēnda yitirip mal¾l 
olduĵu anlaĸēlanlarēn veya,  

3) Yaĸlarē ne olursa olsun evli olmayan, evli olmakla beraber sonradan boĸanan veya dul 
kalan kēzlarēnēn, 

her birine % 25`i,  

ïïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve  5754 sayēlē Kanunun 66 ncē  maddesiyle; bu maddenin birinci 

fēkrasēnēn (b) bendindeki ñ29 uncuò ibaresi ñ30 uncuò ĸeklinde deĵiĸtirilmiĸ, (a) bendine 

ñmal¾ll¿kò ibaresinden sonra gelmek ¿zere ñ, vazife mal¾ll¿ĵ¿ò ibaresi eklenmiĸ  ve 
metne iĸlenmiĸtir.  

             c) (b) bendinde belirtilen ­ocuklardan sigortalēnēn ºl¿m¿ ile anasēz ve babasēz 

kalan veya sonradan bu duruma d¿ĸenlerle, ana ve babalarē arasēnda evlilik baĵē 

bulunmayan veya sigortalēnēn ºl¿m¿ tarihinde evlilik baĵē bulunmakla beraber ana veya 

babalarē sonradan evlenenler ile kendisinden baĸka aylēk alan hak sahibi bulunmayanlarēn 
her birine % 50`si,  

             d) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/21 md.) Hak sahibi eĸ ve ­ocuklardan artan 

hisse bulunmasē halinde her t¿rl¿ kazan­ ve irattan elde etmiĸ olduĵu gelirinin asgari 

¿cretin net tutarēndan daha az olmasē ve diĵer ­ocuklarēndan hak kazanēlan gelir ve 

aylēklar hari­ olmak ¿zere gelir ve/veya aylēk baĵlanmamēĸ olmasē ĸartēyla ana ve babaya 

toplam % 25`i oranēnda; ana ve babanēn 65 yaĸēn ¿st¿nde olmasē halinde ise artan 
hisseye bakēlmaksēzēn yukarēdaki ĸartlarla toplam % 25`i, 

             oranēnda aylēk baĵlanēr. 

             Sigortalē tarafēndan evl©t edinilmiĸ, tanēnmēĸ veya soy baĵē d¿zeltilmiĸ veya 

babalēĵē h¿kme baĵlanmēĸ ­ocuklarē ile sigortalēnēn ºl¿m¿nden sonra doĵan ­ocuklarē, 
baĵlanacak aylēktan yukarēda belirtilen esaslara gºre yararlanēr. 

             Hak sahiplerine baĵlanacak aylēklarēn toplamē sigortalēya ait aylēĵēn tutarēnē 

ge­emez. Bu sēnērēn aĸēlmamasē i­in gerekirse hak sahiplerinin aylēklarēndan orantēlē olarak 
indirimler yapēlēr. 

 

 



             Hak sahiplerinin aylēklarēnēn baĸlangēcē, kesilmesi ve yeniden 

baĵlanmasē 

             MADDE 35 -  ¥l¿m sigortasēndan sigortalēnēn hak sahiplerine baĵlanacak aylēklar; 

             a) Sigo rtalēnēn ºl¿m tarihini, 

             b) Hak sahibi olma niteliĵinin ºl¿m tarihinden sonra kazanēlmasē halinde, bu 
niteliĵin kazanēldēĵē tarihi, 

             takip eden ay baĸēndan itibaren baĸlatēlēr. Hak sahiplerine baĵlanan aylēklar 34 

¿nc¿ maddede belirtilen ĸartlarēn ortadan kalktēĵē tarihi takip eden ºdeme dºnemi 
baĸēndan itibaren kesilir. 

             Ancak bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin ¿­¿nc¿ fēkrasēnēn (d) ve (e) bentlerinde 

belirtilenlerden ºĵrenci olanlarēn sigortalē sayēlmalarē, baĵlanan aylēklarēn kesilmesini 
gerektirmez.  

             Aylēĵēn kesilmesine yol a­an sebebin ortadan kalkmasē halinde, 34 ¿nc¿ 

maddede belirtilen ĸartlar saklē kalmak kaydēyla, m¿racaat tarihini takip eden ay 

baĸēndan itibaren yeniden aylēk baĵlanēr. (M¿lga son c¿mle: 17/4/2008 - 5754/67 

md.)  

             Bu madde gereĵince aylēĵē kesilen ­ocuklardan, sonradan Kurum Saĵlēk Kurulu 

kararē ile ­alēĸma g¿c¿n¿ en az % 60 oranēnda kaybederek mal¾l olduĵu anlaĸēlanlara, 34 

¿nc¿ maddede belirtilen ĸartlarē taĸēmalarē halinde, mal¾ll¿k durumlarēnēn tespitine esas 

teĸkil eden rapor tarihini takip eden ay baĸēndan itibaren, 94 ¿nc¿ madde h¿km¿ saklē 

kalmak kaydēyla aylēk baĵlanēr.  

             Yeniden baĵlanan aylēk, aylēĵēn kesildiĵi tarihten tekrar baĵlandēĵē tarihe kadar 
ge­en s¿re i­in 55 inci maddenin ikinci fēkrasēna gºre artērēlmak suretiyle belirlenir.  

             ¥l¿me baĵlē toptan ºdeme ve ihya 

             MADDE 36 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/22 md.) 4 ¿nc¿ 

maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) bentleri kapsamēndaki sigortalēlar ile bu Kanuna 

gºre ilk defa aynē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda sigortalē olanlardan 

ºlen sigortalēlarēn hak sahiplerine ºl¿m aylēĵē baĵlanamamasē durumunda, ºl¿m tarihi 

esas alēnmak kaydēyla 31 inci maddenin birinci fēkrasēna gºre hesaplanan tutar, 34 ¿nc¿ 
madde h¿k¿mleri dikkate alēnarak hak sahiplerine toptan ºdeme ĸeklinde verilir. 

             Hak sahiplerine yapēlacak toptan ºdemenin toplamē, sigortalēya yapēlacak toptan 

ºdeme tutarēnē ge­emez. Bu sēnērēn aĸēlmamasē i­in gerekirse hak sahiplerinin 

hisselerinden orantēlē olarak indirim yapēlēr. 

             Toptan ºdeme yapēldēktan sonra artan tutar olursa sigortalēnēn ºl¿m¿nden sonra 

doĵan veya soy baĵē d¿zeltilen veya babalēĵē h¿kme baĵlanan ­ocuklarēna da bu madde 
h¿k¿mlerine gºre toptan ºdeme yapēlēr. 

             (Deĵiĸik dºrd¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/22 md.) Bu Kanuna gºre 

toptan ºdeme yapēlarak tasfiye edilmiĸ s¿reler, bor­lanēlarak veya yurt dēĸē hizmetleri 

birleĸtirilerek ya da sonradan hizmet tespiti nedeniyle hak kazanēlan s¿relerin eklenmesi 

suretiyle ºl¿m sigortasēndan yararlanmak i­in gerekli prim ºdeme g¿n sayēsēnēn 

tamamlanmasē halinde, hak sahiplerinin yazēlē isteĵi ¿zerine 31 inci maddenin ikinci 

fēkrasēna gºre ihya edilir. Yukarēdaki s¿reler, ihya edilen s¿reye iliĸkin tutar dahil her t¿rl¿ 



bor­larēn ºdendiĵi tarihi takip eden ay baĸē itibarēyla bu Kanuna gºre aylēk baĵlanmasēnda 

dikkate alēnēr. 

             Evlenme ve cenaze ºdeneĵi 

             MADDE 37 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/23 md.)  

Evlenmeleri  nedeniyle, gelir veya aylēklarēnēn kesilmesi gereken kēz ­ocuklarēna 

evlenmeleri ve talepte bulunmalarē halinde almakta olduklarē aylēk veya gelirlerinin iki 

yēllēk tutarē bir defaya mahsus olmak ¿zere evlenme ºdeneĵi olarak peĸin ºdenir. 

Evlenme ºdeneĵi alan hak sahibinin aylēĵēnēn kesildiĵi tarihten itibaren iki yēl i­erisinde 

yeniden hak sahibi olmasē halinde, iki yēllēk s¿renin sonuna kadar gelir veya aylēk 

baĵlanmaz, bu durumda olanlar 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (f) bendi kapsamēnda 
genel saĵlēk sigortalēsē sayēlēr. 

Evlenme ºdeneĵi verilmesi halinde, diĵer hak sahiplerinin aylēk veya gelirleri evlenme 

ºdeneĵi verilen s¿renin bitimini takip eden ºdeme dºneminden itibaren 34 ¿nc¿ maddeye 

gºre yeniden belirlenir.  

Ķĸ kazasē veya meslek hastalēĵē sonucu veya s¿rekli iĸ gºremezlik geliri, mal¾ll¿k, vazife 

mal¾ll¿ĵ¿ veya yaĸlēlēk aylēĵē almakta iken veya kendisi i­in en az 360 g¿n mal¾ll¿k, 

yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortasē primi bildirilmiĸ olup da ºlen sigortalēnēn hak sahiplerine Kurum 

Yºnetim Kurulunca belirlenip Bakan tarafēndan onaylanan tarife ¿zerinden cenaze ºdeneĵi 

ºdenir. Cenaze ºdeneĵi, sērasēyla sigortalēnēn eĸine, yoksa ­ocuklarēna, o da yoksa ana 
babasēna, o da yoksa kardeĸlerine verilir. 

Cenaze ºdeneĵinin ¿­¿nc¿ fēkrada sayēlanlara ºdenememesi ve sigortalēnēn cenazesinin 

ger­ek veya t¿zel kiĸiler tarafēndan kaldērēlmasē durumunda, ¿­¿nc¿ fēkrada belirtilen 

tutarē ge­memek ¿zere belgelere dayanan masraflar, masrafē yapan ger­ek veya t¿zel 
kiĸilere ºdenir. 

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlanlardan ºlenlerin 

hak sahiplerine kendi kurumlarē tarafēndan ilgili mevzuat gereĵi ºl¿m yardēmē hari­ 

cenaze gideri, cenaze nakil gideri ºdeneĵi veya bu mahiyette bir ºdemenin yapēlmasē 

halinde, Kurum tarafēndan cenaze  ºdeneĵi ºdenmez. 

             Uzun vadeli sigorta kollarē bakēmēndan sigortalēlēk s¿resi  

             MADDE 38 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/24 md.) Mal¾ll¿k, 

yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarēnēn uygulanmasēnda dikkate alēnacak sigortalēlēk s¿resinin 

baĸlangēcē; sigortalēnēn, m¿lga 2/6/1949 tarihli ve 5417 sayēlē Ķhtiyarlēk Sigortasē 

Kanununa, m¿lga 4/2/1957 tarihli ve 6900 sayēlē Mal¾liyet, Ķhtiyarlēk ve ¥l¿m Sigortalarē 

Hakkēnda Kanuna, 17/7/1964 tarihli ve 506 sayēlē Sosyal Sigortalar Kanununa, 2/9/1971 

tarihli ve 1479 sayēlē Esnaf ve Sanatk©rlar ve Diĵer Baĵēmsēz ¢alēĸanlar Sosyal Sigortalar 

Kurumu Kanununa, 17/10/1983 tarihli ve 2925 sayēlē Tarēm Ķĸ­ileri Sosyal Sigortalar 

Kanununa, bu Kanunla m¿lga 17/10/1983 tarihli ve 2926 sayēlē Tarēmda Kendi Adēna ve 

Hesabēna ¢alēĸanlar Sosyal Sigortalar Kanununa ve 8/6/1949 tarihli ve 5434 sayēlē 

T¿rkiye Cumhuriyeti Emekli Sandēĵē Kanununa, 506 sayēlē Sosyal Sigortalar Kanununun 

ge­ici 20 nci maddesi kapsamēndaki sandēklara veya bu Kanuna t©bi olarak mal¾ll¿k, 

yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarēna tabi olarak ilk defa kapsama girdiĵi tarih olarak kabul edilir. 
Uluslararasē sosyal g¿venlik sºzleĸmeleri h¿k¿mleri saklēdēr. 

             Bu Kanunun uygulanmasēnda 18 yaĸēndan ºnce mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m 

sigortalarēna t©bi olanlarēn sigortalēlēk s¿resi, 18 yaĸēnē doldurduklarē tarihte baĸlamēĸ 

kabul edilir. Bu tarihten ºnceki s¿reler i­in ºdenen mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē 

primleri, prim ºdeme g¿n sayēlarēnēn hesabēna dahil edilir. 



             (Deĵiĸik ¿­¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/24 md.) Aylēk baĵlama 

iĸlemlerinde dikkate alēnan sigortalēlēk s¿releri, sigortalēlēĵēn baĸlangē­ tarihi ile sigortalēnēn 

aylēk baĵlanmasē i­in yazēlē istekte bulunduĵu, aylēk baĵlanmasē i­in istekte bulunmayan 

sigortalēlar i­in ise ºl¿m tarihi arasēnda ge­en s¿redir. 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn 

(c) bendi kapsamēndaki sigortalēlar bakēmēndan sigortalēlēk s¿resi; sigortalēlēĵēn baĸlangē­ 

tarihi ile 48 inci maddeye gºre yetkili makamdan emekliye sevk onayēnēn alēnarak gºrevi 
ile il iĸiĵinin kesildiĵi ayēn son g¿n¿ arasēnda ge­en s¿redir. 

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/24 md.) Vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē almakta iken, ­alēĸmaya 

baĸlamalarē nedeniyle haklarēnda uzun vadeli sigorta h¿k¿mleri uygulananlar i­in 

mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m aylēĵē baĵlanmasēnda veya toptan ºdeme yapēlmasēnda esas 

alēnacak sigortalēlēk s¿resi, prim ºdeme g¿n sayēsē ve prime esas kazancēn 

hesaplanmasēnda, vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē baĵlandēĵē tarihten ºnceki s¿reler dikkate 
alēnmaz. 

             Uzun vadeli sigorta kollarē bakēmēndan ¿­¿nc¿ kiĸinin sorumluluĵu 

             MADDE 39 -  ¦­¿nc¿ bir kiĸinin kastē nedeniyle mal¾l veya vazife mal¾l¿ olan 

sigortalēya veya ºl¿m¿ halinde hak sahiplerine, bu Kanun uyarēnca baĵlanacak aylēĵēn 

baĸladēĵē tarihteki ilk peĸin sermaye deĵerinin yarēsē i­in Kurumca zarara sebep olan 
¿­¿nc¿ kiĸilere r¿c¾ edilir. (1)   

             Mal¾ll¿k, vazife mal¾ll¿ĵ¿ veya ºl¿m hali, kamu gºrevlilerinin veya er ve 

erbaĸlar ile kamu idareleri tarafēndan gºrevlendirilen diĵer kiĸilerin vazifelerinin gereĵi 

olarak yaptēklarē fiiller sonucu meydana gelmiĸ ise, bu fiillerden dolayē haklarēnda 

kesinleĸmiĸ mahk¾miyet kararē bulunanlar hari­ olmak ¿zere, sigortalē veya hak 

sahiplerine yapēlan ºdemeler veya baĵlanan aylēklar i­in Kurumca, kurumuna veya 
ilgililere r¿c¾ edilmez. (1)  

ïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 65 inci maddesiyle birinci fēkrada yer alan 

ñmal¾l kalanò ibaresi ñmal¾l veya vazife mal¾l¿ olanò  ĸeklinde deĵiĸtirilmiĸ; aynē 

Kanunun 66 ncē  maddesiyle ikinci fēkrada yer alan  ñMal¾ll¿kò ibaresinden sonra gelmek 
¿zere ñ, vazife mal¾ll¿ĵ¿ò ibaresi eklenmiĸ  ve metne iĸlenmiĸtir. 

             Fiil´ hizmet s¿resi zammē 

             MADDE 40 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/25 md.)   

Aĸaĵēda belirtilen iĸyerlerinde ve iĸlerde 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (c) 

bentleri kapsamēnda ­alēĸan sigortalēlarēn prim ºdeme g¿n sayēlarēna, bu iĸyerlerinde ve 

iĸlerde ge­en ­alēĸma s¿relerinin her 360 g¿n¿ i­in karĸēlarēnda gºsterilen g¿n sayēlarē, 

fiil´ hizmet s¿resi  zammē olarak eklenir. 360 g¿nden eksik s¿relere ait fiil´ hizmet s¿resi 

zammē, 360 g¿n i­in eklenen fiil´ hizmet s¿resi ile orantēlē olarak belirlenir. ¢alēĸmanēn fiili 

hizmet s¿resi zammē kapsamēnda deĵerlendirilebilmesi i­in, tablonun (13) ve (14) 

numaralē sēralarēnda belirtilen sigortalēlar hari­ sigortalēnēn kapsamdaki iĸyerleri ile birlikte 
belirtilen iĸlerde fiilen ­alēĸmasē ve sºz konusu iĸlerin risklerine maruz kalmasē ĸarttēr. 

Aĸaĵēdaki bentlerden birden fazlasēna dahil olanlar i­in, en y¿ksek olan bentten fiil´ 
hizmet s¿resi zammē uygulanēr. 

 



Kapsamdaki                                          Kapsamdaki                                                    Eklenecek  

Ķĸler/Ķĸyerleri                                        Sigortalēlar                                   G¿n Sayēsē 
                                                                                                              

1) Kurĸun ve              1) Kurĸun ¿retilen galenit, ser¿zit, anglezit gibi  

arsenik iĸleri               cevherlerin ­ēkarēlmasēna iliĸkin maden ocaĵē  

                                 iĸlerinde ­alēĸanlar.  

                                2) Kurĸunlu madenlerden yahut i­inde kurĸun  

                                bulunan k¿l, maden kºp¿ĵ¿, kurĸun fērēn kurumu,               60  

                                ¿st¿be­ artēĵē ve benzeri maddelerden kurĸun ¿retimi  

                                 i­in yapēlan izabe iĸlerinde ­alēĸanlar. 

                                 3) Antimuan, kalay, bronz ve benzeri maddelerle  

                                 yapēlan kurĸun alaĸēmē iĸlerinde ­alēĸanlar. 

                                 4) Kurĸun izabe fērēnlarēnēn teksif odalarēnda birik en          90  

                                 kuru tozlarē kaldērma iĸlerinde ­alēĸanlar. 

2) Cam fabrika ve        1) Cam yapēmēnda kullanēlan ilkel maddeleri toz haline  

    atºlyeleri                getirme, eleme, karēĸtērma ve kurutma iĸlerinde 

                                 (bu iĸleri yapmak ¿zere tam kapalē odalar i­inde otomatik  

                                  makineli tesisat veya ­alēĸma ortamēndaki tozlarē  

                                  saĵlēk i­in tehlike oluĸturmayacak d¿zeye indiren  

                                  havalandērma tesisatē bulunmadēĵē takdirde) ­alēĸanlar. 

                                  2) Eritme iĸlerinde (otomatik besleme fērēnlarēyla  

                                  ­alēĸēlmadēĵē takdirde) ­alēĸanlar. 

                                  3) Ateĸ­ilik iĸlerinde ­alēĸanlar.  

                                  4) ¦fleme iĸlerinde (tamamen otomatik makinelerle  

                                  yapēlmadēĵē takdirde) ­alēĸanlar. 

                                  5) Basēn­la yapēlan cam iĸlerinde (cam tazyiki iĸleri)  

                                   ­alēĸanlar. 

                                   6) Ayna camē sanatēnda potalē cam dºk¿m¿ iĸlerinde         60  



                                    (potalar kalēp masasēna mekanik ara­larla taĸēnmadēĵē  

                                     takdirde) ­alēĸanlar.  

                                      7) Camē fērēn baĸēndan alma iĸlerinde ­alēĸanlar. 

                                      8) Yayma fērēnlarēnda d¿zeltme iĸlerinde ­alēĸanlar. 

                                      9) Traĸ iĸlerinde ­alēĸanlar.  

                                    10) Asitle hak ve cil©lama iĸlerinde ­alēĸanlar.  

                                    11) Basēn­lē havayla kum p¿sk¿rten cihazlarla yapēlan  

                                     iĸlerde (­alēĸma ortamēndaki tozlarē saĵlēk i­in tehlike  

                                     oluĸturmayacak d¿zeye indiren havalandērma tesisatē  

                                      bulunmadēĵē takdirde) ­alēĸanlar.  

                                     12) Pota ve taĸ odalarēnda gºr¿len iĸlerde ­alēĸanlar. 

3)  Cēva ¿retimi iĸleri         1) Cēva izabe fērēnlarēnda gºr¿len iĸlerde ­alēĸanlar. 

         sanayii  

                                      2) Elementer cēva bulunan ocaklarda gºr¿len iĸlerde        90  

                                      ­alēĸanlar. 

4) ¢imento fabrikalarē       1) Ķlkel maddeleri kērma, ufalama, ezme, eleme ve  

                                       karēĸtērma iĸlerinde ­alēĸanlar.  

                                       2) Otomatik fērēnlarda piĸirme iĸlerinde ­alēĸanlar. 

                                       3) Klinkeri ºĵ¿tme, eleme, torba ve fē­ēlara koyma          60  

                                       iĸlerinde (otomatik olarak tozun etrafa yayēlmasēnē  

                                       ºnleyici bir d¿zenleme yapēlmadēĵē takdirde) ­alēĸanlar. 

5) Kok fabrikalarēyla          1) Ateĸ­ilik, ocak temizliĵi, jeneratºr, doldurma,  

    ter mik santraller            boĸaltma ve temizleme iĸlerinde ­alēĸanlar.  

                                       2) Kimyasal arētma iĸlerinde ­alēĸanlar.  

                                       3) Gazēn ge­tiĵi cihaz ve borularēn onarēlmasē ve  

                                       temizlenmesi iĸlerinde ­alēĸanlar.  



                                       4) Kok fabrikalarēnda kºm¿r ve ocak iĸlerinde 

                                           ­alēĸanlar. 

                                       5) Elektrik enerji ¿retim santrallerinin kazan   

                                           dairesindeki ateĸ­ilik, k¿l ve kºm¿rlerin taĸēnmasē       60  

                                           iĸlerinde ­alēĸanlar. 

                                        6) Termik santrallerle her ­eĸit buhar kazanlarēnēn  

                                            kazan dairesindeki ateĸ­ilik, k¿l ve kºm¿rlerin  

                                            taĸēnmasē iĸlerinde ­alēĸanlar.  

6) Al¿minyum fabrikalarē     1) Al¿minyum oksit ¿retimi iĸlerinde ­alēĸanlar. 

                                         2) Al¿minyum bronzu hazērlama iĸlerinde                   

                                             ­alēĸanlar.                                                               60  

                                         3) Al¿minyum madeni ¿retimi iĸlerinde ­alēĸanlar.  

7) Demir ve ­elik                1) Demir izabe fabrikalarēnda cevherin demire  

fabrikalarē                              ­evrilmesi iĸleriyle boru fabrikalarēnēn fērēn ve  

                                            dºk¿m dairelerinde yapēlan iĸlerinde ­alēĸanlar.  

                                         2) ¢elikhanelerin ­elik yapēlan fērēnlarēyla bunlarēn  

                                             teferruat ve eklentilerinden olan ikinci derecedeki  

                                             fērēnlarda ve konvertºrlerde yapēlan iĸlerinde  

                                             ­alēĸanlar. 

                                          3) Sēvē haldeki demir ve ­eliĵin tesisat ve te­hizatla     90  

                                              veya mekanik olarak taĸēnmasēna iliĸkin iĸlerde  

                                             ­alēĸanlar. 

                                          4) Sēcak veya sēvē haldeki c¿rufun taĸēnmasē ve  

                                              iĸlenmesi iĸlerinde ­alēĸanlar.  

                                          5) Haddehanelerde (soĵuk demirle ­alēĸēlan  

                                              haddehaneler hari­), fērēnlarda, hadde serilerinde,  

                                              haddehaneyi kēzgēn veya sēvē ­elik yahut demirle  



                                           besleyen tesisat ve ara­larla gºr¿len iĸlerle kēzgēn  

                                           halde olan yarē mamul par­alarēn kesilmesi ve  

                                           hazērlanmasē iĸlerinde ­alēĸanlar.  

8) Dºk¿m fabrikalarē           1) Dºk¿m kalēp ve ma­alarēnēn yapēlmasē ve dºk¿me  

                                             hazēr duruma getirilmesi iĸlerinde ­alēĸanlar. 

                                         2) Dºk¿m ĸarjēnēn hazērlanmasē ve her ­eĸit       

                                             maden  eritme (izabe) fērēnlarēnēn dºk¿me                60  

                                             hazēr duruma getirilmesi iĸlerinde ­alēĸanlar.                                    

                                          3) Maden eritme ve dºkme iĸlerinde ­alēĸanlar.  

9) Asit ¿retimi yapan            1) Asit i­in hammaddelerin hazērlanmasē iĸlerinde 

    fabrika ve atºlyeler              ­alēĸanlar.  

                                          2) Asidin yapēlma safhalarēndaki iĸlerinde  

                                              ­alēĸanlar.                                                             90  

                                         3) Baca gazlarēndan asit elde edilmesi iĸlerinde  

                                             ­alēĸanlar. 

10) Yeraltē iĸleri                  Maden ocaklarē (elementer cēva bulunduĵu saptanan  

                                         cēva maden ocaklarē hari­), kanalizasyon ve t¿nel       180  

                                         yapēmē gibi yer altēnda yapēlan iĸlerde ­alēĸanlar. 

11) Radyoaktif ve                 Doĵal ve yapay radyoaktif, radyoiyonizan maddeler  

radyoiyonizan maddelerle     veya b¿t¿n diĵer korp¿sk¿ler emanasyon  

      yapēlan iĸler                  kaynaklarē ile yapēlan iĸlerde ­alēĸanlar.                        90  

                                      

12) Su altēnda veya             1) Su altēnda basēn­lē hava i­inde ­alēĸmayē gerektiren  

su altēnda basēn­lē hava         iĸlerden 20- 35 metreye kadar derinlik veya   

i­inde ­alēĸmayē            

gerektiren iĸler                   2-3,5 kg/cm2 basēn­ta yapēlan iĸlerde                          60  
­alēĸanlar.                            



                                         2) Su altēnda basēn­lē hava i­inde ­alēĸmayē gerektiren  

                                              iĸlerden 35-40 (40 hari­) m. derinlik veya 3,5 -4        90  

                                              (3,5 hari­) kg/cm2 basēn­ta yapēlan iĸlerde ­alēĸanlar.  

                                          3) Dalgē­lēk iĸinde ­alēĸanlar.  

13) T¿rk Sil©hlē Kuvvetlerinde   Subay, yedek subay, astsubay, uzman jandarma    
                                             ve uzman erbaĸlar.                                                  90  

14) Emniyet  ve polis mesleĵinde, Asaleti onaylanmēĸ olmak ĸartēyla adaylēkta ge­irilen  

      Milli Ķstihbarat Teĸkil©tēnda    s¿reler dahil polis, komiser yardēmcēsē, komiser,  

                                                baĸ komiser, emniyet amiri, emniyet m¿d¿rleri ile    90  

                                                bu ve daha yukarē maaĸ ve derecelerdeki emniyet  

                                                mensuplarē, Milli Ķstihbarat Teĸkil©tē mensuplarē.  

15) Ķtfaiye veya yangēn               Yangēn sºnd¿rme iĸlerinde ­alēĸanlar.                      60  

      sºnd¿rme iĸleri   

Bu maddenin birinci fēkrasē h¿km¿ne gºre hesaplanan fiil´ hizmet s¿resi zammē, 

yukarēdaki tablonun (13) ve (14) numaralē sērasēnda yer alan sigortalēlar i­in sekiz, diĵer 

sigortalēlar i­in beĸ yēlē ge­memek ¿zere uzun vadeli sigorta kollarē uygulamasēnda prim 

ºdeme g¿n sayēsēna eklenir. Bu s¿relerin, ¿­ yēlē ge­memek ¿zere yarēsē emeklilik yaĸ 

hadlerinden indirilir. Tablonun (10) numaralē sērasēnda yer alan sigortalēlar i­in bu 
fēkradaki s¿re sēnērē uygulanmaz.  

Yukarēdaki fēkrada belirtilen yaĸ haddi indiriminden yararlanabilmek i­in ºl¿m ve 

mal¾liyet halleri hari­ tablonun (10) numaralē sērasēnda yer alan sigortalēlarēn en az 1800 

g¿n, diĵer sēralarda yer alan sigortalēlarēn ise en az 3600 g¿n belirtilen iĸyeri ve iĸlerde 
­alēĸmēĸ olmalarē ĸarttēr. 

Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar Kurumun ºnerisi ¿zerine Bakanlēk­a 
­ēkarēlacak yºnetmelik ile d¿zenlenir. 

             Sigortalēlarēn bor­lanabileceĵi s¿reler  

             MADDE 41 -  Bu Kanuna gºre sigortalē sayēlanlarēn; 

             a) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/67 md.) Kanunlarē gereĵi verilen ¿cretsiz 

doĵum ya da analēk izni s¿releri ile 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi 

kapsamēndaki sigortalē kadēnēn, iki defaya mahsus olmak ¿zere doĵum tarihinden sonra 

iki yēllēk s¿reyi ge­memek kaydēyla hizmet akdine istinaden iĸyerinde ­alēĸmamasē ve 
­ocuĵunun yaĸamasē ĸartēyla talepte bulunulan s¿releri, 

             b) Er veya erbaĸ olarak sil©h altēnda veya yedek subay okulunda ge­en s¿releri, 

             c) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda olanlarēn, personel 

mevzuatēna gºre aylēksēz izin s¿releri, 



             d) Sigortalē olmaksēzēn doktora ºĵrenimi veya tēpta uzmanlēk i­in yurt i­inde 

veya yurt dēĸēnda ge­irdikleri normal doktora veya uzmanlēk ºĵrenim s¿releri, 

             e) Sigortalē olmaksēzēn avukatlēk stajēnē yapanlarēn normal staj s¿releri, 

             f) Sigortalē iken herhangi bir su­tan tutuklanan veya gºzaltēna alēnanlardan bu 
su­tan dolayē beraat edenlerin tutuklulukta veya gºzaltēnda ge­en s¿releri, 

             g) Grev ve lokavtta ge­en s¿releri (é) (1)  ,  

             h) Hekimlerin fahr´ asistanlēkta ge­en s¿releri, 

             ē) Se­im kanunlarē gereĵince gºrevlerinden istifa edenlerin, istifa ettikleri tarih 
ile se­imin yapēldēĵē tarihi takip eden ay baĸēna kadar a­ēkta ge­irdikleri s¿releri, 

             kendiler inin veya hak sahiplerinin yazēlē talepte bulunmalarē ve talep tarihinde 82 

nci maddeye gºre belirlenen prime esas g¿nl¿k kazan­ alt ve ¿st sēnērlarē arasēnda olmak 

¿zere, kendilerince belirlenecek g¿nl¿k kazancēn % 32`si ¿zerinden hesaplanacak 

primlerini borcun tebliĵi tarihinden itibaren bir ay i­inde ºdemeleri ĸartē ile 
bor­landērēlarak, bor­landērēlan s¿releri sigortalēlēklarēna sayēlēr.  

             Bir ay i­inde ºdenmeyen bor­lanmalar i­in ise yeni baĸvuru ĸartē aranēr. Primi 

ºdenmeyen bor­lanma s¿releri hizmetten sayēlmaz. Bor­lanma s¿relerinin ne ĸekilde 

belgeleneceĵini belirlemeye Kurum yetkilidir. 

             Bu Kanuna gºre tespit edilen sigortalēlēĵēn baĸlangē­ tarihinden ºnceki s¿reler 

i­in bor­landērēlma halinde, sigortalēlēĵēn baĸlangē­ tarihi, bor­landērēlan g¿n sayēsē kadar 

geriye gºt¿r¿l¿r. Sigortalēlēk bor­lanmasē ile aylēk baĵlanmasēna hak kazanēlmasē 

durumunda, ilgililere borcun ºdendiĵi tarihi takip eden ay baĸēndan itibaren aylēk 

baĵlanēr.  

ïïïïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754  sayēlē Kanunun 67 nci maddesiyle; bu arada yer alan ñve 

Kurumca kabul edilecek sektºrel veya genel ekonomik kriz dºnemlerinde iĸvereni 

tarafēndan ¿cretsiz izinli sayēlanlarēn, her yēl i­in 3 ayē ge­memek ¿zere bu s¿releriò 
ibaresi y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr.  

             Bor­lanēlan s¿reler, uzun vadeli sigorta ve genel saĵlēk sigortasē bakēmēndan; 

             a) Birinci fēkranēn (a), (b), (d), (e), (f), (g) ve (h) bentleri gereĵi bor­lananlar, 
bor­landēĵē tarihteki 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn ilgili bendine gºre, 

             b) Birinci fēkranēn (c) ve (ē) bentleri gereĵi bor­lananlar, 4 ¿nc¿ maddenin birinci 

fēkrasēnēn (c) bendine gºre, 

             sigortalēlēk s¿resi olarak deĵerlendirilir.  

             Bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden sonraki s¿relere ait bor­lanmalarda; bor­lanēlan 

prime esas g¿n sayēsē bor­lanēlan ilgili aylara mal edilir. Se­ilen prime esas kazan­, 

borcun ºdendiĵi tarihteki prime esas asgar´ kazanca oranlanarak, sºz konusu oran ilgili 

ayēn prime esas asgar´ kazancē ile ­arpēlēr. Bulunan tutar, ilgili ayēn prime esas kazancē 

kabul edilir. Ancak hesaplanan prime esas kazan­ hi­bir suretle o ayēn prime esas azam´ 
kazancēnē ge­emez.  



             Bildirim (1)  

             MADDE 42 -  Kurum, sigortalēya veya hak sahiplerine baĵlanacak gelir, aylēk 

veya toptan ºdemeleri, gerekli belgelerin ve incelemelerin tamamlandēĵē tarihten itibaren 

en ge­ ¿­ ay i­inde hesap ve tespit ederek sonu­larēnē yazē ile bildirir. (M¿lga son iki 
c¿mle: 17/4/2008- 5754/67 md.)  

BEķĶNCĶ B¥L¦M 

Kamu Gºrevlilerine Ķliĸkin H¿k¿mler 

             Cumhurbaĸkanlēĵē, T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵē ve 
Baĸbakanlēk gºrevinde bulunanlarēn aylēklarē 

             MADDE 43 -  Cumhurbaĸkanē iken bu gºrevinden herhangi bir nedenle 

ayrēlanlara, istekleri ¿zerine, m¿racaat tarihini takip eden ay baĸēndan itibaren, istek 

tarihinde Cumhurbaĸkanēna ºdenmekte olan aylēk ºdeneĵin % 40`ē oranēnda yaĸlēlēk 
aylēĵē baĵlanēr. 

             Ancak, herhangi bir nedenle gºrevden ayrēlan Cumhurbaĸkanē, 28 inci maddeye 

gºre yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanēyorsa, 29 uncu maddeye gºre yaĸlēlēk aylēĵē ayrēca 

hesaplanēr ve aylēklardan y¿ksek olanē yaĸlēlēk aylēĵē olarak baĵlanēr. 28 inci maddeye 

gºre aylēĵa hak kazanamamasē halinde birinci fēkraya gºre baĵlanan aylēĵēn t¿m¿, 28 inci 

maddeye gºre aylēĵa hak kazanmasē halinde ve 29 uncu maddeye gºre hesaplanan aylēk, 
birinci fēkraya gºre baĵlanan aylēktan d¿ĸ¿kse aradaki fark, Hazineden tahsil edilir.  

             T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanē veya Baĸbakan iken bu gºrevinden 

herhangi bir neden le ayrēlanlara, istekleri ¿zerine, m¿racaat tarihini takip eden ay 

baĸēndan itibaren, istek tarihindeki Cumhurbaĸkanēna ºdenmekte olan aylēk ºdeneĵin % 

40`ē esas alēnarak Cumhurbaĸkanēna baĵlanacak yaĸlēlēk aylēĵēnēn % 75`i oranēnda yaĸlēlēk 
aylēĵē baĵlanēr.  

ïïïïïïïïïï 

(1) Bu madde baĸlēĵē ñBildirim ve itirazò iken, 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 

65 inci maddesiyle  metne iĸlendiĵi ĸekilde deĵiĸtirilmiĸtir. 

             Ancak herhangi bir nedenle gºrevden ayrēlan T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi 

Baĸkanē veya Baĸbakan, 28 inci maddeye gºre yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanēyorsa, 29 uncu 

maddeye gºre yaĸlēlēk aylēĵē ayrēca hesaplanēr ve aylēklardan y¿ksek olanē yaĸlēlēk aylēĵē 

olarak baĵlanēr. 28 inci maddeye gºre aylēĵa hak kazanēlamēyorsa ¿­¿nc¿ fēkraya gºre 

baĵlanan aylēĵēn t¿m¿, 28 inci maddeye gºre aylēĵa hak kazanēlēyor ve 29 uncu maddeye 

gºre hesaplanan aylēk, ¿­¿nc¿ fēkraya gºre baĵlanan aylēktan d¿ĸ¿kse aradaki fark 
Hazineden tahsil edilir.  

             Cumhurbaĸkanē, T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanē veya Baĸbakan iken veya 

bu gºrevlerden ayrēldēktan sonra ºlenlerin hak sahiplerine, bu maddeye gºre hesap edilen 

aylēk 34 ¿nc¿ madde h¿k¿mlerine gºre ºl¿m aylēĵē olarak baĵlanēr. 

             Bu madde kapsamēnda baĵlanan gelir ve aylēklar, 55 inci maddenin ikinci fēkrasē 
h¿k¿mlerine gºre artērēlēr. 

             Bazē kamu gºrevlilerine yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanacak haller 



             MADDE 44 -  Bu Kanun h¿k¿mlerinin uygulanmasēnda bu Kanunun 4 ¿nc¿ 

maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlan bazē kamu 
gºrevlilerine yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanmasēna iliĸkin aĸaĵēdaki h¿k¿mler uygulanēr: 

             a) 5434 sayēlē T¿rkiye Cumhuriyeti Emekli Sandēĵē Kanununun 40 ēncē maddesi 

gereĵince yaĸ haddinden emekliye ayrēlanlara 5400 g¿n prim ºdeme g¿n sayēsē olmasē 
halinde,  

             b) ¥zel kanunlarē gereĵince kadrosuzluk nedeniyle emekliye sevk edilenlere yaĸ 

ĸartē aranmaksēzēn, prim ºdeme g¿n sayēsē 9000 g¿n olmasē halinde,  

yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanēr. 

             4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda olanlardan subay, 

astsubay, asker´ memurlarla uzman jandarma ve uzman erbaĸlar ahl©k noktasēndan 

h¿k¿mle veya yetersizlik ya da disiplin sebeplerinden dolayē sicilleri ¿zerine veyahut 

asker´ mahkemelerce verilecek kararlar ¿zerine kurumlarēnca re`sen, bunlar dēĸēnda 

kalanlar ise ahl©k ve yetersizlik sebeplerinden dolayē yºnetmeliĵine gºre sicilleri ¿zerine 

kurumlarēnca re`sen emekliye sevk edilenlere ise, 28 inci maddenin ikinci ve ¿­¿nc¿ 

fēkrasēnda belirtilen yaĸ ve prim ºdeme g¿n sayēsēnē tamamlamalarē halinde yaĸlēlēk aylēĵē 

baĵlanēr. 

             Birinci fēkranēn (a) ve (b) bentleri gereĵince baĵlanan yaĸlēlēk aylēklarē, 28 inci 

maddenin ikinci ve ¿­¿nc¿ fēkrasēnda aranan yaĸ ve prim ºdeme g¿n sayēsē 
tamamlanēncaya kadar bunlarē ­alēĸtēran kamu idarelerinden tahsil edilir. 

             Kanunlarē gereĵince gºrevden uzaklaĸtērēlanlar, tutuklananlar veya 
gºrevine son verilenlerin sigortalēlēklarē ve primleri 

             MADDE 45 -  Bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendi 

kapsamēnda olan sigortalēlardan gºrevden uzaklaĸtērēlan, gºrevi ile ilgili olsun veya 

olmasēn herhangi bir su­tan tutuklanan veya gºzaltēna alēnanlardan, kanunlarē gereĵince 

eksik aylēĵa m¿stahak bulunanlarēn prime esas kazan­larēnēn yarēsē; kanunlarēna gºre bu 

m¿ddetler i­in sonradan gºrevlerine iade edilerek tam aylēĵa hak kazananlarēn ise prime 

esas kazan­larēnēn tamamē ¿zerinden prim alēnēr. (Ek c¿mle: 17/4/2008- 5754/66 

md.) Prime esas kazan­larēn yarēsē ¿zerinden prim alēnanlarēn prim ºdeme g¿n sayēsē bu 
s¿relerin yarēsē olarak hesap edilir. 

             Gºrevine son verilenlerden yargē kararē ile gºrevlerine iade edilenlerin primleri, 

gºreve son verildiĵi tarihten gºrevine baĸladēĵē tarihe kadar kendi kadrosunun veya 

emsali kadronun prime esas kaza ncēna gºre hesaplanēr. Bu durumdakilerin primlerine ait 

sigortalē ve iĸveren hisselerinin gecikme cezasē ve gecikme zamlarē kurumlarēnca ºdenir 
ve bu s¿reler sigortalēlēk s¿resinden sayēlēr. 

             Birinci ve ikinci fēkraya gºre sigortalēlēk durumu deĵiĸenler i­in ek bildirge 
d¿zenlenerek Kuruma verilir ve bu durumda 102 nci madde h¿k¿mleri uygulanmaz. 

             Bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda sigortalē 

sayēlanlardan, ilgili kanunlarē gereĵince kullandēklarē aylēksēz izin s¿relerinin bitiminden 

sonra gºreve baĸlayanlar ile gºreve baĸlamasē i­in tanēnan s¿reler ile bir yēl ve daha az 

s¿reyle aylēksēz izne ayrēlanlarēn aylēksēz izin s¿relerinde bu Kanunun 67 nci maddesinde 
aranan 30 g¿nl¿k prim ºdeme ĸartē aranmaz. (1)  

 



             Bazē kamu gºrevlilerinin prime esas kazan­larē ve prime esas kazan­ ¿st 

sēnērē  

             MADDE 46 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/26 md.)  

Harp okullarē ile fak¿lte ve y¿ksek okullarda sil©hlē kuvvetler hesabēna okuyanlarēn ve 

astsubay mesle k y¿ksek okulu ºĵrencileri ile astsubay nasbedilmek ¿zere temel askerlik 

eĵitimine tabi tutulan adaylarēn ºĵrenci har­lēklarē ile ilgisine gºre en az aylēk alan teĵmen 

veya astsubay ­avuĸun prime esas kazan­larē arasēndaki farkēn primi; polis akademisi ile 

fak¿lte ve y¿ksek okullarda Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ hesabēna okuyan ºĵrencilerin 

ºĵrenci har­lēklarē ile komiser yardēmcēsē veya polis memuru prime esas kazan­larē 
arasēndaki farkēn primi, ºĵrenciler adēna kurumlarēnca ºdenir. 

Fak¿lte veya y¿ksek okullarda kendi hesabēna okuduktan sonra subay veya astsubaylēĵa 

nasbedilen veya yedek subaylēk hizmetini takiben subaylēĵa ge­irilenler ile fak¿lte ve 

y¿ksekokullarda kendi hesabēna okuduktan sonra, komiser yardēmcēsē veya polis memuru 

olarak atananlarēn baĸarēlē ºĵrenim s¿releri; bor­lanmanēn yapēldēĵē tarihte ilgisine gºre 

en az aylēk alan teĵmenin, astsubay ­avuĸun veya polis memuru ya da komiser 

yardēmcēsēnēn prime esas kazancē ¿zerinden, bu s¿relere ait primler kendilerince ºdenerek 

bor­landērēlmak suretiyle hizmetten sayēlēr. Bu ĸekilde hesap edilecek bor­, tebliĵ 
tarihinden itibaren iki yēl i­inde eĸit taksitler halinde ºdenir. 

Fak¿lte veya y¿ksek okullarda kendi hesabēna okumakta iken T¿rk Silahlē Kuvvetleri veya 

Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ hesabēna okumaya devam eden ºĵrencilerin, daha ºnce kendi 

hesabēna okuduklarē normal okul s¿releri hakkēnda, ikinci fēkra h¿k¿mleri uygulanēr. 

Talim ve manevra i­in r¿tbe ile sil©h altēna alēnan 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) 

bendi kapsamēnda olan sigortalēlardan r¿tbelerinin prime esas kazan­larē, vazifelerinin 

prime esas kazancēndan fazla olanlarēn prime esas kazan­ farklarēna ait primleri vazife 

gºrd¿kleri kurumlarēnca ve seferberlik ve harp i­in sil©h altēna alēnanlardan vazifelerinin 

prime esas kazan­larē, r¿tbelerinin prime esas kazancēndan fazla olanlarēn prime esas 

kazan­larē arasēndaki farkēn primleri de, r¿tbelerinin prime esas kazancēnē ºdeyen kamu 
idaresince kesilerek Kuruma ºdenir.  

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēna giren sigortalēlarēn prime esas 

kazan­larēnēn tespitinde 82 nci maddede belirtilen ¿st sēnēr aranmaz. 4 ¿nc¿ maddenin 

birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēna giren sigortalēlardan, aylēksēz izinli sayēlmaksēzēn ve 

tabi olduĵu personel kanunu ile ilgisi devam edecek ĸekilde yurt dēĸēna ge­ici ya da 

s¿rekli gºrevle gºnderilenlerin prime esas kazancēnēn hesabēnda; ge­ici gºrevle 

gºnderilenlerin bulunduklarē kadroya iliĸkin prime esas kazancē, yurt dēĸē kadrolarēna 

atananlarēn ise yurt dēĸēna atanma tarihi itibarēyla, atandēklarē kadro ile atanmadan ºnceki 

yurt i­i kadrosuna iliĸkin prime esas kazan­tan y¿ksek olanē esas alēnēr. S¿rekli gºrevle 

atananlarēn yurt dēĸē kadrolarēna iliĸkin prime esas kazancēn hesabēnda dikkate alēnacak 

ºdeme unsurlarēndan, ilgili mevzuatē uyarēnca sºz konusu kadroya baĵlē olarak belirleme 

yapēlmamēĸ ºdeme unsur ve tutarlarēnē, kadrosunun bulunduĵu kurum personelinin 

yararlanmakta olduĵu ºdeme unsurlarēyla sēnērlē olmak ve aynē veya benzer nitelikteki 

kadroya iliĸkin prime esas kazanca tabi ºdemeleri gºzºn¿nde bulundurmak suretiyle 

belirlemeye ilgili kamu idaresinin gºr¿ĸ¿ ¿zerine Kurum ve Maliye Bakanlēĵē m¿ĸtereken 
yetkilidir.  

ïïïïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 65 inci maddesiyle; bu fēkrada yer alan 

ñgºreve baĸlamasē i­in tanēnan s¿relerdeò ibaresi ñgºreve baĸlamasē i­in tanēnan s¿reler 

ile bir yēl ve daha az s¿reyle aylēksēz izne ayrēlanlarēn aylēksēz izin s¿relerindeò ĸeklinde 
deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 



             Vazife Mal¾ll¿ĵ¿ (1)  

             MADDE 47 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008 - 5754/27 md.)  

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten sonra ilk defa 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn 

(c) bendi kapsamēnda sigortalē olanlar i­in aĸaĵēdaki hallerde vazife mal¾ll¿ĵ¿ h¿k¿mleri 

uygulanēr. 25 inci maddede belirtilen mal¾ll¿k; sigortalēlarēn vazifelerini yaptēklarē sērada 

veya vazifeleri dēĸēnda idarelerince gºrevlendirildikleri herhangi bir kamu idaresine ait 

baĸka iĸleri yaparken bu iĸlerden veya kurumlarēnēn menfaatini korumak maksadēyla bir iĸ 

yaparken ya da idarelerince saĵlanan bir taĸētla iĸe geliĸi ve iĸten dºn¿ĸ¿ sērasēnda veya 

iĸyerinde meydana gelen kazadan doĵmuĸ olursa, buna vazife mal¾ll¿ĵ¿ ve bunlara 
uĵrayanlara da vazife mal¾l¿ denir.  

Vazife mal¾ll¿kleri; 

a) Keyif verici i­ki ve her ­eĸit maddeler kullanmaktan, 

b) Kan un, t¿z¿k ve emir dēĸēnda hareket etmiĸ olmaktan, 

c) Yasak fiilleri yapmaktan,  

d) Ķntihara teĸebb¿sten, 

e) Her ne suretle olursa olsun kendisine veya baĸkalarēna menfaat saĵlama veya zarar 
verme amacēndan,  

doĵmuĸ olursa bunlara uĵrayanlar hakkēnda vazife mal¾ll¿ĵ¿ h¿k¿mleri uygulanmaz. 

Kamu idareleri vazife mal¾ll¿ĵ¿ne sebep olan olayē, o yer yetkili kolluk kuvvetlerine veya 

kendi mevzuatēna gºre yetkili mercilere derhal, Kuruma da en ge­ onbeĸ iĸ g¿n¿ i­inde 

bildirmekle y¿k¿ml¿d¿r. Kuruma bildirim, aynē s¿re i­erisinde sigortalēlar veya hak 

sahiplerince de yapēlabilir. Vazife mal¾ll¿ĵ¿ne sebep olan olaydan kamu idarelerinin 

yetkili mercilerinin haberdar edilmemiĸ olmasē hali dēĸēnda; ilgililerin bildirimi, kamu 
idarelerinin bildirim sorumluluĵunu ortadan kaldērmaz.  

Kuruma bildirim s¿resi;  

a) Vazife mal¾ll¿ĵ¿ne sebep olan olayēn meydana geldiĵi tarihten,  

b) Hastalēklarēnēn sebep ve mahiyetleri dolayēsēyla haklarēnda vazife mal¾ll¿ĵ¿ h¿k¿mleri 

uygulanacaklar i­in, hastalēklarēnēn tedavisinin imk©nsēz olduĵuna dair d¿zenlenen kati 
raporun onay tarihinden,  

c) Esirlik ve gaiplik hallerinde ise, bu hallerin sona erdiĵi tarihten, 

baĸlar. 

S¿resi i­erisinde bildirimde bulunulan vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēklarē, sigortalēnēn ºl¿m ya da 

mal¾liyeti sebebiyle gºreviyle iliĸiĵinin kesildiĵi tarihi takip eden aybaĸēndan itibaren 
baĵlanēr. 

Vazife mal¾ll¿ĵ¿ s¿resi i­erisinde bildirilmeyen sigortalēlara; kamu idareleri ya da 

sigortalēlar veya hak sahiplerince sonradan yapēlacak bildirim ¿zerine, vazife 

mal¾ll¿klerinin belgelenmesi ve m¿stahak olmalarē ĸartēyla, bu Kanunun zamanaĸēmē 

h¿k¿mleri dikkate alēnmak suretiyle vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē baĵlanēr veya baĵlanmēĸ olan 



aylēklar d¿zeltilir. Bu durumda sigortalē veya hak sahiplerine baĵlanacak aylēk ya da aylēk 

farklarēnēn, vazife mal¾ll¿ĵ¿n¿n bildirildiĵi tarihe kadar olan toplam tutarē Kurumca ilgili 
kamu idaresine ºdettirilir.  

ïïïïïïïïïïïïïïï 

(1) Bu madde baĸlēĵē "Vazife mal¾ll¿ĵ¿, harp mal¾ll¿ĵ¿ ile harp mal¾llerine verilecek 

mal¾ll¿k zammē ve vazife mal¾llerine verilecek s¿rekli iĸ gºremezlik geliri karĸēlēĵē " iken, 

17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 27 nci maddesiyle metne iĸlendiĵi ĸekilde 

deĵiĸtirilmiĸtir. 

         Vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē, vazife mal¾llerinden itibari hizmet s¿releri eklenmek 
suretiyle bulunacak prim ºdeme g¿n sayēsē toplamē; 

a) 10800 g¿ne kadar olanlara 10800 g¿n ¿zerinden, 

b) 10800 g¿nden fazla olanlara, toplam prim ºdeme g¿n sayēlarē ¿zerinden, 

en son prime esas kazancē esas alēnmak suretiyle 29 uncu maddeye gºre hesaplanacak 

aylēklara, mal¾ll¿k derecelerine gºre aĸaĵēda yazēlē oranlarda ayrēca zam yapēlmak 
suretiyle baĵlanēr: 

            Mal¾ll¿k Derecesi                                      Zam nispeti  

                         1                                                           % 30  

                         2                                                           % 23  

                         3                                                           % 15  

                         4                                                             % 7  

                         5                                                             % 3  

                         6                                                             % 2  

Subay, astsubay, uzman jandarma, uzman erbaĸ ile T¿rk Sil©hlē Kuvvetlerince 
gºrevlendirilen 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēndaki sigortalēlardan;  

a) Harpte fiilen ateĸ altēnda, 

b) Harpte, harp bºlgelerindeki harp harek©t ve hizmetleri sērasēnda, bu harek©t ve 
hizmetlerin sebep ve etkileriyle,  

c) Harpte veya harbe hazērlēk devresinde her ­eĸit d¿ĸman sil©hlarēnēn etkisiyle,  

d) Asker´ harek©tē gerektiren i­ tedip ve sēnēr hareketleri sērasēnda, bu hareketlerin sebep 
ve etkisiyle,  

e) Barēĸta veya olaĵan¿st¿ hallerde, emir veya gºrev ile u­uĸ yapan u­ucularla hangi 

meslek ve sēnēftan olursa olsun emirle gºrevli olarak u­akta bulunanlardan u­uĸun 

havadaki ve yerdeki sebepleriyle ve yine emir ve gºrev ile dalēĸ yapan dalgē­larla, hangi 

meslek ve sēnēftan olursa olsun emirle gºrevli olarak denizaltē gemisinde veya dalgē­ 

kētasēnda bulunanlardan denizaltēcēlēĵēn veya dalgē­lēĵēn ­eĸitli sebep ve etkileriyle, 



f) Anayasanēn 92 nci maddesi veya T¿rkiye`nin taraf olduĵu uluslararasē sºzleĸmeler 

uyarēnca T¿rk Sil©hlē Kuvvetlerinin yabancē ¿lkelere gºnderilmesini gerektiren 

durumlarda, birliklerin bulunduklarē yerlerden hareketlerinden itibaren yurt i­inde, yurt 
dēĸēnda, yabancē ¿lkelerde veya yurda dºn¿ĸ sērasēnda,  

vazife mal¾l¿ olanlara harp mal¾l¿ denir.  

Bunlarda n uzman erbaĸlara bulunduklarē kademenin ¿­ ilerisindeki kademenin, uzman 

jandarmalara bulunduklarē r¿tbenin bir ¿st r¿tbesinin aynē kademesinin; astsubaylarla 

yarbay r¿tbesine kadar (yarbay hari­) bir ¿st r¿tbenin aynē kademesinin, yarbaylara 

albay, albay lara kēdemli albay, kēdemli albay ile general ve amirallere bir ¿st r¿tbenin, bu 

Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda bulunan sigortalēlara 

ise bir ¿st derecesine veya kademesine karĸēlēk gelen prime esas kazancē ¿zerinden aylēk 
baĵlanēr. 

Bulunduklarē derecenin bir ¿st derecesi olmayanlar i­in o derecenin ¿­ ilerisindeki kademe 

gºstergesi, ¿­ ilerisindeki kademe gºstergesi olmayanlar i­in de o derecenin son kademe 
gºstergesinin prime esas kazancē esas alēnēr. 

Harp mal¾llerinin, mal¾ll¿k derecesine gºre aĸaĵēdaki yazēlē gºstergelerin, memur aylēk 

katsayēsē ile ­arpēmē sonucu bulunacak miktar "Harp mal¾ll¿ĵ¿ zammē" olarak ayrēca 
eklenir.  

                Mal¾ll¿k Derecesi                                     Gºstergeler 

                             1                                                         1100  

                             2                                                           950  

                             3                                                           800  

                             4                                                           600  

                             5                                                           500  

                             6                                                           400  

Harp mal¾l¿ sayēlanlardan bir harek©tēn baĸarēyla sonu­lanmasēnē ĸahsen saĵladēĵē ve 

ºrnek tutulacak cesaret ve fedak©rlēk gºsterdiĵi sēralarda bu mal¾ll¿ĵe uĵradēklarē 

us¾l¿ne gºre sēralē ¿stlerince saptanan T¿rk Sil©hlē Kuvvetleri mensuplarē ile T¿rk Sil©hlē 

Kuvvetlerince gºrevlendirilen sivil gºrevlilere, Genelkurmay Baĸkanlēĵēnēn uygun gºrmesi 
ve Mill´ Savunma Bakanēnēn onayē ile harp mal¾ll¿ĵ¿ zamlarē % 25 fazlasēyla baĵlanēr. 

Bu madde gereĵince vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē almakta iken veya vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē 

baĵlanmasē gerekirken ºlenlerin, hak sahiplerine, m¿stahak olmalarē halinde harp 

mal¾ll¿ĵ¿ zammē da dahil olmak ¿zere prim ºdeme g¿n sayēsēna bakēlmaksēzēn ºl¿m 
aylēĵē baĵlanēr.  

Harp mal¾l¿ olanlara verilecek harp mal¾ll¿ĵ¿ zammē tutarēnēn Kurumca belirlenecek 

peĸin sermaye deĵeri toplamē en ge­ bir ay i­inde Mill´ Savunma Bakanlēĵē veya Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵē tarafēndan Kurumun gºstereceĵi hesaplara yatērēlēr. S¿resinde yatērēlmayan 
tutarlar i­in 89 uncu madde h¿k¿mleri uygulanēr. 

Vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē baĵlananlardan;  



a) 5 inci maddenin (c) bendi h¿km¿ saklē kalmak kaydēyla vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē 

baĵlanmēĸ olanlardan harp mal¾ll¿ĵ¿ zammē hari­ Kanunun  4 ¿nc¿ maddesinin birinci 

fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda ­alēĸmaya baĸlayanlarēn aylēklarē, ­alēĸmaya baĸladēklarē 

tarihi takip eden ºdeme dºnemi baĸēndan itibaren kesilir ve bunlar hakkēnda uzun vadeli 

sigorta kollarē uygulanēr. Bunlardan ­alēĸtēklarē s¿re zarfēnda 80 inci maddeye gºre 

belirlenen prime esas kazan­larē ¿zerinden 81 inci madde gereĵince kēsa ve uzun vadeli 

sigorta kollarē ile genel saĵlēk sigortasēna ait prim alēnēr. Bunlar ile 4 ¿nc¿ maddenin 

birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda ­alēĸmalarē nedeniyle istekleri ¿zerine haklarēnda 

uzun vadeli sigorta kollarē uygulananlardan; yeniden aylēk baĵlanmasē i­in yazēlē istekte 

bulunan ya da emekliye ayrēlan veya herhangi bir nedenle gºrevi sona erenler hakkēnda 

sonraki ­alēĸmalarē karĸēlēĵēnda aylēĵa hak kazanmalarē halinde bu s¿re i­in, 29 uncu 

maddeye gºre aylēk hesaplanēr. Sonradan ge­en ­alēĸmalarēndan dolayē yaĸlēlēk aylēĵēna 

hak kazanamayanlarēn kendilerine toptan ºdeme, vefatē halinde ise hak sahiplerine ºl¿m 
aylēĵē baĵlanēr veya toptan ºdeme yapēlēr. 

b) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda ­alēĸmalarē sērasēnda mal¾ll¿k 

derecelerinin deĵiĸmesi halinde aylēĵē yeni mal¾ll¿k derecesi de dikkate alēnarak son 

prime esas kazancē ¿zerinden ilk vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵēndan az olmamak kaydēyla 
yeniden hesaplanēr. 

c) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendinin 4 numaralē alt bendi hari­ olmak ¿zere 

diĵer alt bentlerine tabi ­alēĸmaya baĸlayanlar hakkēnda 30 uncu maddenin ¿­¿nc¿ 
fēkrasēnēn (b) bendi h¿km¿ uygulanēr. 

Vazife mal¾ll¿ĵ¿ne baĵlē nedenlerden dolayē ºlen sigortalēnēn hak sahiplerine, bu madde 

gereĵince tespit edilecek aylēk, 34 ¿nc¿ ve 35 inci madde h¿k¿mlerine gºre baĵlanēr. 

Ayrēca 37 nci madde h¿k¿mlerine gºre hak sahiplerine cenaze ve evlenme ºdeneĵi de 
verilir.  

Bu maddeye gºre baĵlanacak vazife veya harp mal¾ll¿ĵ¿ aylēklarē, bu Kanunla 

y¿r¿rl¿kten kaldērēlan maddeleri dahil 5434 sayēlē Kanun h¿k¿mlerine gºre emsali 

iĸtirak­iye baĵlanacak harp veya vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵēndan az olamaz. 

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēndaki sigortalēlardan, uluslararasē 

barēĸē koruma ve destekleme operasyonlarēnda T¿rkiye Cumhuriyetince 

gºrevlendirilenlere, bu gºrevleri esnasēnda veya bu gºrevleri nedeniyle vazife mal¾l¿ 
aylēĵē ºdendiĵi s¿rece harp mal¾ll¿ĵ¿ zammē ayrēca verilir. 

Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar Kurumca ­ēkarēlacak yºnetmelikle 

d¿zenlenir. 

           Kamu gºrevlilerinin emekliye sevk onaylarē 

MADDE 48 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/28 md.) 4 ¿nc¿ maddenin 

birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda olanlarēn yaĸlēlēk, mal¾ll¿k veya vazife mal¾ll¿ĵ¿ 
iĸlemleri; 

a) Re`sen emekliye sevk hallerinde, sigortalēnēn ­alēĸtēĵē gºreve atamasēndaki us¾le gºre 
atamaya yetkili makamēn, 

b) Ķstek ¿zerine veya yaĸ haddi, mal¾ll¿k veya vazife mal¾ll¿ĵ¿ hallerinde kamu 
idaresinin en y¿ksek amirinin,  

c) T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi ¿yeleri i­in Meclis Baĸkanlēĵēnēn, belediye baĸkanlarē i­in 

belediye enc¿meninin, illerin daimi komisyon ¿yeleri i­in il valiliĵinin, ­alēĸtēklarē kamu 



idareleri ile iliĸikleri kesilmiĸ olup da bir kanunla sigortalēlēk hakkē devam edenler i­in 

daha ºnce gºrev yaptēklarē son kamu idaresinin en y¿ksek amirinin, 

d) Kurumlarēn yºnetim kurulu ¿yelerinin istek, mal¾liyet ve yaĸ haddi hallerinde, 
atanmalarēnda atamayē yapan kurumun en y¿ksek amirinin, 

e) Danēĸtay Baĸkanēnēn istek, mal¾liyet ve yaĸ haddi hallerinde Baĸbakanlēk, Sayēĸtay 
Baĸkanēnēn aynē halleri i­in T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵē,  

onayē ile tekemm¿l eder.  

             ¥zel kanun h¿k¿mleri hari­ olmak ¿zere yetkili makamēn emekliye sevk onayē, 

talep tarihinden itibaren b ir ayē ge­emez. Bakanlar Kurulu kararē veya m¿ĸterek 

kararname ile atananlarēn gºrevleriyle iliĸiklerinin kesilmesi ilgili bakanēn onayē ile 
tekemm¿l eder. 

             ¥zelleĸtirilmeleri sonucu sermayesindeki kamu payē % 50`nin altēna d¿ĸen 

kuruluĸlar ile satēĸ veya devri yapēlmēĸ olan kuruluĸlarda ­alēĸmakta iken emekliye 

ayrēlanlar i­in emekliye sevk onayē aranmaz. Birinci fēkranēn (b) bendine gºre emekliye 

ayrēlmak isteyenler i­in her durumda, istek tarihinden itibaren bir aylēk s¿re sonunda 
iliĸikleri kesilmiĸ sayēlēr. 

             Ķtibar´ hizmet s¿releri ve itibar´ hizmet s¿resi primi 

             MADDE 49 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/29 md.)  

Ķtibar´ hizmet s¿resi, bu Kanuna gºre baĵlanacak aylēklar ve yapēlacak toptan ºdemelerin 

hesabēnda dikkate alēnan ancak hi­bir ĸekilde bu Kanunla tanēnan haklarē kazanma 

bakēmēndan gerekli prim ºdeme g¿n sayēsē, yaĸ ve emeklilik ikramiyesinin hesabēnda 

nazara alēnmayan s¿redir. Sigortalēlarēn aĸaĵēda yazēlē gºrevlerde ge­en zamlar hari­, fiil´ 
hizmet s¿relerinin her yēlē i­in; 

a) Subay (yedek subay dahil), astsubay, uzman jandarma ve uzman erbaĸlardan;  

1) Harbi doĵuran genel ve kēsm´ seferberliĵe katēlanlarēn, harbin il©nēndan seferberliĵin 
bitim tarihine,  

2) Seferberliĵi gerektiren i­ tedip hareketlerine fiilen katēlan birliklerde gºrevli olanlarēn, 
­arpēĸmalarēn baĸlangēcēndan seferberliĵin sona erdiĵi tarihe, 

3) Harp veya seferberlik il©n edilmeden, Anayasanēn 92 nci maddesi veya T¿rkiye`nin 

taraf olduĵu uluslararasē sºzleĸmeler uyarēnca, yabancē ¿lkelere gºnderilen T¿rk Sil©hlē 

Kuvvetlerinde gºrev yapanlarēn ­arpēĸma meydana gelmesi halinde, ­arpēĸma s¿resince 
veya ­arpēĸma bitmeden dºnenler i­in T¿rkiye`ye dºn¿ĸ tarihine,  

kadar ge­en tutsaklēk s¿releri dahil fiil´ hizmet s¿relerinin, 

b) 4 ¿nc¿ madde gereĵi sigortalē sayēlanlardan bu fēkranēn (a) bendinin (1), (2) ve (3) 

numaralē alt bentlerinde yazēlē hareketlere sivil gºrevli, er veya erbaĸ olarak katēlanlarēn, 

bu durumlarda ge­en fiil´ hizmet s¿relerinin, bu tarihlerden sonra devam eden tutsaklēk 

s¿relerinin, 

c) Harp halinde d¿ĸmana tutsak d¿ĸen veya d¿ĸman tarafēndan enterne edilen 

sigortalēlardan kanunlarē gereĵince, aylēklarē ºdenmek suretiyle, sºzleĸmeli personel hari­ 



olmak ¿zere kurumlarē ile ilgileri kesilmeyenlerin, bu durumlarda ge­en fiil´ hizmet 

s¿relerinin,  

her yēlē i­in altē ay itibar´ hizmet s¿resi olarak eklenir. Bu nedenlerle eklenecek itibar´ 
hizmet s¿relerinin toplamē, ¿­ yēldan fazla olamaz. 

Kamu idarelerinde pilot olan ve olmayan u­ucu, denizaltēcē, dalgē­, kurbaĵa adam ve 

paraĸ¿t­¿lerin bu gºrevlerde ge­irdikleri fiil´ hizmet s¿relerinin her yēlē i­in ¿­ ay itibar´ 

hizmet s¿resi eklenir. Bunlardan bu maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendinin (1) ve (2) 

numaralē alt bentlerinde gºsterilenler i­in itibar´ hizmet s¿resi zamlarē ayrēca eklenir. 

Her  yēl sonunda, sigortalēnēn fiil´ hizmet s¿resine bu maddenin birinci fēkrasēnēn (a), (b) ve 

(c) bentleri ile ikinci fēkrasē h¿k¿mleri uyarēnca eklenen itibar´ hizmet s¿resinin her otuz 

g¿n¿ i­in, yēlēn son ayēnda sigortalē adēna ºdenen mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortasēna ait 

sigortalē ve iĸveren prim toplamē kadar ayrēca itibar´ hizmet s¿resi primi iĸverenden tahsil 

edilir. S¿resinde yatērēlmayan tutarlar i­in 89 uncu madde h¿k¿mleri uygulanēr. 

ALTINCI B¥L¦M 

Ķsteĵe Baĵlē Sigorta H¿k¿mleri 

             Ķsteĵe baĵlē sigorta ve ĸartlarē 

             MADDE 50 -  Ķsteĵe baĵlē sigorta; kiĸilerin isteĵe baĵlē olarak prim ºdemek 

suretiyle uzun vadeli sigorta kollarēna ve genel saĵlēk sigortasēna t©bi olmalarēnē saĵlayan 
sigortadēr. 

   (Deĵiĸik ikinci fēkra: 17/4/2008 - 5754/30 md.) Ķsteĵe baĵlē sigortalē olabilmek 

i­in T¿rkiye`de ikamet edenler ile T¿rkiyeôde ikamet etmekte iken sosyal g¿venlik 

sºzleĸmesi imzalanmamēĸ ¿lkelerdeki T¿rk vatandaĸlarēndan; 

a) Bu Kanuna t©bi zorunlu sigortalē olmayē gerektirecek ĸekilde ­alēĸmamak veya sigortalē 
olarak ­alēĸmakla birlikte ay i­erisinde 30 g¿nden az ­alēĸmak ya da tam g¿n ­alēĸmamak,  

b) Kendi sigortalēlēĵē nedeniyle aylēk baĵlanmamēĸ olmak, 

c) 18 yaĸēnē doldurmuĸ bulunmak, 

d) Ķsteĵe baĵlē sigorta talep dilek­esiyle Kuruma baĸvuruda bulunmak, 

ĸartlarē aranēr. 

             Ķsteĵe baĵlē sigorta baĸlangēcē ve sona ermesi  

             MADDE 51 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/31 md.) Ķsteĵe baĵlē 

sigortalēlēk, m¿racaatēn Kurum kayētlarēna intikal ettiĵi tarihi takip eden g¿nden itibaren 
baĸlar. 

             Ķsteĵe baĵlē sigortalē olarak prim ºdenen tarihlerde, 4 ¿nc¿ maddeye gºre 

sigortalē olmayē gerektirecek ­alēĸmasē bulunduĵu tespit edilenlerin, zorunlu sigortalēlēkla 

­akēĸan isteĵe baĵlē prim ºdenen s¿releri iptal edilerek, bu s¿reye iliĸkin ºdedikleri 
primler ilgililere iade edilir.  

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/31 md.) Ay i­erisinde 30 g¿nden az ­alēĸan veya 80 inci 

madde uyarēnca prim ºdeme g¿n sayēsē, ay i­indeki toplam ­alēĸma saatinin 4857 sayēlē 



Kanuna gºre belirlenen g¿nl¿k normal ­alēĸma saatine bºl¿nmesi suretiyle hesaplanan 

sigortalēlarēn aynē ay i­erisinde isteĵe baĵlē sigortaya prim ºdemeleri halinde, primi 

ºdenen s¿reler zorunlu sigortalēlēĵa iliĸkin prim ºdeme g¿n sayēsēna otuz g¿n¿ ge­memek 

¿zere eklenir ve eklenen bu s¿reler, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi 

kapsamēnda sigortalēlēk s¿resi olarak kabul edilir. 

             Ķsteĵe baĵlē sigortalēlēk; 

             a) Ķsteĵe baĵlē sigortalēlēĵēnē sona erdirme talebinde bulunanlarēn, primi ºdenmiĸ 

son g¿n¿ takip eden g¿nden,  

             b) Aylēk talebinde bulunanlarēn, aylēĵa hak kazanmēĸ olmak ĸartēyla talep 
tarihinden,  

             c) ¥len sigortalēnēn ºl¿m tarihinden, 

             itibaren sona erer.  

             Ķsteĵe baĵlē sigorta primi ºdenmiĸ s¿reler, mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē 

ile genel saĵlēk sigortasē h¿k¿mlerinin uygulamasēnda dikkate alēnēr ve bu s¿reler 4 ¿nc¿ 
maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi kapsamēnda sigortalēlēk s¿resi olarak kabul edilir. 

             Ķsteĵe baĵlē sigorta primleri ve ºdenmesi 

             MADDE 52 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/32 md.)  

Ķsteĵe baĵlē sigorta primi, 82 nci maddeye gºre belirlenen prime esas kazancēn alt sēnērē 

ile ¿st sēnērē arasēnda, sigortalē tarafēndan belirlenen prime esas aylēk kazancēn % 32`sidir. 

Bunun % 20`si mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē primi, % 12`si genel saĵlēk sigortasē 

primidir. 51 inci maddenin ¿­¿nc¿ fēkrasēnda belirtilenler i­in 82 nci maddeye gºre 

belirlenen prime esas kazancēn alt sēnērē ile ¿st sēnērē arasēnda olmak kaydēyla belirlenen 

g¿nl¿k kazan­ ve g¿n sayēsē ¿zerinden mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē ile genel 
saĵlēk sigortasē primi alēnēr. 

Ķsteĵe baĵlē sigortalē olanlar, bakmakla y¿k¿ml¿ olunan kiĸi olsa dahi, 60 ēncē maddenin 

birinci fēkrasēnēn (b) bendi kapsamēnda genel saĵlēk sigortalēsē sayēlēr ve genel saĵlēk 

sigortasē primini de ºdemekle y¿k¿ml¿d¿rler. Yabancē ¿lke vatandaĸlarēndan T¿rkiyeôde 

yerleĸik olma hali bir yēlē doldurmadēk­a genel saĵlēk sigortasē primi alēnmaz ve bu kiĸiler 
genel saĵlēk sigortalēsē sayēlmaz. 

Ait olduĵu aydan itibaren en ge­ 12 ay i­inde 89 uncu maddenin ikinci fēkrasēna gºre 

hesaplanacak gecikme cezasē ve gecikme zammēyla birlikte primi ºdenmeyen s¿reler, 

sigortalēlēk s¿resinden sayēlmaz. Bu 12 aylēk s¿reden sonra ºdenen primler 89 uncu 

maddenin ¿­¿nc¿ fēkrasē h¿k¿mlerine gºre iade edilir. 

Ķsteĵe baĵlē sigortalēlarēn zorunlu sigortalēlēk nedeniyle prim borcunun bulunmasē halinde, 

isteĵe baĵlē sigortaya t©bi ºdenen primler ºncelikle zorunlu sigortalēlēk nedeniyle Kuruma 
olan  bor­larēna mahsup edilir. 

 

 

 



YEDĶNCĶ B¥L¦M 

Kēsa ve Uzun Vadeli Sigorta Kollarēna 

Ķliĸkin Ortak H¿k¿mler 

             Sigortalēlēk hallerinin birleĸmesi 

MADDE 53 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/33 md.) Sigortalēnēn, 4 ¿nc¿ 

maddenin birinci fēkrasēnēn (a), (b) ve (c) bentlerinde yer alan sigortalēlēk hallerinden 

birden fazlasēna aynē anda tabi olmasēnē gerektirecek ĸekilde ­alēĸmasē halinde; ºncelikle 

aynē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda, (c) bendi kapsamēnda ­alēĸmasē 
yoksa ilk ºnce baĸlayan sigortalēlēk iliĸkisi esas alēnarak sigortalē sayēlēr.  

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/33 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi 

kapsamēnda sayēlanlar, kendilerine ait veya ortak olduklarē iĸyerlerinden dolayē, 4 ¿nc¿ 
maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē bildirilemezler.  

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/33 md.) Ķsteĵe baĵlē sigortalē olanlarēn 4 ¿nc¿ maddenin 

birinci fēkrasēnēn (a), (b) ve (c) bentleri kapsamēna tabi olacak ĸekilde ­alēĸmaya 

baĸlamalarē halinde, bu Kanunun 51 inci maddesinin ¿­¿nc¿ fēkrasē saklē kalmak kaydēyla 

isteĵe baĵlē sigortalēlēk hali sona erer.  

             Sigortalēnēn, 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a), (b) ve (c) bentlerinde yer 

alan sigortalēlēk halleri ile 5 inci maddenin (a) ve (e) bentlerine t©bi sigortalēlēk hallerinin 

­akēĸmasē halinde, 4 ¿nc¿ madde kapsamēnda sigortalē sayēlēr ve birinci fēkra h¿km¿ 
uygulanēr. 

             Sigortalēnēn, bu madde h¿km¿ne gºre sigortalē sayēlmasē gereken sigortalēlēk 

halinden baĸka bir sigortalēlēk hali i­in prim ºdemiĸ olmasē durumunda, ºdenen primler 

birinci fēkraya gºre esas alēnan sigortalēlēk hali i­in ºdenmiĸ ve esas alēnan sigortalēlēk 
halinde ge­miĸ kabul edilir. 

             (Deĵiĸik fēkra: 17/4/2008- 5754/33 md.) Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi 

tarihten itibaren ilk defa sigortalē sayēlanlardan 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a), (b) 

ve (c) bentlerinden birden fazlasēna tabi olarak ­alēĸmēĸ olanlarēn yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanma 

taleplerinde, en fazla sigortalēlēĵēn ge­tiĵi sigortalēlēk hali, hizmet s¿relerinin eĸit olmasē ile 

mal¾ll¿k ve ºl¿m halleri ile yaĸ haddinden reôsen emekli olma, s¿resi kanunla belirlenen 

vazifelere atanma veya se­ilme ve baĵlē olduklarē sigortalēlēk halinin kanunla deĵiĸtirilmesi 

durumunda ise son sigortalēlēk hali esas alēnēr. 

             Aylēk ve gelirlerin birleĸmesi 

             MADDE 54 -  Bu Kanuna gºre baĵlanacak aylēk ve gelirlerin birleĸmesi 
durumunda;  

             a) Uzun vadeli sigorta kollarēndan; 

             1) Hem mal¾ll¿k hem de yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanan sigortalēya, bu aylēklardan 
y¿ksek olanē, aylēklar eĸitse yalnēz yaĸlēlēk aylēĵē, 

             2) Mal¾ll¿k, vazife mal¾ll¿ĵ¿ veya yaĸlēlēk aylēĵē ile birlikte, ºlen eĸinden dolayē 
da aylēĵa hak kazanan sigortalēya her iki aylēĵē, (1)  



             3) Ana ve babasēndan ayrē ayrē aylēĵa hak kazanan ­ocuklara, y¿ksek olan 

aylēĵēn tamamē, az olan aylēĵēn yarēsē, 

             4) Birden fazla ­ocuĵundan aylēĵa hak kazanan ana ve babaya en fazla ºdemeye 
imk©n veren ilk iki dosyadan y¿ksek olan aylēĵēn tamamē, d¿ĸ¿k olan aylēĵēn yarēsē,  

5) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/34 md.) Hem eĸinden, hem de ana ve/veya 

babasēndan ºl¿m aylēĵēna hak kazananlara, tercihine gºre eĸinden ya da ana ve/veya 
babasēndan baĵlanacak aylēĵē, 

6) (Ek: 17/4/2008 - 5754/34 md.) Bu Kanuna gºre vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē almakta 

iken, tekrar sigortalē olanlardan hem vazife mal¾ll¿ĵ¿ne hem de mal¾ll¿k aylēĵēna hak 

kazananlara bu aylēklardan y¿ksek olanē, aylēklarē eĸitse yalnēzca vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē, 

bunlardan hem vazife mal¾ll¿ĵ¿ hem de yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazananlara, bu aylēklarēn 
her ikisi,  

7) (Ek: 17/4/2008 - 5754/34 md.) Evliliĵin ºl¿m nedeniyle sona ermesi durumunda 

sonraki eĸinden de aylēĵa hak kazananlara tercih ettiĵi aylēĵē, 

             baĵlanēr. 

ïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 34 ¿c¿ maddesiyle; bu bentte yer alan 

ñMal¾ll¿kò ibaresinden sonra gelmek ¿zere ñ,vazife mal¾ll¿ĵ¿ò ibaresi eklenmiĸ ve metne 
iĸlenmiĸtir. 

             b) Kēsa vadeli sigorta kollarēndan; 

             1) S¿rekli iĸ gºremezlik geliriyle birlikte ºlen eĸinden dolayē da gelire hak 
kazanan eĸe her iki geliri, 

             2) Ana ve babadan ayrē ayrē gelire hak kazananlara, y¿ksek olan gelirin tamamē, 
az olanēn yarēsē, 

             3) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/34 md.) Birden fazla ­ocuĵundan gelire hak 

kazanan ana ve babaya, en fazla ºdemeye imk©n veren ilk iki dosyadan y¿ksek olan 
gelirin tamamē, d¿ĸ¿k olan gelirin yarēsē, 

             4) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/34 md.) Hem eĸinden, hem de ana ve/veya 

babasēndan ºl¿m gelirine hak kazananlara, tercihine gºre eĸinden ya da ana ve/veya 
babasēndan baĵlanacak geliri, 

5) (Ek: 17/4/2008 - 5754/34 md.) Evliliĵin ºl¿m nedeniyle sona ermesi durumunda 

sonraki eĸinden de gelire hak kazananlara tercih ettiĵi geliri, 

             baĵlanēr. 

             c) (Deĵiĸik: 17/4/2008 - 5754/34 md.) Mal¾ll¿k, yaĸlēlēk, ºl¿m sigortalarē ve 

vazife mal¾ll¿ĵ¿ ile iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē sigortasēndan hak kazanēlan aylēk ve 

gelirler birleĸirse, sigortalēya veya hak sahibine bu aylēk veya gelirlerden y¿ksek olanēn 

tamamē, az olanēn yarēsē, eĸitliĵi halinde ise iĸ kazasē ve meslek hastalēĵēndan baĵlanan 

gelirin t¿m¿, mal¾ll¿k, vazife mal¾ll¿ĵ¿ veya yaĸlēlēk aylēĵēnēn yarēsē baĵlanēr. 



Birinci fēkradaki sēralamaya gºre yapēlacak deĵerlendirmeler sonucunda, bir kiĸide ikiden 

fazla gelir veya  aylēk birleĸtiĵi takdirde, bu gelir ve aylēklardan en fazla ºdemeye imk©n 

veren iki dosya ¿zerinden gelir veya aylēk baĵlanēr, diĵer dosya veya dosyalardaki gelir ve 

aylēk haklarē durum deĵiĸikliĵi veya diĵer bir dosyadan gelir veya aylēĵa hak kazanēldēĵē 

tarihe kadar d¿ĸer. 

             Gelir ve aylēklarēn d¿zeltilmesi, y¿kseltilmesi, alt sēnērē, ºdenmesi ve 

yoklama iĸlemleri (1)  

             MADDE 55 -  Bu Kanuna gºre gelir veya aylēk baĵlanan sigortalē ile hak sahibi 

kiĸilerin durumlarēnēn, kendilerine veya baĸka hak sahiplerine baĵlanmēĸ bulunan gelir 

veya aylēk tutarēnēn d¿zeltilmesini gerektirir bir ĸekilde deĵiĸmesi halinde gelir veya aylēk 

tutarlarē, deĵiĸikliĵin meydana geldiĵi tarihten sonraki ºdeme dºnemi baĸēndan 
baĸlanarak yeni duruma gºre d¿zeltilir.  

(Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/35 md.) Bu Kanuna gºre baĵlanan gelir ve aylēklar, her 

yēlēn Ocak ve Temmuz ºdeme tarihlerinden ge­erli olmak ¿zere, bir ºnceki altē aylēk 

dºneme gºre T¿rkiye Ķstatistik Kurumu tarafēndan a­ēklanan en son temel yēllē t¿ketici 

fiyatlarē genel indeksindeki deĵiĸim oranē kadar artērēlarak belirlenir.  

ïïïïïïïïïïïïïïïïïï 

(1) Bu madde baĸlēĵē ñGelir ve aylēklarēn d¿zeltilmesi, y¿kseltilmesi, ºdenmesi ve yoklama 

iĸlemleriò iken, 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 35 inci maddesiyle metne 
iĸlendiĵi ĸekilde deĵiĸtirilmiĸtir. 

(Ek: 17/4/2008 - 5754/35 md.) Bu Kanuna gºre sigortalēya baĵlanacak aylēklar ile ºlen 

sigortalēnēn hak sahiplerinin aylēklarēnēn hesabēna esas tutar, ­alēĸma s¿relerindeki her yēl 

i­in 82 nci maddeye gºre tespit edilen prime esas g¿nl¿k kazan­ alt sēnērlarē dikkate 

alēnarak, talep veya ºl¿m yēlēna ait Ocak ayē itibariyle 29 uncu maddenin ikinci fēkrasēna 

gºre belirlenen ortalama aylēk kazancēn % 35`inden, sigortalēnēn bakmakla y¿k¿ml¿ 

olduĵu eĸi veya ­ocuĵu varsa % 40`ēndan az olamaz. Hak sahibi kimselerin aylēklarē; hak 

sahibi bir kiĸi ise bu fēkraya gºre hesaplanan alt sēnēr aylēĵēnēn % 80`inden, hak sahibi iki 

kiĸi ise % 90`ēndan az olamaz. Uluslararasē sosyal g¿venlik sºzleĸmeleri gereĵince 
baĵlanan kēsmē aylēklar i­in bu fēkra h¿k¿mleri uygulanmaz.  

(Ek: 17/4/2008 - 5754/35 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a), (b) ve (c) 

bentleri kapsamēndaki sigortalēlar i­in ayrē ayrē olmak ¿zere, mal¾ll¿k sigortasēndan dosya 

bazēnda her yēl baĵlanan aylēklarēn aylēk baĸlangē­ tarihinin ait olduĵu yēlēn Ocak ayē 

itibarēyla yēl i­ine ait artēĸlar uygulanmaksēzēn hesaplanacak tutarlarē, yaĸlēlēk 

sigortasēndan bir ºnceki yēlēn son ºdeme ayēnda sºz konusu sigortalēlar i­in ayrē ayrē 

dosya bazēnda ºdenen en d¿ĸ¿k yaĸlēlēk aylēĵēndan az olamaz.  

(Ek: 17/4/2008 - 5754/35 md.) Ķĸ kazasē veya meslek hastalēĵē sonucu baĸka birinin 

s¿rekli bakēmēna muhta­ duruma gelen sigortalē i­in bu Kanunun 19 uncu maddesine gºre 

hesaplanacak s¿rekli iĸ gºremezlik geliri, 82 nci maddeye gºre tespit edilen prime esas 
kazan­ alt sēnērēnēn aylēk tutarēnēn %85`inden az olamaz. 

Sigortalēya veya hak sahiplerine baĵlanan gelir veya aylēklar, her ay peĸin olarak ºdenir. 

Gelir ve aylēklarēn ºdeme dºnemleri, ºdeme tarihleri, ºdeme ĸekli ve ºdeme merkezleri 
Kurumca belirlenir.  

Gelir ve aylēk alma ĸartlarēnēn devam edip etmediĵine yºnelik yoklama iĸlemlerine iliĸkin 

us¾l ve esaslar ile bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin diĵer us¾l ve esaslar, Kurum 
tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelik ile d¿zenlenir. 



Gelir ve aylēk baĵlanmayacak haller 

MADDE 56 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/36 md.) ¥len sigortalēnēn hak 

sahiplerinden;  

a) Kendisinden aylēk baĵlanacak sigortalēyē veya gelir ya da aylēk baĵlanmēĸ olan 

sigortalēyē kasten ºld¿rd¿ĵ¿ veya ºld¿rmeye teĸebb¿s ettiĵi veya bu Kanun gereĵince 
s¿rekli iĸ gºremez hale veya mal¾l duruma getirdiĵi, 

b) Kendisinden aylēk baĵlanacak sigortalēya veya gelir ya da aylēk baĵlanmamēĸ olan 

sigortalēya veya hak sahibine karĸē aĵēr bir su­ iĸlediĵi veya bunlara karĸē aile 

hukukundan  doĵan y¿k¿ml¿l¿klerini ºnemli ºl­¿de yerine getirmemesi nedeniyle ºl¿me 
baĵlē bir tasarrufla miras­ēlēktan ­ēkarēldēklarē, 

hususunda kesinleĸmiĸ yargē kararē bulunan kiĸilere gelir veya aylēk ºdenmez. ¥denmiĸ 
bulunan gelir ve aylēklar, 96 ncē madde h¿k¿mlerine gºre geri alēnēr. 

             Eĸinden boĸandēĵē halde, boĸandēĵē eĸiyle fiilen birlikte yaĸadēĵē belirlenen eĸ ve 

­ocuklarēn, baĵlanmēĸ olan gelir ve aylēklarē kesilir. Bu kiĸilere ºdenmiĸ olan tutarlar, 96 

ncē madde h¿k¿mlerine gºre geri alēnēr.  

             Yaĸ 

             MADDE 57 -  Ķĸ kazasēyla meslek hastalēĵē halinde, hak sahiplerine baĵlanacak 

gelirlerin hesabēnda, iĸ kazasēnēn olduĵu veya meslek hastalēĵēnēn hekim veya saĵlēk 

kurulu raporu ile ilk defa tespit edildiĵi tarihte n¿fus k¿t¿ĵ¿nde kayētlē bulunan doĵum 
tarihleri esas alēnēr. 

             Mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarēna iliĸkin yaĸ ile ilgili h¿k¿mlerin 

uygulanmasēnda, sigortalēlarēn ve hak sahibi ­ocuklarēnēn, m¿lga 2/6/1949 tarihli ve 5417 

sayēlē Kanun ve m¿lga 4/2/1957 tarihli ve 6900 sayēlē Kanun ile 17/7/1964 tarihli ve 506 

sayēlē, 2/9/1971 tarihli ve 1479 sayēlē, 17/10/1983 tarihli ve 2925 sayēlē, bu Kanunla 

m¿lga 17/10/1983 tarihli ve 2926 sayēlē ve 8/6/1949 tarihli ve 5434 sayēlē kanunlara, 

17/7/1964 tarihli ve 506 s ayēlē Kanunun ge­ici 20 nci maddesine t©bi sandēklara veya bu 

Kanuna gºre ilk defa mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarēna t©bi olduĵu tarihte, n¿fus 

k¿t¿ĵ¿nde kayētlē bulunan doĵum tarihleri, sigortalēnēn bu Kanuna gºre ilk defa ­alēĸmaya 

baĸladēĵē tarihten sonra doĵan ­ocuklarēnēn ise n¿fus k¿t¿ĵ¿ne ilk olarak yazēlan doĵum 
tarihleri esas alēnēr. 

             Ķĸ kazasē, meslek hastalēĵē, mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarēndan gelir ve 

aylēk tahsisleri ile sermaye deĵerinin hesabēnda, iĸ kazasēnēn olduĵu veya meslek 

hastalēĵēnēn hekim raporuyla ilk defa tespit edildiĵi veya sigortalēlarēn bu Kanuna ve bu 

Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸ kanunlara t©bi olarak ilk defa ­alēĸmaya baĸladēĵē tarihten 
sonraki yaĸ d¿zeltmeleri dikkate alēnmaz.  

             N¿fus kayētlarēnda doĵum ay ve g¿nleri yazēlē olmayanlar 1 Temmuzôda, doĵum 
ayē yazēlē olup da g¿n¿ yazēlē olmayanlar o ayēn birinde doĵmuĸ sayēlēr. 

             T¿rk Sil©hlē Kuvvetleri mensuplarēnēn 5434 sayēlē T¿rkiye Cumhuriyeti Emekli 

Sandēĵē Kanununun 40 ēncē maddesinde belirlenen yaĸ hadleri sebebiyle emeklilik 

iĸlemleri, doĵum tarihlerinde ay ve g¿n yazēlē olmayanlar ile doĵum g¿nleri 1 Eyl¿lden 

ºnce olanlar i­in 1 Eyl¿l, doĵum g¿nleri 1 Eyl¿l ve daha sonra olanlar i­in m¿teakip yēlēn 
1 Eyl¿l tarihinde yapēlēr. 

 



             Sosyal Sigorta Y¿ksek Saĵlēk Kurulu (1)  

             MADDE 58 -  Bu Kanunda yazēlē olan gºrevleri yerine getirmek ¿zere branĸlarē 

Kurum tarafēndan belirlenecek uzman hekimlerden oluĸan Sosyal Sigorta Y¿ksek Saĵlēk 

Kurulu kurulur. Kurul ; Mill´ Savunma Bakanlēĵē, Saĵlēk Bakanlēĵē, ¢alēĸma ve Sosyal 

G¿venlik Bakanlēĵē, Y¿ksek ¥ĵretim Kurulu, en fazla ¿yeye sahip iĸveren, iĸ­i ve kamu 

­alēĸanlarēnē temsil eden konfederasyonlar, T¿rkiye Odalar ve Borsalar Birliĵi, T¿rkiye 

Esnaf ve Sanatk©rlarē Konfederasyonu, T¿rk Tabipleri Birliĵi, T¿rkiye Ziraat Odalarē Birliĵi 

ile Kurum tarafēndan gºrevlendirilecek birer uzman hekimden oluĸur. Aynē us¾lle birden 
fazla Kurul oluĸturmaya Bakanlēk yetkilidir. 

             Kurula, kendi aralarēndan se­ecekleri ¿ye baĸkanlēk eder. Baĸkan, yokluĵunda 

yerine bakacak ¿yeyi belirler. Kurul, haftada en az bir kez ve en az yedi ¿ye ile toplanēr, 

kararlar salt ­oĵunlukla alēnēr. (Ek c¿mle: 17/4/2008- 5754/37 md.) Oylarda eĸitlik 

olmasē halinde baĸkanēn bulunduĵu taraf ­oĵunluk sayēlēr.Kurulda gºrevlendirilecek olan 

hekimlerin hizmet s¿releri ¿­ yēl olup, ¿­ yēl sonunda yeniden gºrevlendirilebilirler. Bir 

takvim yēlē i­erisinde mazeretsiz olarak birbirini izleyen beĸ veya toplam on toplantēya 

katēlmayan ¿yelerin ¿yelikleri kendiliĵinden sona erer. Bu ĸekilde ¿yeliĵi sona eren 
¿yenin yerine bir baĸka kiĸi, aynē us¾lle gºrevlendirilir. 

(Deĵiĸik ¿­¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/37 md.) Sosyal Sigorta Y¿ksek Saĵlēk 

Kuruluna iĸtirak edenlerden; katēldēklarē her toplantē g¿n¿ i­in 4000 gºsterge rakamēnēn 

memur aylēk katsayēsē ile ­arpēmē sonucu bulunacak miktarda ve ayda sekiz toplantēyē 

ge­memek ¿zere huzur hakkē ºdenir. Kurulun ­alēĸmalarē ile ilgili her t¿rl¿ giderler 

Kurumca ºdenir. Kurul gerek gºrd¿ĵ¿ hallerde dēĸarēdan uzman kiĸilerin gºr¿ĸ¿ne 

baĸvurabilir. Bu kiĸilere de aynē miktar ve ĸartlarda huzur hakkē ºdenir. 

             Kurul, sigortalēlar hakkēnda vazife mal¾ll¿k derecesi iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē 

sonucu s¿rekli iĸ gºremezlik derecesi tespiti ile ­alēĸma g¿c¿n¿n mal¾liyeti gerektirecek 

derecede kaybēna iliĸkin Kurumca verilen kararlardan itiraza konu olanlarē inceleyerek 

karara baĵlar. Kurul, sigortalē veya hak sahiplerinin talebi ¿zerine gºrevlendirdiĵi uzman 

bir hekimi dinlemek zorundadēr.  

             Kurul, bu Kanunda yazēlē gºrevlerle sēnērlē olmak kaydēyla, mahkemelerden 

intikal eden ve bilirkiĸi sēfatēyla rapor d¿zenlenmesi talep edilen dava dosyalarē hakkēnda, 

gerekli incelemeleri yaparak gºr¿ĸ bildirir. Mahkemeler, bahse konu dosyalar i­in 
belirlediĵi bilirkiĸi ¿cretini kurul ¿yelerine iletilmek ¿zere Kuruma gºnderir. 

             Sosyal Sigorta Y¿ksek Saĵlēk Kurulunun hizmetlerini ifa etmesi i­in gerekli 

sekretarya iĸlemleri Kurumca yerine getirilir. Sosyal Sigorta Y¿ksek Saĵlēk Kurulunun 

gºrev, yetki, ­alēĸma us¾l ve esaslarē ile bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin diĵer us¾l ve 
esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Kurumun denetleme ve kontrol yetkisi  

             MADDE 59 -  Bu Kanunun uygulanmasēna iliĸkin iĸlemlerin denetimi, Kurumun 

denetim ve kontrol ile gºrevlendirilmiĸ memurlarē eliyle y¿r¿t¿l¿r. Asker´ iĸyerlerine ait 

sigorta iĸlemlerinin denetim ve kontrol¿, asker´ iĸ m¿fettiĸleri tarafēndan da yapēlabilir. 

ïïïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 37 nci maddesiyle; bu maddenin birinci 

fēkrasēnda yer alan ñT¿rk Tabipleri Birliĵi,ò ibaresinden sonra gelmek ¿zere ñT¿rkiye Ziraat 

Odalarē Birliĵiò ibaresi, dºrd¿nc¿ fēkrasēna ñsigortalēlar hakkēndaò ibaresinden sonra 
gelmek ¿zere ñvazife mal¾ll¿k derecesi,ò ibaresi eklenmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 



             Kurumun denetim ve kontrol ile gºrevlendirilmiĸ memurlarēnēn gºrevleri 

sērasēnda tespit ettikleri Kurum alacaĵēnē doĵuran olay ve bu olaya iliĸkin iĸlemler, yemin 

hari­ her t¿rl¿ delile dayandērēlabilir. Bunlar tarafēndan d¿zenlenen tutanaklar aksi sabit 

oluncaya kadar ge­erlidir. Ķĸverenler ve sigortalēlar ile iĸyeri sahipleri, tasfiye ve ifl©s 

idaresinin memurlarē, iĸle ilgili ger­ek ve t¿zel kiĸiler, Kurumun denetim ve kontrol ile 

gºrevlendirilmiĸ memurlarēna bilgi verilmek ¿zere ­aĵrēldēklarē zaman gelmek, gerekli 

olan defter, belge ve delilleri getirip gºstermek ve vermek, gºrevlerini yapmak i­in her 

t¿rl¿ kolaylēĵē saĵlamak ve bu yoldaki isteklerini geciktirmeksizin yerine getirmekle 

y¿k¿ml¿d¿rler. Kurumun denetim ve kontrol ile gºrevlendirilmiĸ memurlarē gºrevlerini 
yaparken, t¿m kamu gºrevlileri gerekli kolaylēĵē gºsterir ve yardēmcē olurlar. 

             Bu Kanunun uygulanmasē bakēmēndan, Kurumun denetim ve kontrol ile 

gºrevlendirilmiĸ memurlarē, 4857 sayēlē Ķĸ Kanununda belirtilen denetim, teftiĸ ve kontrol 
yetkisini de haizdir.  

             Ķhaleli iĸler ile ºzel bina inĸaatē iĸyerleri iĸverenlerine, Kuruma prim bor­larēnēn 

bulunmadēĵēnē gºsteren iliĸiksizlik belgesinin verilmesinde, 1/6/1989 tarihli ve 3568 sayēlē 

Serbest Muhasebecilik, Serbest Muhasebeci Mal´ M¿ĸavirlik ve Yeminli Mal´ M¿ĸavirlik 

Kanununa gºre yetki verilmiĸ serbest muhasebeci mal´ m¿ĸavirler ile yeminli mal´ 

m¿ĸavirler tarafēndan iĸyeri kayētlarēnēn incelenmesi sonucunda Kuruma bildirildiĵi tespit 

edilen iĸ­ilik tutarlarēnēn uygunluĵu, Kurumun denetim yetkisi saklē kalmak kaydēyla, esas 
alēnabilir.  

             Us¾l ve esaslarē Kurumca belirlenmiĸ hesaplama yºntemine uygun olarak 

serbest muhasebeci mal´ m¿ĸavirler ile yeminli mal´ m¿ĸavirlerce d¿zenlenen rapor ile 

Kuruma yeterli iĸ­ilik bildirilmediĵi anlaĸēlan iĸyeri ve iĸverenlerinin, tespit edilen fark 

iĸ­ilik tutarē ¿zerinden hesaplanacak prim, gecikme cezasē ve gecikme zammē tutarēnē 102 

nci maddenin birinci fēkrasēnēn (d) bendi ile (e) bendinin (4) numaralē alt bendi uyarēnca 
verilecek idar´ para cezalarē ile birlikte ºdemeleri kaydēyla iliĸiksizlik belgesi verilebilir.  

             Kurumca belirlenen us¾l ve esaslara aykērē hareket ederek Kurum zararēna 

sebebiyet ver diĵi anlaĸēlan serbest muhasebeci mal´ m¿ĸavirler ile yeminli mal´ 

m¿ĸavirler tarafēndan d¿zenlenen raporlar dikkate alēnmaz ve bunlarēn daha sonra 

d¿zenleyecekleri raporlar Kurumca iĸleme konulmaz. Ger­eĵe aykērē rapor d¿zenleyen 

serbest muhasebeci mal´ m¿ĸavirler ile yeminli mal´ m¿ĸavirler, Kurumun bu nedenle 

uĵradēĵē zarardan iĸverenle birlikte m¿ĸtereken ve m¿teselsilen sorumlu olup, bunlar 

hakkēnda, genel h¿k¿mlere gºre Kurumun takip hakkē saklēdēr. Meslek mensuplarē, 

iĸverenlerin devamlē iĸyerlerinin sigortalēlarē ile yaptēklarē iĸler ile Kurumda tescil 

edilmemiĸ veya tescil edilmiĸ olmakla birlikte iĸ­ilik bildiriminde bulunulmamēĸ olan 
yukarēdaki iĸler hakkēnda inceleme yapamazlar. 

             Kamu idarelerinin denetim elemanlarē kendi mevzuatē gereĵince iĸyerlerinde 

yapacaklarē soruĸturma, denetim ve incelemeler sērasēnda, ­alēĸtērēlanlarēn sigortalē olup 

olmadēĵēnē da tespit ederek, sigortasēz ­alēĸtērēlanlarē Kuruma bildirmek zorundadēr. Bu 

kurumlar ayrēca kendi mevzuatlarē gereĵince yaptēklarē inceleme ve tespitler sērasēnda bu 

Kanuna gºre sigortalē sayēlanlarēn prime esas kazan­larēnēn veya sigortalē g¿n sayēlarēnēn 

eksik bildirilmesi sonucunu doĵuran tespitlerini de en ge­ bir ay i­inde Kuruma bildirirler. 

Kurum bu bildirimleri esas almak ¿zere gerekli yasal iĸlemi yapar. Ķlgililerin itiraz haklarē 

saklēdēr. (1)  

             Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan 
­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

ïïïïïïïïïïïïïïï 



(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 65 inci maddesiyle; bu fēkrada yer alan 

ñdenetim ve kontrolle gºrevlendirilmiĸ memurlarē,ò ibaresi ñdenetim elemanlarēò  ĸeklinde 
deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 

¦¢¦NC¦ KISIM 

Genel Saĵlēk Sigortasē H¿k¿mleri 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Kapsamdaki Kiĸiler ve Tescili 

             Genel saĵlēk sigortalēsē sayēlanlar  

             MADDE 60 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/38 md.)  

Ķkametgahē T¿rkiye`de olan kiĸilerden; 

a) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn;  

1) (a) ve (c) bentleri gereĵince sigortalē sayēlan kiĸiler,  

2) (b) bendi ger eĵince sigortalē sayēlan kiĸiler,  

b) Ķsteĵe baĵlē sigortalē olan kiĸiler, 

c) Yukarēdaki (a) ve (b) bentlerine gºre sigortalē sayēlmayanlardan; 

1) Harcamalarē, taĸēnēr ve taĸēnmazlarē ile bunlardan doĵan haklarē da dikkate alēnarak, 

Kurumca belirlenecek te st yºntemleri ve veriler kullanēlarak tespit edilecek aile i­indeki 
geliri kiĸi baĸēna d¿ĸen aylēk tutarē asgari ¿cretin ¿­te birinden az olan vatandaĸlar, 

2) Vatansēzlar ve sēĵēnmacēlar, 

3) 1/7/1976 tarihli ve 2022 sayēlē 65 Yaĸēnē Doldurmuĸ Muhta­, G¿­s¿z ve Kimsesiz T¿rk 
Vatandaĸlarēna Aylēk Baĵlanmasē Hakkēnda Kanun h¿k¿mlerine gºre aylēk alan kiĸiler, 

4) 24/2/1968 tarihli ve 1005 sayēlē Ķstiklal Madalyasē Verilmiĸ Bulunanlara Vatani Hizmet 

Tertibinden ķeref Aylēĵē Baĵlanmasē Hakkēnda Kanun h¿k¿mlerine gºre ĸeref aylēĵē alan 
kiĸiler, 

5) 28/5/1986 tarihli ve 3292 sayēlē Vatani Hizmet Tertibi Aylēklarēnēn Baĵlanmasē Hakkēnda 

Kanun h¿k¿mlerine gºre aylēk alan kiĸiler, 

6) 3/11/1980 tarihli ve 2330 sayēlē Nakdi Tazminat ve Aylēk Baĵlanmasē Hakkēnda Kanun 
h¿k¿mlerine gºre aylēk alan kiĸiler, 

7) 24/5/1983 tarihli ve 2828 sayēlē Sosyal Hizmetler ve ¢ocuk Esirgeme Kurumu Kanunu 

h¿k¿mlerine gºre korunma, bakēm ve rehabilitasyon hizmetlerinden ¿cretsiz faydalanan 
kiĸiler, 

8) Harp mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē alanlar ile Terºrle M¿cadele Kanunu kapsamēnda aylēk alanlar,  



9) 18/3/1924 tarihli ve 442 sayēlē Kºy Kanununun 74 ¿nc¿ maddesinin ikinci fēkrasēna 

gºre gºrevlendirilen kiĸiler ile aynē Kanunun ek 16 ncē maddesine gºre aylēk alan kiĸiler, 

10) 11/10/1983 tarihli ve 2913 sayēlē D¿nya Olimpiyat ve Avrupa ķampiyonluĵu 

Kazanmēĸ Sporculara ve Bunlarēn Ailelerine Aylēk Baĵlanmasē Hakkēnda Kanun 
h¿k¿mlerine gºre aylēk alan kiĸiler,  

d) M¿tekabiliyet esasē da dikkate alēnmak ĸartēyla, oturma izni almēĸ yabancē ¿lke 
vatandaĸlarēndan yabancē bir ¿lke mevzuatē kapsamēnda sigortalē olmayan kiĸiler,  

e) 25/8/1999 tarihli ve 4447 sayēlē Kanun gereĵince iĸsizlik ºdeneĵi ve ilgili kanunlarē 

gereĵince kēsa ­alēĸma ºdeneĵinden yararlandērēlan kiĸiler, 

f) Bu Kanun veya bu Kanundan ºnce y¿r¿rl¿kte bulunan sosyal g¿venlik kanunlarēna gºre 
gelir veya aylēk alan kiĸiler,  

g) Yukarēdaki bentlerin dēĸēnda kalan ve baĸka bir ¿lkede saĵlēk sigortasēndan yararlanma 
hakkē bulunmayan vatandaĸlar, 

genel saĵlēk sigortalēsē sayēlēr. 

6 ncē maddenin birinci fēkrasēnēn (a), (b), (c), (f), (g), (h), (ē) ve (k) bentlerinde 

sayēlanlarēn ºncelikle, genel saĵlēk sigortalēsēnēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸi olup 

olmadēĵēna bakēlēr. Genel saĵlēk sigortalēsēnēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸi ise tescili 

yapēlmaz. Aksi takdirde birinci fēkra h¿k¿mlerinden durumuna uyan bende gºre genel 

saĵlēk sigortalēsē sayēlēr. Birinci fēkranēn (f) bendi kapsamēnda gelir almasē nedeniyle genel 

saĵlēk sigortalēsē sayēlanlar, aynē zamanda diĵer bentler gereĵi de genel saĵlēk sigortalēsē 

sayēlmasē halinde (f) bendi dēĸēndaki bentler kapsamēnda genel saĵlēk sigortalēsē sayēlēr. 

6 ncē maddenin birinci fēkrasēnēn (d), (e) ve (l) bentleri kapsamēnda olanlar, ceza infaz 

kurumlarē ile tutukevleri b¿nyesinde bulunan h¿k¿ml¿ ve tutuklular, birinci fēkranēn (d) 

bendi kapsamēna girenlerden T¿rkiye`de bir yēldan kēsa s¿reyle yerleĸik olanlar, (f) bendi 

kapsamēnda olup m¿lga 30/5/1978 tarihli ve 2147 sayēlē ve 8/5/1985 tarihli ve 3201 

sayēlē kanunlara gºre bor­lanarak aylēk baĵlanan kiĸilerden ise T¿rkiyeôde ikamet 

etmeyenler genel saĵlēk sigortalēsē ve genel saĵlēk sigortalēsēnēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu 
kiĸi sayēlmazlar. 

Birinci fēkranēn (d) ve (g) bentlerinin uygulanmasēnda evli olanlar i­in, eĸlerden hangisinin 

bu maddeye gºre genel saĵlēk sigortalēsē, hangisinin bakmakla y¿k¿ml¿ olunan kiĸi 

olacaĵēnēn tespiti kendi tercihlerine bērakēlēr. Diĵer bentler gereĵi eĸlerin her ikisinin de 

genel saĵlēk sigortalēlēk ĸartlarēnēn oluĸmasē halinde her ikisi de ayrē ayrē genel saĵlēk 
sigortalēsē sayēlēr. 

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlanlardan, ilgili 

kanunlarē gereĵince bir yēldan fazla aylēksēz izin kullanan eĸler, genel saĵlēk sigortalēsēnēn 
bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸi sayēlēr. 

Bu maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendinin (1) numaralē alt bendi ile 80 inci maddede 

belirtilen aile; aynē hane i­erisinde yaĸayan eĸ, evli olmayan ­ocuk, b¿y¿k ana ve b¿y¿k 
babadan oluĸur. 

             Genel saĵlēk sigortalēlēĵēnēn baĸlangēcē, bildirimi ve tescili 

             MADDE 61 -  Genel saĵlēk sigortalēlēĵē baĸlangēcēnēn tespiti ve tescil iĸlemleri 
aĸaĵēdaki h¿k¿mlere gºre y¿r¿t¿l¿r. 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn; 



             a) (a) ve (b) bentlerinde sayēlanlar; sigortalē veya isteĵe baĵlē sigortalē olarak 

tescil edildikleri tarihten itib aren genel saĵlēk sigortalēsē sayēlēr ve ayrēca bir bildirime 
gerek olmaksēzēn tescil edilmiĸ sayēlēr. 

             b) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/39 md.) (c) bendinde sayēlanlardan; (1) 

numaralē alt bentte belirtilenler Kurumca tescil edildiĵi, (3), (4), (5), (6), (8), (9) ve (10) 

numaralē alt bentlerde belirtilenler ise aylēĵa hak kazandēklarē tarihten itibaren genel 

saĵlēk sigortalēsē sayēlēr. Yukarēdaki alt bentler kapsamē dēĸēnda kalanlar ise vatansēz ve 

sēĵēnmacē sayēldēklarē, korunma, bakēm ve rehabilitasyon hizmetlerinden ¿cretsiz 

yararlanmaya baĸladēklarē tarihten itibaren genel saĵlēk sigortalēsē sayēlēr ve ilgili 

kurumlarca kapsama alēndēĵē tarihten itibaren bir ay i­inde Kuruma bildirilir. (1) numaralē 

alt bentte belirtilenlerin taleplerinin Kurumca  deĵerlendirilmesi sonucu talep tarihi 

itibariyle m¿stahak olduĵu anlaĸēlanlarēn talep tarihi; daha sonra m¿stahak olanlarēn ise 
m¿stahak olduklarē tarih, Kurumca tescil edildikleri tarih olarak kabul edilir. 

             c) (d) bendinde sayēlanlar; T¿rkiye`deki   yerleĸim s¿resinin bir yēlē ge­tiĵi 

tarihten itibaren genel saĵlēk sigortalēsē sayēlēr ve bu tarihten itibaren bir ay i­inde 
verecekleri genel saĵlēk sigortasē giriĸ bildirgesi ile tescil edilirler. 

             d) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/39 md.) (e) bendinde sayēlanlar, iĸsizlik veya 

kēsa ­alēĸma ºdeneĵinden yararlanmaya baĸladēklarē tarihten itibaren genel saĵlēk 

sigortalēsē sayēlēr ve T¿rkiye Ķĸ Kurumu tarafēndan iĸsizlik ºdeneĵinin baĵlandēĵē tarihten 

itibaren bir ay i­inde Kuruma bildirilir. 

             e) (f) bendinde sayēlanlar; gelir veya aylēktan yararlanmaya baĸladēklarē tarihten 

itibaren genel saĵlēk sigortalēsē sayēlēr ve ayrēca bir bildirime gerek olmaksēzēn tescil 
edilmiĸ sayēlēr. 

             f) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/39 md.) (g) b endinde sayēlanlar; diĵer 

bentlere gºre genel saĵlēk sigortalēsē olmadēklarē tarihten itibaren genel saĵlēk sigortalēsē 

sayēlēr ve bu tarihten itibaren bir ay i­inde verecekleri genel saĵlēk sigortasē giriĸ bildirgesi 

ile tescil edilirler. Ancak 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda genel 

saĵlēk sigortalēsē sayēlanlarēn zorunlu sigortalēlēklarēnēn sona erdiĵi tarihten itibaren 10 g¿n 

sonra bu bent kapsamēnda genel saĵlēk sigortalēsē sayēlēr. 

(Deĵiĸik ikinci fēkra: 17/4/2008- 5754/39 md.) 60 ēncē madde gereĵi genel saĵlēk 

sigortalēsē sayēlanlarēn ­ocuklarē, ana ya da babanēn tescil edilmiĸ olmasēna bakēlmaksēzēn 

ve ayrēca bir iĸleme gerek olmaksēzēn 18 yaĸēnē dolduruncaya kadar genel saĵlēk sigortalēsē 

veya genel saĵlēk sigortalēsēnēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸi olarak saĵlēk 

hizmetlerinden ve diĵer haklardan yararlandērēlēr. 18 yaĸēndan k¿­¿k ­ocuĵun ana ve 

babasē da yok ise 18 yaĸēnē dolduruncaya kadar 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) 

bendinin (7) numaralē alt bendi kapsamēnda primi Devlet tarafēndan ºdenmek ¿zere genel 
saĵlēk sigortalēsē sayēlēr. 

(Deĵiĸik ¿­¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/39 md.) 60 ēncē madde gereĵi genel saĵlēk 

sigortalēsē iken durumunda deĵiĸiklik olan kiĸilerden, aynē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) 

bendinin (1) numa ralē alt bendine veya (g) bendi kapsamēna giren kiĸiler durumlarēnda 

deĵiĸiklik olduĵu tarihten itibaren en ge­ bir ay i­inde Kuruma baĸvurmak zorundadēr. Bu 

kiĸilerin 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendinin (1) numaralē alt bendi kapsamēna 

girmed iĵinin tespit edilmesi halinde, durumlarēnda deĵiĸiklik olduĵu tarihten baĸlamak 
¿zere (g) bendi kapsamēnda genel saĵlēk sigortalēsē sayēlērlar.  

             Genel saĵlēk sigortalēlēĵē, yerleĸim yerinin T¿rkiye olmadēĵē veya 60 ēncē 

maddenin ¿­¿nc¿ fēkrasē gereĵi genel saĵlēk sigortasē kapsamē dēĸēna ­ēkēlan tarihten 

itibaren sona erer.  



             Bu maddede belirtilen genel saĵlēk sigortasē giriĸ bildirgesini s¿resi i­inde 

vermeyenler hakkēnda 102 nci maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendine gºre idar´ para 
cezasē uygulanēr. 

             Genel saĵlēk sigortasē giriĸ bildirgesinin i­erik ve ĸekli ile bu maddenin 

uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle 
d¿zenlenir. 

             Saĵlēk hizmetleri ve diĵer haklar ile bunlardan yararlanma  

             MADDE 62 -  Bu Kanun gereĵince genel saĵlēk sigortasēndan saĵlanacak saĵlēk 

hizmetlerinden ve diĵer haklardan yararlanmak, genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla 

y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸiler i­in bir hak, Kurum i­in ise bu hizmet ve haklarēn finansmanēnē 
saĵlamak bir y¿k¿ml¿l¿kt¿r. 

             Saĵlēk hizmetlerinden ve diĵer haklardan genel saĵlēk sigortalēsē ile bakmakla 
y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸiler yararlandērēlēr. 

             Bu Kanun kapsamēndaki kiĸilere saĵlanacak saĵlēk hizmetleri ve diĵer haklar ile 

kiĸilerden alēnan primlerin tutarē arasēnda iliĸki kurulamaz. 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Saĵlanan Saĵlēk Hizmetleri ve Diĵer Haklar 

             Finansmanē saĵlanan saĵlēk hizmetleri ve s¿resi 

             MADDE 63 -  Genel saĵlēk sigortalēsēnēn ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin 

saĵlēklē kalmalarēnē; hastalanmalarē halinde saĵlēklarēnē kazanmalarēnē; iĸ kazasē ile meslek 

hastalēĵē, hastalēk ve analēk sonucu tēbben gerekli gºr¿len saĵlēk hizmetlerinin 

karĸēlanmasēnē, iĸ gºremezlik hallerinin ortadan kaldērēlmasēnē veya azaltēlmasēnē temin 

etmek amacēyla Kurumca finansmanē saĵlanacak saĵlēk hizmetleri ĸunlardēr: 

             a) Kiĸilerin hastalanmalarēna bakēlmaksēzēn kiĸiye yºnelik koruyucu saĵlēk 

hizmetleri ile insan saĵlēĵēna zararlē madde baĵēmlēlēĵēnē ºnlemeye yºnelik koruyucu saĵlēk 
hizmetleri.  

             b) Kiĸilerin hastalanmalarē halinde ayakta veya yatarak; hekim tarafēndan 

yapēlacak muayene, hekimin gºreceĵi l¿zum ¿zerine teĸhis i­in gereken klinik 

muayeneler, laboratuvar tetkik ve tahlilleri  ile diĵer tanē yºntemleri, konulan teĸhise 

dayalē olarak yapēlacak tēbb´ m¿dahale ve tedaviler, hasta takibi ve rehabilitasyon 

hizmetleri, organ, doku ve kºk h¿cre nakline ve h¿cre tedavilerine yºnelik saĵlēk 

hizmetleri, acil saĵlēk hizmetleri, ilgili kanunlarē gereĵince saĵlēk meslek mensubu 

sayēlanlarēn hekimlerin kararē ¿zerine yapacaklarē tēbb´ bakēm ve tedaviler. 

             c) Analēk sebebiyle ayakta veya yatarak; hekim tarafēndan yapēlacak muayene, 

hekimin gºreceĵi l¿zum ¿zerine teĸhis i­in gereken klinik muayeneler, doĵum, 

laboratuvar tetkik ve tahlilleri ile diĵer tanē yºntemleri, konulan teĸhise dayalē olarak 

yapēlacak tēbb´ m¿dahale ve tedaviler, hasta takibi, rahim tahliyesi, tēbb´ sterilizasyon ve 

acil saĵlēk hizmetleri, ilgili kanunlarē gereĵince saĵlēk meslek mensubu sayēlanlarēn 
hekimlerin kararē ¿zerine yapacaklarē tēbb´ bakēm ve tedaviler. 

             d) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/40 md.) Kiĸilerin hastalanmalarē halinde 

ayakta veya yatarak; aĵēz ve diĸ muayenesi, diĸ hekiminin gºreceĵi l¿zum ¿zerine aĵēz 

ve diĸ hastalēklarēnēn teĸhisi i­in gereken klinik muayeneler, laboratuvar tetkik ve tahlilleri 



ile diĵer tanē yºntemleri, konulan teĸhise dayalē olarak yapēlacak tēbb´ m¿dahale ve 

tedaviler, diĸ ­ekimi, konservatif diĸ tedavisi ve kanal tedavisi, hasta takibi, diĸ protez 

uygulamalarē, aĵēz ve diĸ hastalēklarē ile ilgili acil saĵlēk hizmetleri, 18 yaĸēnē doldurmamēĸ 
kiĸilerin ortodontik diĸ tedavilerinin 72 nci maddeye gºre belirlenen tutarē, 

             e) Evli olmakla birlikte ­ocuk sahibi olmayan genel saĵlēk sigortalēsē kadēn ise 
kendisinin, erkek ise karēsēnēn; 

             1) Yapēlan tēbb´ tedavileri sonrasēnda normal tēbb´ yºntemlerle ­ocuk sahibi 

olamadēĵēnēn ve ancak yardēmcē ¿reme yºntemi ile ­ocuk sahibi olabileceĵinin Kurumca 

yet kilendirilen saĵlēk hizmet sunucularē saĵlēk kurullarē tarafēndan tēbben m¿mk¿n 
gºr¿lmesi, 

             2) 23 yaĸēndan b¿y¿k, 39 yaĸēndan k¿­¿k olmasē, 

             3) Son ¿­ yēl i­inde diĵer tedavi yºntemlerinden sonu­ alēnamamēĸ olduĵunun 
Kurumca yetkile ndirilen saĵlēk hizmet sunucularē saĵlēk kurullarē tarafēndan belgelenmesi, 

             4) Uygulamanēn yapēldēĵē tēbb´ merkezin Kurum ile sºzleĸme yapmēĸ olmasē,  

             5) En az beĸ yēldēr genel saĵlēk sigortalēsē veya bakmakla y¿k¿ml¿ olunan kiĸi 

olup, 900 g¿n genel saĵlēk sigortasē prim g¿n sayēsēnēn olmasē, 

             ĸartlarēnēn birlikte ger­ekleĸmesi halinde en fazla iki deneme ile sēnērlē olmak 

¿zere yardēmcē ¿reme yºntemi tedavileri ile bir hastalēĵēn tedavisinin baĸka tēbb´ bir 

yºntemle m¿mk¿n olmamasē ve Kurumca yetkilendirilen saĵlēk hizmet sunucularē saĵlēk 
kurullarē tarafēndan tēbben zorunlu gºr¿lmesi halinde yardēmcē ¿reme yºntemi tedavileri.  

             f) Yukarēdaki bentler gereĵince saĵlanacak saĵlēk hizmetleriyle ilgili teĸhis ve 

tedavileri i­in gerekli olabilecek kan ve kan ¿r¿nleri, kemik iliĵi, aĸē, ila­, ortez, protez, 

tēbb´ ara­ ve gere­, kiĸi kullanēmēna mahsus tēbb´ cihaz, tēbb´ sarf, iyileĸtirici nitelikteki 

tēbb´ sarf malzemelerinin saĵlanmasē, takēlmasē, garanti s¿resi sonrasē bakēmē, onarēlmasē 
ve yenilenmesi hizmetleri.  

             (Deĵiĸik ikinci fēkra: 17/4/2008- 5754/40 md.) Kurum, finansmanē 

saĵlanacak saĵlēk hizmetlerinin teĸhis ve tedavi yºntemleri ile (f) bendinde belirtilen 

saĵlēk hizmetlerinin t¿rlerini, miktarlarēnē ve kullanēm s¿relerini, ºdeme us¾l ve esaslarēnē 

Saĵlēk Bakanlēĵēnēn gºr¿ĸ¿n¿ alarak belirlemeye yetkilidir. Kurum, bu ama­la komisyonlar 

kurabilir, ulusal ve uluslararasē t¿zel kiĸilerle iĸbirliĵi yapabilir. Komisyonlarēn ­alēĸma us¾l 

ve esaslarē Maliye Bakanlēĵē ile Saĵlēk Bakanlēĵēnēn gºr¿ĸ¿ alēnarak Kurumca belirlenir. 

             60 ēncē maddede sayēlan genel saĵlēk sigortalēsē sayēlma ĸartlarēnēn yitirilmesi 

halinde, devam etmekte olan tedavi nedeniyle saĵlanacak saĵlēk hizmetleri kiĸinin 
iyil eĸmesine kadar s¿rer. 

             Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar, Saĵlēk Bakanlēĵēnēn gºr¿ĸ¿ 
¿zerine Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

Kurumca finansmanē saĵlanmayacak saĵlēk hizmetleri (1)  

             MADDE 64 -  Kurumca finansmanē saĵlanmayacak saĵlēk hizmetleri ĸunlardēr: 

             a) V¿cut b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ saĵlamak amacēyla yapēlan ve iĸ kazasē ile meslek 

hastalēĵēna, kazaya, hastalēklara veya konjenital nedenlere baĵlē olarak ortaya ­ēkan 



durumlarda yapēlacak saĵlēk hizmetleri dēĸēnda estetik ama­lē yapēlan her t¿rl¿ saĵlēk 

hizmeti ile estetik ama­lē ortodontik diĸ tedavileri. 

             b) Saĵlēk Bakanlēĵēnca izin veya ruhsat verilmeyen saĵlēk hizmetleri ile Saĵlēk 
Bakanlēĵēnca tēbben saĵlēk hizmeti olduĵu kabul edilmeyen saĵlēk hizmetleri. 

c) (Ek: 17/4/2008 - 5754/41 md.) Yabancē ¿lke vatandaĸlarēnēn; genel saĵlēk sigortalēsē 

veya genel saĵlēk sigortalēsēnēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸi sayēldēĵē tarihten ºnce 
mevcut olan kronik hastalēklarē, 

             Bu maddeni n uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar Saĵlēk Bakanlēĵēnēn uygun 

gºr¿ĸ¿ alēnarak, Kurumca ­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Yol gideri, g¿ndelik ve refakat­i giderleri 

             MADDE 65 -  Hekimin veya diĸ hekiminin muayene veya tedavi sonrasē tēbben 

gºreceĵi l¿zum ¿zerine genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin 

saĵlēk hizmetinden yararlanmalarē i­in muayene ve tedavi edildikleri yerleĸim yeri dēĸēna 

yapēlan sevkinde, ayakta tedavilerde kendisinin ve bir kiĸi ile sēnērlē olmak ¿zere 

refakat­isinin gidiĸ ve dºn¿ĸ yol gideri ve g¿ndelikleri; yatarak tedavilerde ise gidiĸ ve 
dºn¿ĸ tarihleri i­in g¿ndelikleri ile yol gideri Kurumca karĸēlanēr.  

             Genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin yatarak tedavileri 

sērasēnda, hekimin veya diĸ hekiminin tēbben gºreceĵi l¿zum ¿zerine yanēnda kalan 
refakat­inin yatak ve yemek giderleri bir kiĸi ile sēnērlē olmak ¿zere Kurumca karĸēlanēr.  

ïïïïïïïïïïï 

(1) Bu madde baĸlēĵē ñKurumca saĵlanmayacak saĵlēk hizmetleri ñ iken, 17/4/2008 tarihli 

ve 5754 sayēlē Kanunun 41 inci maddesiyle metne iĸlendiĵi ĸekilde deĵiĸtirilmiĸ ve birinci 
fēkrasēna ñKurumcaò ibaresinden sonra gelmek ¿zere ñfinansmanēò ibaresi eklenmiĸtir.  

             Yurt i­inde veya yurt dēĸēna yapēlan sevkler nedeniyle ºdenecek g¿ndelik, yol, 

yatak ve yemek giderlerinin tutarē 72 nci maddede belirtilen Saĵlēk Hizmetleri 
Fiyatlandērma Komisyonu tarafēndan belirlenir.  

             S¿rekli iĸ gºremezlik veya mal¾ll¿k durumlarēnēn tespiti, kontrol¿ veya periyodik 

saĵlēk muayenesi amacēyla yapēlan saĵlēk hizmeti giderleri ile yol ve g¿ndelik giderleri de 
bu madde h¿k¿mlerine gºre ºdenir. 

             Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak 
yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Yurt dēĸēnda tedavi 

             MADDE 66 -  63 ¿nc¿ maddede sayēlan saĵlēk hizmetlerinin yurt i­indeki saĵlēk 
hizmet sunucularēndan saĵlanmasē esastēr. Ancak; 

             a) 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendinin (1) numaralē alt bendinde 

sayēlan genel saĵlēk sigortalēlarēndan; iĸverenleri tarafēndan Kurumca belirlenen us¾le 

uygun olarak veya kamu idareleri i­in ºzel mevzuatlarēnda belirtilen us¾le uygun olarak 
ge­ici gºrevle yurt dēĸēna gºnderilenlere, acil hallerde, 

             b) 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendinin (1) numaralē alt bendinde 

sayēlan genel saĵlēk sigortalēlarēndan; iĸverenleri tarafēndan Kurumca belirlenen us¾le 



uygun olarak veya kamu idareleri i­in ºzel mevzuatlarēnda belirtilen us¾le uygun olarak 

s¿rekli gºrevle yurt dēĸēna gºnderilenler ile bunlarēn yurt dēĸēnda birlikte yaĸadēklarē 
bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilere, 

             c) Saĵlēk Bakanlēĵēnēn uygun gºr¿ĸ¿ ¿zerine yurt i­inde tedavisinin yapēlamadēĵē 
tespit edilen kiĸilerin, (1)  

             saĵlēk hizmetleri yurt dēĸēnda saĵlanēr. 

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/66 md.) Yurt i­inde yapēlmasē m¿mk¿n olmayan 
tetkiklerin de yurt dēĸēnda yapēlmasē saĵlanabilir. 

             Ancak, yukarēdaki fēkranēn (a) ve (b) bentleri gereĵi yurt dēĸēnda saĵlanan saĵlēk 

hizmetlerinin Kurumca karĸēlanacak bedelleri, yurt i­inde sºzleĸmeli saĵlēk hizmet 

sunucularēna ºdenen tutarē ge­emez. Bu tutarē aĸan kēsēm iĸverenler tarafēndan ºdenir. 
Uluslararasē sosyal g¿venlik sºzleĸmeleri h¿k¿mleri saklēdēr. 

             Bakanlar Kurulu kararē ile birlik halinde ya da kamu idarelerinin yetkili 

makamlarēnca yurt dēĸēna asker´ veya g¿venlik ama­lē gºrevlendirilenlerin, bu Kanun 

kapsamēna giren saĵlēk hizmetlerinin saĵlanmasē ile bu hizmetlere iliĸkin giderlerin yurt 

i­indeki sºzleĸmeli saĵlēk hizmeti sunucularēna ºdenen tutarē aĸan kēsmē, kurumlarēnca 
karĸēlanēr. 

             Kurum, birinci fēkranēn (a) ve (b) bentleri kapsamēndaki kiĸilerin saĵlēk 

hizmetlerini, bu kiĸilerin ge­ici veya s¿rekli gºrev s¿resince genel saĵlēk sigortasē i­in 

Kuruma ºdenen prim tutarēnē ge­memek kaydēyla, ilgili ¿lkede saĵlēk sigortasē yaptērmak 
suretiyle de saĵlayabilir. 

             Birinci fēkranēn (c) bendi gereĵince yurt dēĸēna sevk edilen kiĸilerin saĵlēk hizmeti 

bedelinin t¿m¿ ºdenir. Ancak bu tutar varsa Kurumun yurt dēĸēnda sevke konu tedaviye 

iliĸkin sºzleĸmeli olduĵu saĵlēk hizmet sunucularēna ºdenen tutarē ge­emez. Bu kiĸilerin 

65 inci madde h¿k¿mlerine gºre yapēlacak giderleri ayrēca karĸēlanēr. 

ïïïïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 65 inci maddesiyle; bu bentte ñtedavisi 

m¿mk¿n olmadēĵēò ibaresi ñtedavisinin yapēlamadēĵēò  yer alan  ĸeklinde deĵiĸtirilmiĸ ve 
metne iĸlenmiĸtir. 

             Yukarēdaki haller dēĸēnda, yurt dēĸēnda saĵlēk hizmetlerine iliĸkin giderler 
Kurumca  ºdenmez. 

             Bu maddenin uygulanmasēnda 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi 

kapsamēnda sigortalē olmasē nedeniyle genel saĵlēk sigortalēsē sayēlanlarēn daimi olarak altē 

aydan fazla s¿reyle yurt dēĸēnda gºrevlendirilmeleri durumu, s¿rekli gºrevle yurt dēĸēna 
gºnderilme sayēlēr. 

             Kamu idarelerinde ­alēĸan sigortalēlar dēĸēnda 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn 

(a) bendi kapsamēndaki sigortalēlarēn ge­ici veya s¿rekli gºrevlendirilmesine iliĸkin us¾ller 

ve s¿reler ile bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin diĵer us¾l ve esaslar, ilgili Bakanlēklarēn 
gºr¿ĸ¿ alēnarak Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 
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Saĵlēk Hizmetlerinden Yararlanma ķartlarē ve Katēlēm Payē 

             Saĵlēk hizmetlerinden yararlanma ĸartlarē 

             MADDE 67 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/42 md.)  

18 yaĸēnē doldurmamēĸ olan kiĸiler, tēbben baĸkasēnēn bakēmēna muhta­ olan kiĸiler, acil 

haller, iĸ kazasē ile meslek hastalēĵē halleri, bildirimi zorunlu bulaĸēcē hastalēklar, 63 ¿nc¿ 

maddeni n birinci fēkrasēnēn (a) ve (c) bentleri gereĵince saĵlanan saĵlēk hizmetleri, 75 inci 

maddede sayēlan afet ve savaĸ ile grev ve lokavt hali hari­ olmak ¿zere saĵlēk 
hizmetlerinden ve diĵer haklardan yararlanabilmek i­in; 

a) 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) ve (f) bentleri hari­ diĵer bentleri gereĵi genel 

saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin, saĵlēk hizmeti sunucusuna 

baĸvurduĵu tarihten ºnceki son bir yēl i­inde toplam 30 g¿n genel saĵlēk sigortasē prim 
ºdeme g¿n sayēsēnēn olmasē, 

b) 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendinin (2) numaralē alt bendi ile (g) bendine 

tabi olan genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin yukarēdaki bentte 

sayēlan ĸartla birlikte, saĵlēk hizmeti sunucusuna baĸvurduĵu tarihte 60 g¿nden fazla 
prim ve prime iliĸkin her t¿rl¿ borcunun bulunmamasē,  

c) 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (b) ve (d) bentlerine tabi olan genel saĵlēk sigortalēsē 

ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin yukarēdaki bentlerde sayēlan ĸartla birlikte, saĵlēk 

hizmeti sunucusuna baĸvurduĵu tarihte prim ve prime iliĸkin her t¿rl¿ borcunun 

bulunmamasē, 

ĸarttēr.  

Ancak, genel saĵlēk sigortalēsēnēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸi kapsamēndan ­ēkanlarēn 

genel saĵlēk sigortalēsē olduĵu tarihten itibaren otuz g¿n i­inde saĵlēk hizmetlerinden 

yararlanabilmesi i­in bu maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendindeki prim ºdeme g¿n sayēsē 
aranmaz. Ayrēca 60 ēncē madde kapsamēnda genel saĵlēk sigortalēsē sayēlanlarēn; 

a) Herhangi bir sebeple sil©h altēna alēnan sigortalēnēn askerlikte ge­en hizmet s¿resi, 

b) H¿k¿ml¿l¿kle sonu­lanmayan tutuklulukta ge­en s¿re, 

c) Ķĸ kazasē, meslek hastalēĵē, hastalēk ve analēk sigortalarēndan ge­ici iĸ gºremezlik 
ºdeneĵi alan sigortalēnēn iĸ gºremediĵi s¿re, 

d) Sigortalēnēn greve iĸtirak etmesi veya iĸverenin lokavt yapmasē hallerinde ge­en s¿re, 

saĵlēk hizmeti sunucusuna baĸvurduĵu tarihten ºnceki son bir yēl i­inde toplam 30 g¿n 

genel saĵlēk sigortasē primi ºdeme g¿n sayēsē hesabēnda dikkate alēnmaz. 

Ayrēca genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin saĵlēk hizmetlerinden 

ve diĵer haklardan yararlanabilmeleri i­in saĵlēk hizmet sunucularēna baĸvurduklarēnda 

acil haller hari­ olmak ¿zere (acil hallerde ise acil halin sona ermesinden sonra); n¿fus 

c¿zdanē, s¿r¿c¿ belgesi, evlenme c¿zdanē, pasaport veya Kurum tarafēndan verilen 

resimli saĵlēk kartē belgelerinden birinin gºsterilmesi zorunludur. 



60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda genel saĵlēk sigortalēsē sayēlanlar, 

zorunlu sigortalēklarēnēn sona erdiĵi tarihten itibaren on g¿n s¿reyle genel saĵlēk 

sigortasēndan yararlanērlar. Bu kiĸilerin sigortalēlēk niteliĵini yitirdikleri tarihten geriye 

doĵru bir yēl i­inde 90 g¿nl¿k zorunlu sigortalēlēklarē varsa, sigortalēlēk niteliĵini yitirdikleri 

tarihten itibaren 90 g¿n s¿reyle zorunlu sigortalēlēklarēndan sonraki genel saĵlēk 

sigortalēlēklarēndan dolayē prim borcu olup olmadēĵēna bakēlmaksēzēn bakmakla y¿k¿ml¿ 
olduĵu kiĸiler dahil saĵlēk hizmetlerinden yararlandērēlērlar.  

Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak 
yºnetmelikle d¿zenlenir. 

              Katēlēm payē alēnmasē 

             MADDE 68 -  63 ¿nc¿ maddede sayēlan saĵlēk hizmetlerinden katēlēm payē 
alēnacak olanlar ĸunlardēr: 

             a) Ayakta tedavide hekim ve diĸ hekimi muayenesi.  

             b) (Deĵiĸik: 25/6/2009- 5917/40 md.) V¿cut dēĸē protez ve ortezler 

             c) Ayakta tedavide saĵlanan ila­lar. 

             d) (Ek: 25/6/2009 - 5917/40 md.) Kurumca belirlenecek hastalēk gruplarēna 

gºre yatarak tedavide finansmanē saĵlanan saĵlēk hizmetleri. 

             (Deĵiĸik ikinci fēkra: 25/6/2009- 5917/40 md.) Katēlēm payē, birinci fēkranēn 

(a) bendindeki saĵlēk hizmetleri i­in 2 T¿rk Lirasē olarak uygulanēr. Katēlēm payē, (b) ve (c) 

bentlerindeki saĵlēk hizmetleri i­in gereksiz kullanēmē azaltma, saĵlēk hizmetlerinin niteliĵi 

itibarēyla hayati ºneme sahip olup olmamasē, kiĸilerin prime esas kazan­larēnēn, gelir ve 

aylēklarēnēn tutarē ve benzeri ºl­¿tler dikkate alēnarak % 10 il© % 20 oranlarē arasēnda 

olmak ¿zere Kurumca belirlenir. Kurum, birinci fēkranēn (a) bendi gereĵi belirlediĵi katēlēm 

payēnē; birinci basamak saĵlēk hizmeti sunucularēnda yapēlan muayenelerde almamaya ya 

da daha d¿ĸ¿k tutarlarda belirlemeye veya tekrar birinci fēkranēn (a) bendi i­in belirlenen 

tutara getirmey e, ikinci ve ¿­¿nc¿ basamak saĵlēk hizmet sunucularēnda yapēlan 

muayenelerde ise m¿racaat edilen saĵlēk hizmeti sunucusunun yer aldēĵē basamak, saĵlēk 

hizmeti sunucusunun resmi ve ºzel saĵlēk hizmeti sunucusu niteliĵinde olup olmamasē, 

ºnceki basamaklardan sevkli olarak baĸvurulup baĸvurulmadēĵē gibi hususlarē gºz ºn¿nde 

bulundurarak on katēna kadar artērmaya ve saĵlēk hizmeti sunucularē i­in farklē 

belirlemeye yetkilidir. Birinci fēkranēn (a) bendindeki saĵlēk hizmetleri i­in belirlenen 

katēlēm payē tutarē, 4/1/1961 tarihli ve 213 sayēlē Vergi Usul Kanunu uyarēnca belirlenen 

yeniden deĵerleme oranē kadar her yēl artērēlēr. Birinci fēkranēn (d) bendinde belirtilen 

saĵlēk hizmetleri bedelinin y¿zde birine kadar katēlēm payē alēnabilir. Y¿zde birine kadar 

tesp it edilen katēlēm payēnē almamaya, yarēsēna kadar indirmeye veya bir katēna kadar 

artērmaya, gerektiĵinde bu tutarlarē kanuni tutarlarēna getirmeye veya indirmeye Kurum 

yetkilidir.  

             (M¿lga ¿­¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/43 md.)  

             (Deĵiĸik dºrd¿nc¿ fēkra: 25/6/2009- 5917/40 md.) Genel saĵlēk sigortalēsē 

ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin birinci fēkranēn (b) bendi gereĵi ºdeyecekleri 

katēlēm payēnēn tutarē, saĵlēk hizmetinin alēndēĵē tarihteki asgar´ ¿cretin % 75ôini, (d) bendi 

gereĵi ºdeyecekleri katēlēm payēnēn tutarē ise bir takvim yēlēnda asgari ¿cret tutarēnē 

ge­memek kaydēyla her bir yatarak tedavi i­in asgari ¿cretin dºrtte birini ge­emez. 



             63 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (e) bendi gereĵince saĵlanan ve bir 

hastalēĵēn tedavisinin baĸka tēbb´ bir yºntemle m¿mk¿n olmamasē nedeniyle yapēlacak 

yardēmcē ¿reme yºntemi tedavisi dēĸēndaki, yardēmcē ¿reme yºntemi tedavisinde katēlēm 

payē ilk denemede % 30, ikinci denemede % 25 oranēnda uygulanēr. Ancak katēlēm 

payēnda dºrd¿nc¿ fēkra gereĵi uygulanan ¿st limit dikkate alēnmaz. 

             60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendinin (1), (2) ve (3) numaralē alt 

bentleri gereĵi genel saĵlēk sigortalēsē sayēlanlar ile bunlarēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu 

kiĸilerin ºdemiĸ olduklarē katēlēm paylarē, talepleri halinde, 29/5/1986 tarihli ve 3294 sayēlē 

Sosyal Yardēmlaĸma ve Dayanēĸmayē Teĸvik Kanunu h¿k¿mlerine gºre kendilerine geri 

ºdenir. 

             (Deĵiĸik yedinci fēkra: 25/6/2009- 5917/40 md.) Katēlēm paylarēnē, gelir 

veya ayl ēk alan kiĸilerin gelir veya aylēklarēndan, ­alēĸanlarēn ¿cret veya maaĸlarēndan 

mahsup edilmek suretiyle veya eczaneler ile diĵer kurum ve kuruluĸlar aracēlēĵē ile tahsile 

ve katēlēm paylarēnēn ºdenme usul¿n¿ belirlemeye Kurum yetkilidir. Sºzleĸmeli saĵlēk 

hizmeti sunucularēna, tahsil ettikleri katēlēm payē d¿ĸ¿ld¿kten sonra kalan tutar ºdenir. 

             (Deĵiĸik sekizinci fēkra: 17/4/2008- 5754/43 md.) Katēlēm paylarēnēn 
hesaplanmasēnda 72 nci maddeye gºre tespit edilen saĵlēk hizmeti tutarlarē esas alēnēr. 

             Katēlēm paylarēnēn ºdenme us¾lleri ile bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin diĵer 
us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir.  

             Katēlēm payē alēnmayacak haller, saĵlēk hizmetleri ve kiĸiler (1)  

             MADDE 69 -  68 inci maddede sayēlan saĵlēk hizmetlerinden katēlēm payē 
alēnmayacak haller, saĵlēk hizmetleri ve kiĸiler ĸunlardēr:  

             a) Ķĸ kazasē ile meslek hastalēĵē halleri ile asker´ tatbikat ve manevralarda 
saĵlanan saĵlēk hizmetleri. 

             b) 75 inci maddede yer alan afet ve savaĸ hali nedeniyle saĵlanan saĵlēk 

hizmetleri.  

             c) Aile hekimi muayeneleri ve kiĸiye yºnelik koruyucu saĵlēk hizmetleri. 

             d) Saĵlēk raporu ile belgelendirilmek ĸartēyla; Kurumca belirlenen kronik 

hastalēklar ve hayati ºnemi haiz 68 inci maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi 
kapsamēndaki saĵlēk hizmetleri ile organ, doku ve kºk h¿cre; nakli. (2)  

             e) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/65 md.) 94 ¿nc¿ maddede tanēmlanan 
kontrol muayenel eri,  

             f) 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (c ) bendinin (4) numaralē alt bendinde 

belirtilen kiĸiler ile bunlarēn eĸleri, (5), (6), (7) ve (8) numaralē alt bentleri kapsamēnda 

sayēlanlar, vazife mal¾lleri ile 4 ¿nc¿ maddenin dºrd¿nc¿ fēkrasēnēn, (d) ve (e) bentlerinde 

sayēlanlar. (Ek c¿mle: 17/4/2008- 5754/66 md.) Ayrēca, 3713 sayēlē Kanuna gºre 

aylēk baĵlanmēĸ mal¾ller ile aynē Kanun kapsamēna giren olaylar sebebiyle vazife 

mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē alan er ve erbaĸlarēn saĵlēk kurulu raporuyla ihtiya­ duyduklarē her t¿rl¿ 

ortez/protez ve diĵer iyileĸtirici ara­/gere­ler herhangi bir katēlēm payē veya fark 
alēnmaksēzēn ve kēsētlama getirilmeksizin karĸēlanēr. 

             Bu madde gereĵince katēlēm payē alēnmayacak saĵlēk hizmetlerini tek tek veya 
grup landērarak tespite Kurum yetkilidir. 



             Hizmet basamaklarē ve sevk zinciri (1)  

             MADDE 70 -  Bu Kanunun uygulanmasē bakēmēndan saĵlēk hizmeti sunucularē 

birinci, ikinci ve ¿­¿nc¿ basamak olarak Saĵlēk Bakanlēĵē tarafēndan basamaklandērēlēr. Bu 

basamaklar ve saĵlēk hizmet sunucularē arasēnda sevk zinciri; tanē, ºn tanē, hekimlerin ve 

diĸ hekimlerinin uzmanlēklarē dikkate alēnmak suretiyle t¿m yurtta veya il ya da il­e 

bazēnda Saĵlēk Bakanlēĵēnēn gºr¿ĸ¿ alēnarak Kurum tarafēndan belirlenir. Aile hekimleri 

birinci basamak hizmet sunucularē i­inde yer alēr. 

             Kurumca saĵlēk hizmetlerinin saĵlanabilmesi i­in, genel saĵlēk sigortalēsē ve 

bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸiler sevk zinciri kurallarēna uygun hareket etmek 
zorundadēr.  

             (M¿lga ¿­¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/67 md.)  

             Kimlik tespiti ve acil haller (1)  

             MADDE 71 -  Saĵlēk hizmeti sunucularē, genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla 

y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilere saĵlēk hizmeti sunumu aĸamasēnda (acil hallerde ise acil halin 

sona ermesinden sonra), 67 nci maddenin ¿­¿nc¿ fēkrasēnda sayēlan belgeleri ve bu 

belgelerin baĸvuran kiĸiye ait olup olmadēĵēnē kontrol etmek zorundadēr. (M¿lga son 
c¿mle: 17/4/2008- 5754/67 md.)  

ïïïïïïïïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5 754 sayēlē Kanunun 65 inci maddesiyle; 69 uncu maddenin 

birinci fēkrasēnēn  (f) bendinde ge­en ñ4 ¿nc¿ maddenin ¿­¿nc¿ fēkrasēnēnò ibaresi ñ4 ¿nc¿ 

maddenin dºrd¿nc¿ fēkrasēnēn,ò, 70 inci maddenin birinci fēkrasēnda yer alan 

ñsēnēflandērēlērò ibaresi ñbasamaklandērēlērò, 71 inci maddesinin birinci fēkrasēndaki ñikinciò 

ibaresi ñ¿­¿nc¿ò ĸeklinde deĵiĸtirilmiĸ; aynē Kanunun 66 ncē maddesiyle (d) bendine ñile 

organò ibaresinden sonra gelmek ¿zere ñ, doku ve kºk h¿cre;ò, (f) bendine ñ(c) bendinin 

(4)ò ibaresinden sonra gelmek ¿zere ñnumaralē alt bendinde belirtilen kiĸiler ile bunlarēn 
eĸleriò ibareleri eklenmiĸ  ve metne iĸlenmiĸtir. 

(2) Bu bentte yer alan   "saĵlēk kurulu raporu" ibaresi, 9/5/2007 tarihli ve 5655 sayēlē 
Kanunun 1 inci maddesiyle  "saĵlēk raporu" olarak deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir.  

             Genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin kendi adēna bir 

baĸkasēnēn saĵlēk hizmeti almasēnē veya Kurumdan haksēz bir menfaat temin etmesini 

saĵlamasē yasaktēr. Bu fiilleri iĸleyenlerden Kurumun uĵradēĵē zararēn iki katē kanun´ 

faiziyle birlikte m¿ĸtereken ve m¿teselsilen tahsil edilir ve ilgililer hakkēnda 26/9/2004 
tarihli ve 5237 sayēlē T¿rk Ceza Kanunu h¿k¿mleri uygulanēr. 

             Bu Kanunun uygulamasēnda acil hallerin ve acil saĵlēk hizmetlerinin neler 

olduĵuna, hangi yºntem ve ºl­¿tlerle tespit edileceĵine iliĸkin hususlar, Saĵlēk 
Bakanlēĵēnēn uygun gºr¿ĸ¿ ¿zerine Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Mal´ ve ¢eĸitli H¿k¿mler 

             Saĵlēk hizmetlerinin ºdenecek bedellerinin belirlenmesi  

MADDE 72 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/44 md.) 65 inci madde gereĵi 

ºdenecek g¿ndelik, yol, yatak ve yemek giderlerinin Kurumca ºdenecek bedellerini 



belirlemeye Saĵlēk Hizmetleri Fiyatlandērma Komisyonu yetkilidir. Komisyon, tēp eĵitimini, 

hizmet basamaĵēnē, alt yapē ve kaynak kullanēmē ile maliyet unsurlarēnē dikkate alarak 

saĵlēk hizmeti sunucularēnē fiyatlandērmaya esas olmak ¿zere ayrē ayrē sēnēflandērabilir. 

Komisyon, 63 ¿nc¿ madde h¿k¿mlerine gºre finansmanē saĵlanan saĵlēk hizmetlerinin 

Kurumca ºdenecek bedellerini; saĵlēk hizmetinin sunulduĵu il ve basamak, Devletin 

doĵrudan veya dolaylē olarak saĵlamēĸ olduĵu s¿bvansiyonlar, saĵlēk hizmetinin niteliĵi 

itibarēyla hayati ºneme sahip olup olmamasē, kanēta dayalē tēp uygulamalarē, maliyet-

etkililik ºl­¿tleri ve genel saĵlēk sigortasē b¿t­esi dikkate alēnmak suretiyle, her sēnēf i­in 

tek tek veya gruplandērarak belirlemeye yetkilidir. 

(Deĵiĸik ikinci fēkra: 17/4/2008- 5754/44 md.) Komisyon; ¢alēĸma ve Sosyal 

G¿venlik Bakanlēĵēnē, Maliye Bakanlēĵēnē, Saĵlēk Bakanlēĵēnē, Devlet Planlama Teĸkil©tē 

M¿steĸarlēĵēnē, Hazine M¿steĸarlēĵēnē temsilen birer ¿ye ve Kurumu temsilen iki ¿ye olmak 

¿zere toplam yedi ¿yeden oluĸur. Komisyon kararlarēnē salt ­oĵunluk ile alēr, kararlar 

Resm´ Gazetede yayēmlanēr. Komisyonca gerekli gºr¿len hallerde saĵlēk hizmetlerinin 

t¿rlerine gºre birden fazla alt komisyon kurulabilir. Komisyonun sekreterya iĸlemleri 
Kurumca yerine getirilir.  

             Saĵlēk Hizmetleri Fiyatlandērma Komisyonuna iĸtirak edenlere, ayda iki defadan 

fazla olmamak ¿zere katēldēklarē her toplantē g¿n¿ i­in (3000) gºsterge rakamēnēn memur 

aylēk katsayēsē ile ­arpēlarak bulunacak tutarē ¿zerinden toplantē ¿creti ºdenir. Komisyon 
­alēĸmalarē ile ilgili her t¿rl¿ giderler Kurumca ºdenir. 

             (Deĵiĸik dºrd¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/44 md.) Kurum, ilgil i kamu 

kurum ve kuruluĸlarē ile dernek, vakēf, federasyon, konfederasyon ve kamu kurumu 

niteliĵindeki meslek kuruluĸlarēnēn gºr¿ĸlerini alabilir. 

             Saĵlēk Hizmetleri Fiyatlandērma Komisyonunun ­alēĸmasēna, gºrev ve yetkileri ile 

bu maddenin uygu lanmasēna iliĸkin diĵer us¾l ve esaslar, Komisyon ¿yesi kurumlarēn 
gºr¿ĸleri alēnarak Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Saĵlēk hizmetlerinin saĵlanma yºntemi ve saĵlēk giderlerinin ºdenmesi 

             MADDE 73 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008 - 5754/45 md.)  

Bu Kanuna gºre saĵlēk hizmetleri, Kurum ile yurt i­indeki veya yurt dēĸēndaki saĵlēk 

hizmeti sunucularē arasēnda yapēlan sºzleĸmeler yoluyla ve/veya bu Kanun h¿k¿mlerine 

uygun olarak genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin sºzleĸmesiz 

saĵlēk hizmeti sunucularēndan satēn aldēklarē saĵlēk hizmeti giderlerinin ºdenmesi suretiyle 
saĵlanēr. 

Kamu idaresi saĵlēk hizmeti sunucularē dēĸēndaki vakēf ¿niversiteleri dahil sºzleĸmeli saĵlēk 

hizmeti sunucularēnca, Saĵlēk Hizmetleri Fiyatlandērma Komisyonunca belirlenen saĵlēk 

hizmetleri bedeline ek olarak, genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduklarē 

kiĸilerden saĵlēk hizmeti sunucularēnēn giderleri ve ¿rettikleri saĵlēk hizmetlerinin 

maliyetleri, yapēlan s¿bvansiyonlar gibi kriterler dikkate alēnarak bu bedellerin bir katēna 

kadar alēnabilecek ilave ¿cretin tavanēnē belirlemeye Bakanlar Kurulu yetkilidir. Bu tavan 

dahilinde alēnabilecek ilave ¿cret oranlarē Kurumca belirlenir. Ancak kamu idaresi saĵlēk 

hizmeti sunucu larē tarafēndan sevk edilmesi halinde 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) 

bendinin (4), (6) ve (8) numaralē alt bentleri kapsamēnda sayēlanlar ile bakmakla y¿k¿ml¿ 

olduklarē kiĸilerden ilave ¿cret alēnamaz. Saĵlēk Hizmetleri Fiyatlandērma Komisyonunca 

belirlenen eĸdeĵer ila­larēn, azami fiyatē ile kiĸinin talep ettiĵi eĸdeĵer ilacēn fiyatē 

arasēnda oluĸacak fark ve optik i­in tavan uygulanmaz ve bu fēkra kapsamēnda 
deĵerlendirilmez.  



Kamu idaresi saĵlēk hizmeti sunucularē ise otelcilik hizmeti ile dºrd¿nc¿ fēkrada belirtilen 

istisnai saĵlēk hizmetleri dēĸēnda, saĵladēklarē saĵlēk hizmetleri i­in genel saĵlēk sigortalēsē 

ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerden ilave ¿cret talep edemez. Aksine bir h¿k¿m 

bulunmadēĵē s¿rece, kamu idaresi ve vakēf ¿niversitesi saĵlēk hizmeti sunucularēnda 

4/11/1981 tarih ve 2547 sayēlē Y¿ksek ¥ĵretim Kanununda tanēmlanan ºĵretim ¿yeleri 

tarafēndan sunulan saĵlēk hizmetleri i­in bu fēkra h¿km¿ uygulanmaz, Kurum ºĵretim 
¿yeleri i­in alēnacak ilave ¿cret i­in bir tavan belirleyebilir.  

Sºzleĸmeli saĵlēk hizmeti sunucularē, Kurumca belirlenmiĸ standartlarēn ¿st¿ndeki 

talepleri karĸēlayan otelcilik hizmetleri ile hayati ºneme sahip olmama ve alternatif 

tedavilerin bulunmasē gibi hususlar gºz ºn¿ne alēnarak Saĵlēk Hizmetleri Fiyatlandērma 

Komisyonu tarafēndan belirlenen istisnai saĵlēk hizmetleri i­in, genel saĵlēk sigortalēsē ve 

bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerden belirlenen hizmet fiyatlarēnēn ¿­ katēnē ge­memek 

¿zere il©ve ¿cret alabilir. Sºzleĸmeli saĵlēk hizmeti sunucularē, Kurumca ºdenecek saĵlēk 

hizmeti bedellerinin yayēmlanmasēnē  takiben   otuz  g¿n  i­inde   il©ve  ¿cret   ºdemeleri 

  i­in  belirlenen  tavanlar dahilinde belirledikleri saĵlēk hizmeti fiyatlarēnē kuruma 

bildirmek zorundadēr. Sºzleĸmeli saĵlēk hizmeti sunucularē fiyat deĵiĸikliklerini 5 iĸ g¿n¿ 

i­inde Kuruma bildirirler. Tavanlar dahilinde de olsa Kurumca belirlenen s¿reden ºnce bu 
fiyatlarēnē artēramazlar.  

Kurum, provizyon iĸlemlerini y¿r¿tmek ¿zere saĵlēk hizmeti sunucularēnēn mahallinde 

provizyon merkezi a­abilir ve personel ­alēĸtērabilir. Sºzleĸmeli saĵlēk hizmeti sunucularē, 
bu ama­la Kuruma uygun baĵēmsēz mek©n tahsis etmek zorundadēr.  

Acil haller dēĸēnda sºzleĸmesiz saĵlēk hizmeti sunucularēndan kiĸilerce satēn alēnan saĵlēk 

hizmeti bedelleri Kurumca ºdenmez.  

Sºzleĸmesiz saĵlēk hizmeti sunucularēndan acil hallerde alēnan saĵlēk hizmeti bedeli, 72 

nci madde gereĵi sºzleĸmeli saĵlēk hizmeti sunucularē i­in belirlenen bedeller esas 

alēnarak genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilere fatura karĸēlēĵē 

ºdenir. Sºzleĸmeli ve sºzleĸmesiz saĵlēk hizmeti sunucularē, acil hallerde, sºzleĸmeli 

saĵlēk hizmetleri sunucularē ise Kurumun belirlediĵi saĵlēk hizmetleri i­in genel saĵlēk 

sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerden veya Kurumdan herhangi bir ilave 
¿cret talep edemez. 

Kurum, bu Kanunun birinci fēkrasēnda belirtilen yºntemler dēĸēnda, kamu idarelerince 

verilecek saĵlēk hizmetlerini gºt¿r¿ bedel ¿zerinden hizmet alēm sºzleĸmesiyle de 

saĵlamaya yetkilidir. Kamu idaresi saĵlēk hizmeti sunucularē, sºzleĸmede belirtilen gºt¿r¿ 

bedel karĸēlēĵēnda genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilere sºzleĸme 

kapsamēnda verilmesi gereken her t¿rl¿ saĵlēk hizmetini sunmakla y¿k¿ml¿d¿r ve 

sºzleĸmede belirtilen gºt¿r¿ bedel dēĸēnda Kurumdan veya genel saĵlēk sigortalēsē ve 

bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerden Kanunda belirtilen ilave ¿cretler ve katēlēm paylarē 

dēĸēnda ayrēca bir bedel talep edemez. Gºt¿r¿ bedel ¿zerinden hizmet alēm sºzleĸmesiyle 

temin edilen hizmetler i­in Kuruma ayrēca fatura ve dayanaĵē belge gºnderilmez. Bu 

fēkranēn uygulanmasēna iliĸkin usul ve esaslar Saĵlēk Bakanlēĵē ile m¿ĸtereken belirlenir. 

Saĵlēk hizmeti sunucularē, genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin 

saĵlēk hizmetlerinden yararlanmaya m¿stahak olup olmadēĵēnē, Kurumun elektronik veya 

diĵer ortamlarda saĵlayacaĵē yºntemlere uygun olarak kontrol etmek ve belgelemek 
zorundadēr.  

Saĵlēk hizmeti satēn alma sºzleĸmelerinin hazērlanmasē ve akdedilmesi, saĵlēk hizmeti 

giderlerinin ºdenmesi ve bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin diĵer us¾l ve esaslar, Kurum 
tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 



             Genel saĵlēk sigortasē gelirlerinin kullanēm amacē, kēsa ve uzun vadeli 

sigorta kollarē i­in yapēlan saĵlēk harcamalarē 

             MADDE 74 -  Genel saĵlēk sigortasē prim gelirleri; yºnetim giderleri, genel saĵlēk 

sigortasēndan saĵlanan saĵlēk hizmetleri ve diĵer haklar dēĸēnda baĸka bir ama­la 
kullanēlamaz.  

             Uzun ve kēsa vadeli sigorta kollarē bakēmēndan s¿rekli iĸ gºremezlik, mal¾ll¿k, 

­alēĸma g¿c¿ kaybē hallerinin tespiti veya bu ama­la yapēlan kontroller nedeniyle oluĸan 

saĵlēk hizmeti giderleri ile 72 nci maddeye gºre, us¾l ve esaslarē Kurumca belirlenecek 

g¿ndelik ve yol giderleri, refakat­ē giderleri, kēsa ve uzun vadeli sigorta kollarē prim 
gelirlerinden karĸēlanēr. 

             Doĵal afetler veya savaĸ hali 

             MADDE 75 -  15/5/1959 tarihli ve 7269 sayēlē Umumi Hayata M¿essir Afetler 

Dolayēsiyle Alēnacak Tedbirlerle Yapēlacak Yardēmlara Dair Kanun kapsamēndaki afetler ile 

4/11/1983 tarihli ve 2941 sayēlē Seferberlik ve Savaĸ Hali Kanunu gereĵince il©n edilen 

savaĸ halinde genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin saĵlēk 

hizmetleri Kurum tarafēndan saĵlanmaya devam edilir. Ancak, afet veya savaĸ hallerine 

baĵlē nedenlerden dolayē Kurumca yapēlan saĵlēk hizmeti giderleri, giderlerin ºdendiĵi 
takvim yēlē sonu esas alēnarak genel b¿t­eden Kuruma bir yēl i­inde transfer edilir.  

             Ķĸverenin, genel saĵlēk sigortalēsēnēn ve ¿­¿nc¿ kiĸilerin sorumluluĵu 

             MADDE 76 -  Ķĸveren, iĸ kazasēna uĵrayan veya meslek hastalēĵēna tutulan genel 

saĵlēk sigortalēsēna saĵlēk durumunun gerektirdiĵi saĵlēk hizmetlerini derhal saĵlamakla 

y¿k¿ml¿d¿r. Bu  ama­la iĸveren tarafēndan yapēlan ve belgelere dayanan saĵlēk hizmeti 

giderleri ve 65 inci madde h¿k¿mlerine gºre yapēlacak masraflar Kurum tarafēndan 
karĸēlanēr. 

             Birinci fēkrada belirtilen y¿k¿ml¿l¿klerin yerine getirilmesindeki ihmalinden veya 

gecikmesinden dolayē, genel saĵlēk sigortalēsēnēn tedavi s¿resinin uzamasēna veya mal¾l 

kalmasēna veya mal¾ll¿k derecesinin artmasēna sebep olan iĸveren, Kurumun bu nedenle 

yaptēĵē her t¿rl¿ saĵlēk hizmeti giderini ºdemekle y¿k¿ml¿d¿r. 

             (Deĵiĸik ¿­¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/46 md.) Ķlgili kanunlarē gereĵince 

saĵlēk raporu alēnmasē gerektiĵi halde saĵlēk raporuna dayanmaksēzēn veya alēnan 

raporlarda sºz konusu iĸte ­alēĸmasē tēbb´ yºnden elveriĸli olmadēĵē belirtildiĵi halde genel 

saĵlēk sigortalēsēnē ­alēĸtēran iĸverenlere, bu nedenle Kurumca yapēlan saĵlēk hizmeti 

giderleri tazmin ettirilir. Saĵlēk kurulu raporu ile belli bir iĸte ­alēĸamayacaĵē belgelenen 4 

¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēndaki kiĸiler bu iĸte ­alēĸtērēlamaz. Bu 

kiĸileri  ­alēĸtēran iĸverenler, genel saĵlēk  sigortalēsēnēn aynē hastalēk sebebiyle Kurumca 

yapēlan masraflarēnē ºdemekle y¿k¿ml¿d¿r. Tedavinin sona erdiĵine ve ­alēĸēlabilir 

durumda olduĵuna dair Kurumca yetkilendirilen hekim veya saĵlēk kurullarēndan belge 

almaksēzēn baĸka iĸte ­alēĸan genel saĵlēk sigortalēsēnēn aynē hastalēĵē sebebiyle yapēlan 
tedavi masraflarē ise kendisinden alēnēr. 

             Ķĸ kazasē ile meslek hastalēĵē, iĸverenin kastē veya genel saĵlēk sigortalēsēnēn iĸ 

saĵlēĵēnē koruma ve iĸ g¿venliĵi ile ilgili mevzuat h¿k¿mlerine aykērē hareketi sonucu 

olmuĸsa, Kurumca yapēlan saĵlēk hizmeti giderleri iĸverene tazmin ettirilir. Ķĸverenin 
sorumluluĵunun tespitinde ka­ēnēlmazlēk ilkesi dikkate alēnēr. (1)  

             (M¿lga beĸinci fēkra: 17/4/2008- 5754/46 md.)  



             (Deĵiĸik altēncē fēkra: 17/4/2008- 5754/46 md.) Genel saĵlēk sigortalēsēna 

ve bunlarēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilere kastē veya su­ sayēlēr bir hareketi veya ilgili 

kanunlarla verilmiĸ bir gºrevi yapmamasē ya da ihmali nedeniyle Kurumun saĵlēk hizmeti 

saĵlamasēna veya bu kiĸilerin tedavi s¿resinin uzamasēna sebep olduĵu mahkeme 

kararēyla tespit edilen ¿­¿nc¿ kiĸilere, Kurumun yaptēĵē saĵlēk hizmeti giderleri tazmin 
ettirilir.  

             Sºzleĸmeli saĵlēk hizmeti sunucularēnēn duyurulmasē ve saĵlēk hizmet 
sunucusunu s e­me serbestisi 

             MADDE 77 -  Bu Kanun gereĵince genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ 

olduĵu kiĸilerin saĵlēk hizmetinden yararlanmak i­in baĸvuracaklarē yurt i­inde veya yurt 

dēĸēndaki sºzleĸmeli saĵlēk hizmeti sunucularēnēn unvan, isim ve adresleri Kurumca 
elektronik ortamda veya diĵer yºntemlerle duyurulur. 

             Genel saĵlēk sigortalēlarē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸiler, saĵlēk hizmeti 

sunucularē arasēndan, genel saĵlēk sigortasēyla ilgili diĵer madde h¿k¿mlerine uymak 
ĸartēyla istediĵini se­me hakkēna sahiptir. 

             Saĵlēk hizmeti sunucularēnēn kayēt ve bildirim zorunluluĵu ve kontrol 

yetkisi  

             MADDE 78 -  Kurum ile sºzleĸmesi olan, t¿m saĵlēk hizmeti sunucularē, saĵlēk 

hizmeti sunduĵu t¿m kiĸilere ait sºzleĸme h¿k¿mlerinde yer verilen bilgileri, belirlenen 

yºntemlere ve s¿reye uygun bi­imde elektronik ortamda veya yazēlē olarak Kuruma 

gºndermek zorundadēr. Bu bilgiler gºnderilmeksizin talep edilen saĵlēk hizmeti bedelleri, 

bilgiler gºnderilinceye kadar ºdenmez. (2)  

             Genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸinin saĵlēk bilgilerinin 

gizliliĵi esastēr. Saĵlēk bilgilerinin ne ĸekilde korunacaĵē, ulusal g¿venlik nedeniyle saĵlēk 

bilgisi paylaĸēma a­ēlmayacak kiĸilerin tespiti ilgili bakanlēklarēn ºnerisi ¿zerine Bakanlēk­a 

tespit edilir.  (Ek c¿mle: 17/4/2008- 5754/66 md.) Bu kiĸi ve gruplarēn saĵlēk 

bilgilerinin nasēl tutulacaĵē ilgili kuruluĸlarēn gºr¿ĸleri alēnarak hazērlanacak yºnetmelik ile 
d¿zenlenir. 

ïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli v e 5754 sayēlē Kanunun 46 ncē maddesiyle; bu fēkrada yer alan 

ñsigortalēnēnò ibaresi ñgenel saĵlēk sigortalēsēnēnò ĸeklinde deĵiĸtirilmiĸ ve metne 
iĸlenmiĸtir. 

(2) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 65 inci  maddesiyle; bu fēkrada yer alan 

ñolup olmadēĵēna bakēlmaksēzēn t¿mò ibaresi ñolan,ò ĸeklinde deĵiĸtirilmiĸ ve metne 
iĸlenmiĸtir. 

             Kurum, genel saĵlēk sigortasē h¿k¿mlerinin uygulanmasēyla ilgili olarak 

iĸverenler, saĵlēk hizmeti sunucularē ve diĵer ger­ek ve t¿zel kiĸiler nezdindeki defter, 
belge ve bilgileri inceleyebilir, ibrazēnē isteyebilir. 

             Kurum, bu Kanunda belirtilen gºrevleriyle ilgili olarak saĵlēk hizmeti 

sunucularēnēn y¿r¿tt¿ĵ¿ hizmet ve iĸlemleri kontrol yetkisine sahiptir. Kurum, bu yetkisini 

gºrevlendirdiĵi personeli vasētasēyla veya kamu kurumlarē ve ºzel kurumlardan hizmet 
satēn almak suretiyle kullanabilir. 

 



D¥RD¦NC¦ KISIM 

Primlere Ķliĸkin H¿k¿mler 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Prim Alēnmasē, Prime Esas Kazan­, Prim Oranlarē ve Asgar´ Ķĸ­ilik  

             Prim alēnmasē zorunluluĵu 

             MADDE 79 -  Kēsa ve uzun vadeli sigortalar ile genel saĵlēk sigortasē i­in, bu 

Kanunda ºngºr¿len her t¿rl¿ ºdemeler ile yºnetim giderlerini karĸēlamak ¿zere Kurum 

prim almak, ilgililer de prim ºdemek zorundadēr. 

             Kurumca tahsi l edilen genel saĵlēk sigortasē primleri, tahsil edilmesini m¿teakip 
doĵrudan Kurum b¿t­esinin genel saĵlēk sigortasē kalemine aktarēlēr. 

             Prime esas kazan­lar  

             MADDE 80 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/47 md.)  

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēndaki sigortalēlarēn prime esas 
kazan­larē aĸaĵēdaki ĸekilde belirlenir. 

a) Prime esas kazan­larēn hesabēnda;  

1) Hak edilen ¿cretlerin, 

2) Prim, ikramiye ve bu nitelikteki her ­eĸit istihkaktan o ay i­inde yapēlan ºdemelerin ve 

iĸverenler tarafēndan sigortalēlar i­in ºzel saĵlēk sigortalarēna ve bireysel emeklilik 
sistemine ºdenen tutarlarēn, 

3) Ķdare veya yargē mercilerince verilen karar gereĵince yukarēdaki (1) ve (2) numaralē 

alt bentlerde belirtilen kazan­lar niteliĵinde olmak ¿zere sigortalēlara o ay i­inde yapēlan 
ºdemelerin, 

br¿t toplamē esas alēnēr.  

b) Ayni yardēmlar ve ºl¿m, doĵum ve evlenme yardēmlarē, gºrev yolluklarē, seyyar gºrev 

tazminatē, kēdem tazminatē, iĸ sonu tazminatē veya kēdem tazminatē mahiyetindeki toplu 

ºdeme, keĸif ¿creti, ihbar ve kasa tazminatlarē ile Kurumca tutarlarē yēllar itibarēyla 

belirlenecek yemek, ­ocuk ve aile zamlarē, iĸverenler tarafēndan sigortalēlar i­in ºzel 

saĵlēk sigortalarēna ve bireysel emeklilik sistemine ºdenen ve aylēk toplamē asgari ¿cretin 

% 30`unu ge­meyen ºzel saĵlēk sigortasē primi ve bireysel emeklilik katkē paylarē 
tutarlarē, prime esas kazanca tabi tutulmaz.  

c) (b) bendinde belirtilen istisnalar dēĸēnda her ne adla yapēlērsa yapēlsēn t¿m ºdemeler ile 

ayni yardēm yerine ge­mek ¿zere yapēlan nakdi ºdemeler prime esas kazanca tabi 

tutulur. Diĵer kanunlardaki prime tabi tutulmamasē gerektiĵine dair muafiyet ve istisnalar 
bu Kanunun uygulanmasēnda dikkate alēnmaz. 

d) ¦cretler hak edildikleri aya mal edilmek suretiyle prime tabi tutulur. Diĵer ºdemeler 

ise ºncelikle ºdendiĵi ayēn kazancēna dahil edilir ve ¿cret dēĸēndaki bu ºdemelerin 

yapēldēĵē ayda ¿st sēnērēn aĸēlmasē nedeniyle prime tabi tutulamayan kēsmē, ºdemenin 

yapēldēĵē ayē takip eden aydan baĸlanarak iki ayē ge­memek ¿zere ¿st sēnērēn altēnda kalan 



sonraki aylarēn prime esas kazan­larēna il©ve edilir. Toplu iĸ sºzleĸmelerine tabi iĸyerleri 

iĸverenlerince veya kamu idareleri veya yargē mercilerince verilen kararlara istinaden, 

sonradan ºdenen ¿cret dēĸēndaki ºdemelerin   hizm et   akdinin  mevcut  olmadēĵē   veya 

 askēda  olduĵu  bir   tarihte  ºdenmesi durumunda, 82 nci madde h¿km¿ de nazara 

alēnmak suretiyle prime esas kazancēn tabi olduĵu en son ayēn kazancēna dahil edilir. Bu 

durumlarda sigorta primlerinin, yukarēda belirtilen mercilerin kararlarēnēn kesinleĸme 

tarihini izleyen ayēn sonuna kadar ºdenmesi halinde, gecikme cezasē ve gecikme zammē 
alēnmaz ve 102 nci madde h¿k¿mleri uygulanmaz. 

e) Saatlik, g¿nl¿k, haftalēk veya aylēk olarak belirli bir ¿crete dayanmēĸ olmayēp da 

komisyon ¿creti ve k©ra katēlma gibi belirsiz zaman ve tutar ¿zerinden ¿cret alan 

sigortalēlarēn prim ve ºdeneklerinin hesabēnda esas tutulacak g¿nl¿k kazan­larē, 82 nci 
madde h¿km¿ne gºre belirlenen alt sēnērdēr. 

f) Bir iĸverene tabi olarak ­alēĸan sigortalēnēn belirli ¿cretinin dēĸēnda ayrēca (e) bendi 

kapsamēnda ¿cret almasē halinde, prime esas g¿nl¿k kazancē bunlarēn toplamēndan 

oluĸur. 

g) Primlerin hesabēna esas tutulacak g¿nl¿k kazan­, sigortalēnēn, bir ay i­in prime esas 

tutulan kazancēnēn otuzda biridir. Ancak g¿nl¿k kazancēn hesabēna esas tutulan ay 

i­indeki bazē g¿nlerde ­alēĸmamēĸ ve ­alēĸmadēĵē g¿nler i­in ¿cret almamēĸ sigortalēnēn 

g¿nl¿k kazancē, o ay i­in prime esas tutulan kazancēnēn ¿cret aldēĵē g¿n sayēsēna 

bºl¿nmesi suretiyle hesaplanēr. 

h) Sigortalēlarēn g¿nl¿k kazan­larēnēn hesabēnda esas tutulan g¿n sayēlarē, aynē zamanda, 

bunlarēn prim ºdeme g¿n sayēlarēnē gºsterir. Ancak, iĸveren ve sigortalē arasēnda kēsm´ 

s¿reli hizmet akdinin yazēlē olarak yapēlmēĸ olmasē kaydēyla, ay i­erisinde g¿n¿n bazē 

saatlerinde ­alēĸan ve ­alēĸtēĵē saat karĸēlēĵēnda ¿cret alan sigortalēnēn ay i­indeki prim 

ºdeme g¿n sayēsē, ay i­indeki toplam ­alēĸma saati s¿resinin 4857 sayēlē Ķĸ Kanununa 

gºre belirlenen haftalēk ­alēĸma s¿resine gºre hesaplanan g¿nl¿k ­alēĸma saatine 
bºl¿nmesi suretiyle bulunur. Bu ĸekildeki hesaplamada g¿n kesirleri bir g¿n kabul edilir. 

ē) Ķĸveren ve sigortalē arasēnda ­aĵrē ¿zerine ­alēĸmaya dayalē yazēlē iĸ sºzleĸmesinde 

taraflar arasēnda ­alēĸma s¿resi g¿n, hafta ve ay olarak belirlenmemiĸ ise, sigortalēnēn ay 

i­indeki prim ºdeme g¿n sayēsē haftalēk ­alēĸma s¿resi en az yirmi saat kararlaĸtērēlmēĸ 
sayēlarak (h) bendi h¿km¿ne gºre hesaplanēr. 

i) 88 inci maddenin dºrd¿nc¿ fēkrasēna gºre ay i­erisinde 30 g¿nden az prim ºdeme g¿n 

sayēlarēna ait eksik g¿nlerin genel saĵlēk sigortasē primleri, eksik ­alēĸma s¿releri dikkate 

alēnmak suretiyle hesaplanēr.  

j) (Ek: 31/7/2008 - 5797/1 md.) Milli Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē her derece ve t¿rdeki 

ºrg¿n ve yaygēn eĵitim kurumlarēnda ek ders ¿creti karĸēlēĵēnda ilgili mevzuatē 

­er­evesinde uzman ve usta ºĵretici olarak ­alēĸtērēlanlarēn prim ºdeme g¿n sayēsē 30 

g¿n¿ aĸmamak kaydēyla, bir takvim ayē i­erisinde hak kazandēklarē br¿t ek ders ¿creti 

toplam tutarēnēn, prime esas g¿nl¿k kazan­ alt sēnērēna bºl¿nmesi sonucu bulunur. Bu 
ĸekilde yapēlacak hesaplamalarda tam sayēdan sonraki k¿suratlar dikkate alēnmaz. (1)  

4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (b) bendi kapsamēndaki sigortalēlarēn prime esas 
kazan­larē aĸaĵēdaki ĸekilde belirlenir. 

ïïïïïïïïïïïïï 

(1) 31/7 /2008 tarihli ve 5797 sayēlē Kanunun 12 nci maddesiyle bu bendin 15/10/2008 
tarihinde y¿r¿rl¿ĵe gireceĵi h¿k¿m altēna alēnmēĸtēr. 



a) Aylēk prime esas kazan­, 82 nci maddeye gºre belirlenen prime esas g¿nl¿k kazan­ alt 

sēnērē ile ¿st sēnērē arasēnda kalmak ĸartē ile kendileri tarafēndan beyan edilecek g¿nl¿k 

kazancēn otuz katēdēr. Bu sigortalēlar tarafēndan Kurumca belirlenen s¿relerde aylēk prime 

esas kazan­ beyan edilir. Beyanda bulunmayan sigortalēlarēn aylēk prime esas kazancē, 

prime esas g¿nl¿k kazan­ alt sēnērēnēn otuz katē olarak belirlenir.  

b) Sigortalē aynē zamanda iĸveren ise aylēk prime esas kazancē, ­alēĸtērdēĵē sigortalēlarēn 

prime esas g¿nl¿k kazancēnēn en y¿kseĵinin otuz katēndan az olamaz. Aylēk prime esas 

kazancē, ­alēĸtērdēĵē sigortalēnēn otuz g¿nl¿k prime esas kazancēndan d¿ĸ¿k olduĵu tespit 

edilen sigortalēlarēn aylēk prime esas kazan­larē, tespit edilen kazan­ d¿zeyine ­ēkartēlarak 

aradaki farkēn primi, 89 uncu madde h¿k¿mlerine gºre gecikme cezasē ve gecikme zammē 
uygulanmak suretiyle ta hsil edilir.  

c) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlmayē 

gerektirecek birden fazla durumun sºz konusu olmasē halinde, bu fēkranēn (a) ve (b) 
bentlerinde belirtilen esaslara gºre tek beyanda bulunulur.  

Bu Kanuna gºre ilk defa 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda sigortalē 

olanlarēn prime esas kazan­larēnēn hesabēnda;  

a) Aylēklarēnē personel kanunlarēna gºre alan sigortalēlar i­in;  

1) Ķlgili kanunlarē uyarēnca aylēk gºsterge ve ek gºstergeler ¿zerinden ºdenen aylēk 

tutarlarē, 

2) Memuriyet taban aylēk ve kēdem aylēk tutarlarē, 

3) Makam, temsil ve gºrev tazminatlarē, 657 sayēlē Devlet Memurlarē Kanununun 152 nci 

maddesi uyarēnca ºdenen tazminatlar (bºlge, kurum, birim, ­alēĸma mahalli, gºrevin 

niteliĵi ve benzeri kriterlere dayalē olarak asēl tazminatlara ilave, ek veya ayrēca ºdenen 

tazminatlar hari­), 27/7/1967 tarihli ve 926 sayēlē T¿rk Silahlē Kuvvetleri Personel 

Kanununun ek 17 nci maddesinin (A) bendinde yer alan cetvelde belirtilen oranlar 

¿zerinden ºdenen hizmet tazminatē (28/2/1982 tarihli ve 2629 sayēlē Kanun ile 

17/11/1983 tarihli ve 2955 sayēlē Kanuna gºre tazminat veya ¿niversite ºdeneĵi alanlarēn 

sadece r¿tbelerinin karĸēlēĵē hizmet tazminatlarē), 11/10/1983 tarihli ve 2914 sayēlē 

Y¿ksekºĵretim Personel Kanununun 12 nci maddesi uyarēnca ºdenen ¿niversite ºdeneĵi, 

2802 sayēlē Hakimler ve Savcēlar Kanununun 106 ncē maddesinin ¿­¿nc¿ fēkrasē uyarēnca 
ºdenen ek ºdeme,  

b) Kadro karĸēlēĵē sºzleĸmeli olarak gºrev yapan sigortalēlar i­in iĸgal ettikleri kadrolar 

esas alēnmak suretiyle (a) bendinde ºngºr¿len unsurlar ¿zerinden hesaplanan tutarē,  

c) A­ēktan vekil olarak atanan sigortalēlar i­in, (a) bendinde ºngºr¿len unsurlardan ilgili 
mevzuatē uyarēnca ºdenen tutarē, 

­) Baĸka bir kadro ya da gºrevin ºdeme unsurlarē esas alēnmak ve kēyaslanmak suretiyle 

aylēk veya ¿cret ºdenen sigortalēlar i­in; emsal alēnan kadro veya gºrevin prime esas 

kazan­ tutarēnē ge­memek ¿zere, bu kazancēn aylēk veya ¿cret ºdenmesinde ºngºr¿len 

oranēnda hesaplanacak tutarē, 

d) B ¿y¿kĸehir belediye baĸkanlarē i­in bakanlēk genel m¿d¿r¿n¿n, diĵer belediye 

baĸkanlarē i­in ise ºĵrenim durumlarē itibarēyla 657 sayēlē Kanuna gºre y¿kselebilecekleri 

dereceyi aĸmamak kaydēyla, 657 sayēlē Kanuna ekli (I) sayēlē ek gºsterge cetvelinin ñVIII. 

M¿lki Ķdare Amirliĵi Hizmetleri Sēnēfēò bºl¿m¿n¿n (d) bendinde belirtilenlerin prime esas 

kazan­larē,  



e) 78 sayēlē Y¿ksekºĵretim Kurumlarē ¥ĵretim Elemanlarēnēn Kadrolarē Hakkēnda Kanun 

H¿km¿nde Kararname eki cetvellerde yer alan y¿ksekºĵretim kurumlarēna baĵlē 

konservatuvarlarda 2914 sayēlē Y¿ksek ¥ĵretim Personel Kanununun 15 inci maddesi 

uyarēnca sºzleĸme ile istihdam edilen ºĵretim elemanlarēndan sanat­ē ºĵretim elemanē 

olarak istihdam edilenler i­in, anēlan Kanunda ºĵretim gºrevlisi kadro unvanēnda istihdam 

edilenlerin tahsil ve derecelerine gºre belirlenen prime esas kazan­ tutarē; kamu 

idarelerinde sanat­ē, sanatkar ve sanat­ē ºĵretmen olarak sºzleĸme ile istihdam edilenler 

i­in, tahsil ve dereceleri itibarēyla 657 sayēlē Kanuna tabi olarak teknik hizmetler sēnēfēnda 

yer alan m¿hendislerin (a) bendindeki prime esas kazan­ tutarē; y¿ksek ºĵretim 

kurumlarē ile diĵer kamu idarelerinde sanat uygulatēcēsē ve sahne uygulatēcēsē olarak 

sºzleĸme ile istihdam edilenlerden en az ºnlisans mezunu olanlar i­in tahsil ve dereceleri 

itibarēyla 657 sayēlē Kanuna tabi olarak teknik hizmetler sēnēfēnda yer alan teknikerlerin, 

diĵerleri i­in ise teknisyenlerin prime esas kazan­ tutarlarē, 

f) Ķlgili kanunlarēnda emeklilik ya da ek gºsterge a­ēsēndan belirli bir kadro, unvan veya 

gºrevle baĵlantē kurulanlar i­in, baĵlantē kurulan kadro, unvan veya gºrevin prime esas 
kazan­ tutarē, 

g) Bu fēkranēn (a) il© (f) bentleri kapsamē dēĸēnda kalan sigortalēlar i­in atandēklarē gºrev 

itibarēyla 657 sayēlē Kanuna gºre girebilecekleri sēnēflardaki benzer gºrevlerin aynē kadro, 

unvan, tahsil ve derecesi i­in belirlenen prime esas kazan­ tutarlarē,  

esas alēnēr. Vekalet veya ikinci gºrev karĸēlēĵēnda ilgili mevzuatē uyarēnca yapēlacak 
ºdemeler prime esas kazancēn hesabēnda dikkate alēnmaz. 

Yalnēzca genel saĵlēk sigortasēna t©bi olanlar bakēmēndan prime esas aylēk kazancēn 

tespitinde; 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (d) ve (g) bentlerinde sayēlan kiĸiler i­in 82 

nci maddeye gºre belirlenen prime esas g¿nl¿k kazan­ alt sēnērēnēn iki katēnēn otuz g¿nl¿k 

tutarē, 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendinde belirtilen kiĸiler i­in asgari ¿cret, 

60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (e) bendinde belirtilen kiĸiler i­in ise prime esas asgari 

kazan­ tutarē esas alēnēr. Ancak, 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendinin (1) 

numaralē alt bendi kapsamēnda genel saĵlēk sigortalēsē sayēlmak i­in m¿racaat etmekle 

birlikte, Kurumca belirlenecek test yºntemleri ve veriler kullanēlarak tespit edilen aile 

i­indeki gelirin kiĸi baĸēna d¿ĸen aylēk tutarē; asgari ¿cretin ¿­te birinden asgari ¿crete 

kadar olduĵu tespit edilen kiĸiler i­in 82 nci maddeye gºre belirlenen prime esas g¿nl¿k 

kazan­ alt sēnērēnēn otuz g¿nl¿k tutarēnēn ¿­te biri, asgari ¿cretten asgari ¿cretin iki katēna 

kadar olduĵu tespit edilen kiĸiler i­in 82 nci maddeye gºre belirlenen prime esas g¿nl¿k 

kazan­ alt sēnērēnēn otuz g¿nl¿k tutar, asgari ¿cretin iki katēndan fazla olduĵu tespit edilen 

kiĸiler i­in 82 nci maddeye gºre belirlenen prime esas g¿nl¿k kazan­ alt sēnērēnēn otuz 
g¿nl¿k tutarēnēn iki katē prime esas asgari kazan­ tutarē olarak esas alēnēr. 

Bu maddenin uygulamasēna iliĸkin us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak 
yºnetmelikle d¿zenlenir.           

             Prim oranlarē ve Devlet katkēsē 

             MADDE 81 -  Bu Kanun gereĵince alēnacak sigorta prim oranlarē aĸaĵēdaki 
ĸekildedir: 

             a) Mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē prim oranē, sigortalēnēn prime esas 
kazancēnēn % 20`sidir. Bunun % 9`u sigortalē hissesi, % 11`i iĸveren hissesidir.  

b) (Deĵiĸik: 17/4/2008 - 5754/48 md.) Bu Kanunda belirtilen fiil´ hizmet s¿resi 

zammē uygulanan iĸlerde 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn; 



1) (a) bendi kapsamēnda ­alēĸan sigortalēlar i­in uygulanacak mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m 

sigortalarē prim oranē, bu maddenin (a) bendinde belirtilen % 20 oranēna; 40 ēncē 

maddeye gºre 60 fiil´ hizmet g¿n sayēsē eklenecek iĸlerde 1 puan, 90 fiil´ hizmet g¿n 
sayēsē eklenecek iĸlerde 1,5 puan, 180 fiil´ hizmet g¿n sayēsē eklenecek iĸlerde 3 puan, 

2) (c) bendi kapsamēnda ­alēĸan sigortalēlar i­in ise uygulanacak mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m 

sigortalarē prim oranē, bu maddenin (a) bendinde belirtilen % 20 oranēna; 40 ēncē 

maddeye gºre 60 fiil´ hizmet g¿n sayēsē eklenecek iĸlerde 3,33 puan, 90 fiil´ hizmet g¿n 
sayēsē eklenecek iĸlerde 5 puan, 180 fiil´ hizmet g¿n sayēsē eklenecek iĸlerde 10 puan, 

eklenmesi suretiyle belirlenir ve bu ĸekilde bulunan oran ile bu maddenin (a) bendinde 
belirtilen % 20 oranē arasēndaki farka ait primin tamamē iĸveren tarafēndan ºdenir. 

             c) Kēsa vadeli sigorta kollarē prim oranē, yapēlan iĸin iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē 

bakēmēndan gºsterdiĵi tehlikenin aĵērlēĵēna gºre % 1 il© % 6,5 oranlarē arasēnda olmak 

¿zere, 83 ¿nc¿ maddeye gºre Kurumca belirlenir. Bu primin tamamēnē iĸveren ºder.(1)  

             d)  5 inci maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendinde belirtilen ºĵrenciler ile (e) 

bendinde belirtilen kursiyerler i­in prim oranē prime esas kazan­larēnēn % 1`idir. 

Kursiyerlerin prime esas g¿nl¿k kazan­larēnēn hesaplanmasēnda prime esas g¿nl¿k kazan­ 

alt sēnērē dikkate alēnēr. Aday ­ērak, ­ērak ve meslek´ eĵitim gºren ºĵrencilerin prime esas 
kazancē ilgili kanunlarēnda belirtilen ĸekilde uygulanēr.  

_______________________  

(1) Bu bent Ana.Mah.nin 15.12.2006 tarihli, E. 2006/111, K. 2006/112 sayēlē Kararē ile 

Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin  birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēndaki sigortalēlar 

yºn¿nden iptal edilmiĸ olup, Ķptal Kararēnēn Resmi Gazeteôde yayēmlanacaĵē g¿ne kadar, 

15/12/2006 tarihli ve E:2006/111, K:2006/36 (Y¿r¿rl¿ĵ¿ Durdurma) sayēlē  Karar ile 

Y¿r¿rl¿ĵ¿ Durdurulmuĸtur, sºzkonusu iptal kararē i­in 30/12/2006 tarihli ve 26392(5. 
M¿kerrer) sayēlē Resmi Gazeteôye bakēnēz.  

             e) (M¿lga: 17/4/2008- 5754/48 md.)  

             f) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/48 md.) Genel saĵlēk sigortasē primi, kēsa ve 

uzun vadeli sigorta kollarēna t©bi olanlar i­in 82 nci maddenin birinci fēkrasēna gºre 

hesaplanan prime esas kazancēn % 12,5`idir. Bu primin % 5`i sigortalē, % 7,5`i ise 

iĸveren hissesidir. Yalnēzca genel saĵlēk sigortasēna t©bi olanlar ile 60 ēncē maddenin 

birinci fēkrasēnēn (e) bendi ve bu Kanunun ge­ici 13 ¿nc¿ maddesinde belirtilenlerin genel 
saĵlēk sigortasē primi, prime esas kazancēn % 12`sidir. 

             g) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/48 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn 

(b) bendi kapsamēndaki sigortalēlar (a), (c) ve (f) bentlerindeki prim oranlarēnēn toplamē 
¿zerinden primlerini ºderler. 

h) (Ek: 17/4/2008 - 5754/48 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi 

kapsamēndaki sigortalēlara baĵlanan veya baĵlanacak vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēklarē ile 

bunlarēn hak sahiplerine baĵlanacak ºl¿m aylēklarēnēn karĸēlēĵē olmak ¿zere, bu 

kapsamdaki sigortalēlar i­in kamu idarelerinin b¿t­elerinden ayrēlan sosyal g¿venlik 

kurumlarēna devlet primi ºdeneklerinin % 20ôsi oranēnda ek karĸēlēk primi alēnēr. Ayrēlan ek 

karĸēlēk priminin tamamē kurum b¿t­elerinin yetkili makamlarca onaylanarak y¿r¿rl¿ĵe 

girdiĵi tarihi takip eden ay baĸlarēndan itibaren altē ay i­inde ve aylēk eĸit taksitlerle 

ºdenir. Genel b¿t­e kapsamēndaki idarelerin ek karĸēlēk primleri Maliye Bakanlēĵē 
b¿t­esine konulacak ºdenekten karĸēlanēr. 



ē) (Ek: 17/4/2008 - 5763/24 md.) Bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) 

bendi kapsamēndaki sigortalēlarē ­alēĸtēran ºzel sektºr iĸverenlerinin, bu maddesinin birinci 

fēkrasēnēn (a) bendine gºre malull¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē primlerinden, iĸveren 

hissesinin beĸ puanlēk kēsmēna isabet eden tutar Hazinece karĸēlanēr. Ķĸveren hissesine ait 

primlerin Hazinece karĸēlanabilmesi i­in, iĸverenlerin ­alēĸtērdēklarē sigortalēlarla ilgili 

olarak bu Ka nun uyarēnca aylēk prim ve hizmet belgelerinin yasal s¿resi i­erisinde Sosyal 

G¿venlik Kurumuna vermeleri, sigortalēlarēn tamamēna ait sigorta primlerinin sigortalē 

hissesine isabet eden tutarē ile Hazinece karĸēlanmayan iĸveren hissesine ait tutarē yasal 

s¿resinde ºdemeleri, Sosyal G¿venlik Kurumuna prim, idari para cezasē ve bunlara iliĸkin 

gecikme cezasē ve gecikme zammē borcu bulunmamasē ĸarttēr. Ancak Kuruma olan prim, 

idari para cezasē ve bunlara iliĸkin gecikme cezasē ve gecikme zammē bor­larēnē 

21/7 /1953 tarihli ve 6183 sayēlē Amme Alacaklarēnēn Tahsil Usul¿ Hakkēnda Kanunun 48 

inci maddesine gºre tecil ve taksitlendiren iĸverenler ile 29/7/2003 tarihli ve 4958 sayēlē 

Sosyal Sigortalar Kurumu Kanununa ve 22/2/2006 tarihli ve 5458 sayēlē Sosyal G¿venlik 

Prim Alacaklarēnēn Yeniden Yapēlandērēlmasē ve Bazē Kanunlarda Deĵiĸiklik Yapēlmasē 

Hakkēnda Kanun ile diĵer taksitlendirme ve yapēlandērma Kanunlarēna gºre taksitlendiren 

ve yapēlandēran iĸverenler bu tecil, taksitlendirme ve yapēlandērmalarē devam ettiĵi s¿rece 

bu fēkra h¿km¿nden yararlandērēlēr. Bu fēkra h¿k¿mleri Kamu idareleri iĸyerleri ile bu 

Kanuna gºre sosyal g¿venlik destek primine tabi ­alēĸanlar ve yurt dēĸēnda ­alēĸan 

sigortalēlar hakkēnda uygulanmaz. Hazinece karĸēlanan prim tutarlarē gelir ve kurumlar 

vergisi uygulamalarēnda gider veya maliyet unsuru olarak dikkate alēnmaz. Bu fēkrayla 

d¿zenlenen destek unsurundan diĵer ilgili mevzuat uyarēnca ayrēca yararlanmakta olan 

iĸverenler aynē dºnem i­in ve m¿kerrer olarak bu destek unsurundan yararlanamaz. Bu 

durumda, iĸverenlerin tercihleri dikkate alēnmak suretiyle uygulama, destek 

unsurlarēndan sadece biriyle sēnērlē olarak yapēlēr. Bu Kanun gereĵince yapēlan kontrol ve 

denetimlerde ­alēĸtērdēĵē kiĸileri sigortalē olarak bildirmediĵi tespit edilen iĸverenler bir yēl 

s¿reyle bu fēkrayla saĵlanan destek unsurlarēndan yararlanamaz.(Ek c¿mle: 

31/7/2008 - 5797/2 md.) Bu fēkrada d¿zenlenen teĸvik, kamu idareleri hari­ bu 

Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēndaki sigortalēlara iliĸkin 

matrah, oran ve esaslar ¿zerinden 506 sayēlē Kanunun ge­ici 20 nci maddesi 

kapsamēndaki sandēklarēn stat¿lerine tabi personel i­in de uygulanēr. Bu fēkranēn 

uygulanmasēna iliĸkin usul ve esaslar Maliye Bakanlēĵē ile ¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik 
Bakanlēĵē ve Hazine M¿steĸarlēĵē tarafēndan m¿ĸtereken belirlenir.(1) 

ïïïïïïïïïïïïïï 

(1) 31/7/2008 tarihli ve 5797 sayēlē Kanunun 2 nci maddesiyle; bu bentte yer alan 

"29/7/2003 tarihli ve 4958 sayēlē Sosyal G¿venlik Prim Alacaklarēnēn Yeniden 

Yapēlandērēlmasē ve Bazē Kanunlarda Deĵiĸiklik Yapēlmasē Hakkēnda Kanuna gºre 

yapēlandērēlan iĸverenler bu tecil ve taksitlendirme ile yapēlandērmalarē devam ettiĵi 

s¿rece" ibaresi "29/7/2003 tarihli ve 4958 sayēlē Sosyal Sigortalar Kurumu Kanununa ve 

22/2/2006 tarihli ve 5458  sayēlē Sosyal G¿venlik Prim Alacaklarēnēn Yeniden 

Yapēlandērēlmasē ve Bazē Kanunlarda Deĵiĸiklik Yapēlmasē Hakkēnda Kanun ile diĵer 

taksitlendirme ve yapēlandērma Kanunlarēna gºre taksitlendiren ve yapēlandēran iĸverenler 

bu tecil, taksitlendirme ve yapēlandērmalarē devam ettiĵi s¿rece" ĸeklinde deĵiĸtirilmiĸ ve 

metne iĸlenmiĸtir. 

 (Deĵiĸik ikinci fēkra: 17/4/2008- 5754/48 md.) Devlet, Kurumun ay itibarēyla tahsil 

ettiĵi mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē ile genel saĵlēk sigortasē priminin dºrtte biri 

oranēnda Kuruma katkē yapar. Devlet katkēsē olarak hesaplanacak tutar talep edilen tarihi 
takip eden 15 g¿n i­inde Hazinece Kuruma ºdenir. 

 

 



             G¿nl¿k kazan­ sēnērlarē 

             MADDE 82 -  Bu Kanun gereĵince alēnacak prim ve verilecek ºdeneklerin 

hesabēna esas tutulan g¿nl¿k kazancēn alt sēnērē, asgar´ ¿cretin otuzda biri, ¿st sēnērē ise 
g¿nl¿k kazan­ alt sēnērēnēn 6,5 katēdēr.  

             G¿nl¿k kazan­larē yukarēdaki fēkrada belirtilen alt sēnērēn altēnda olan sigortalēlar 

ile ¿cretsiz ­alēĸan sigortalēlarēn g¿nl¿k kazan­larē alt sēnēr ¿zerinden, g¿nl¿k kazan­larē 
¿st sēnērdan fazla olan sigortalēlarēn g¿nl¿k kazan­larē da ¿st sēnēr ¿zerinden hesaplanēr. 

             Ķkinci fēkraya gºre sigortalēnēn kazancē alt sēnērēn altēnda ise bu kazan­ ile alt sēnēr 

arasēndaki farka ait sigorta primleri ile ¿cretsiz ­alēĸan sigortalēlara ait sigorta primlerinin 
t¿m¿n¿ iĸveren ºder.  

             Sigortalēlarēn bu Kanunun 53 ¿nc¿ maddesine gºre belirlenen aynē sigortalēlēk 

haline t©bi olacak ĸekilde birden fazla iĸte ­alēĸmasē nedeniyle Kuruma ºdenen primler 

toplamē, bu sigortalēlēk hali i­in belirlenen prime esas kazan­ ¿st sēnērē ¿zerinden 

hesaplanacak miktarē aĸarsa, aĸan kēsmēn tamamē, sigortalēnēn talebi ¿zerine en ge­ talep 

tarihini takip eden ay i­inde hissesi oranēnda sigortalēya defaten geri ºdenir. Geri verilen 
primler i­in ayrēca gecikme cezasē ve gecikme zammē ile faiz ºdenmez. 

             Kēsa vadeli sigorta kollarē prim tarifesi ve iĸkollarēnēn ve iĸlerin tehlike 
sēnēf ve derecelerinin belirlenmesi  

             MADDE 83 -  Kēsa vadeli sigorta kollarē primi, yapēlan iĸin iĸ kazasē ve meslek 

hastalēĵē bakēmēndan gºsterdiĵi tehlikenin aĵērlēĵēna gºre tespit edilir. Ķĸ kollarē tehlikenin 

aĵērlēĵēna gºre sēnēflara, bu sēnēflar da ºzel iĸ ĸartlarēna ve tehlikeyi ºnlemek i­in alēnmēĸ 

olan tedbirlere gºre derecelere ayrēlēr. Hangi iĸ kollarēnēn hangi tehlike sēnēfēna girdiĵi, 

tehlike sēnēf ve derecesine ait prim oranlarēnēn ve tehlike derecelerinin belirlenmesinde 

uygulanacak esaslar, ilgili bakanlēklarēn gºr¿ĸleri de alēnarak Bakanlēĵēn teklifi ¿zerine 

Bakanlar Kurulu kararēyla y¿r¿rl¿ĵe konulacak bir tarife ile tespit edilir. Prim tarifesi 
gerekli gºr¿l¿rse aynē us¾lle deĵiĸtirilebilir.  

             Yapēlan iĸin birinci fēkrada belirtilen tarifeye gºre hangi tehlike sēnēf ve 

derecesine girdiĵi ve ºdenecek kēsa vadeli sigorta kollarē primi oranē Kurumca belirlenerek 

iĸverene ve 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendine gºre sigortalē sayēlanlara tebliĵ 

edilir. Ķĸ kazasēnē ve meslek hastalēĵēnē ºnleyecek tedbirler hakkēndaki mevzuat 

h¿k¿mlerine uygun bulunmadēĵē tespit edilen iĸler, Kurumca daha y¿ksek primli 

derecelere konulabilir.  

             Kurum, iĸyerinin tespit edilmiĸ bulunan tehlike sēnēf ve derecesini yaptēracaĵē 

incelemelere dayanarak kendili ĵinden veya iĸverenin ya da 4 ¿nc¿ maddenin birinci 

fēkrasēnēn (b) bendine gºre sigortalē sayēlanlarēn isteĵi ¿zerine deĵiĸtirebilir. Kurumca 

yapēlacak deĵiĸikliklere iliĸkin kararēn takvim yēlēndan en az bir ay ºnce iĸverene, iĸveren 

tarafēndan deĵiĸiklik isteĵinin de takvim yēlēndan en az iki ay ºnce Kuruma bildirilmesi 
ĸarttēr.  

             Bºylece karara baĵlanacak deĵiĸiklikler, karar veya istekten sonraki takvim yēlē 
baĸēnda y¿r¿rl¿ĵe girer.  

             Ķĸverenler ile 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendine gºre sigortalē 

sayēlanlar, tehlike sēnēf ve derecesi ile prim oranē hakkēnda Kurumca yapēlacak yazēlē 

bildirimi aldēktan sonra bir ay i­inde Kuruma itiraz edebilir. Kurum, bu itirazē inceleyerek 

en ge­ ¿­ ay i­inde karara baĵlayarak sonucunu itiraz edene bildirir. Ķlgililer, Kurumun 

kararē ¿zerine, kararēn tebliĵ tarihinden itibaren bir ay i­inde yetkili mahkemeye 



baĸvurabilir. Kuruma itiraz edilmesi veya mahkemeye baĸvurulmasē, primlerin takip ve 

tahsilini durdurmaz.  

             Ķĸverenin veya 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendine gºre sigortalē 

sayēlanlarēn itirazē; iĸyerinin tehlike sēnēfē ve derecesi ile kēsa vadeli sigorta kollarē prim 

oranēnēn tebliĵine iliĸkin yazēnēn iĸverence veya 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) 

bendine gºre sigortalē sayēlanlar tarafēndan tebell¿ĵ¿nden itibaren bir ay i­inde yapēlmēĸ 

ise, deĵiĸtirilen iĸ kolu kodu ve tehlike sēnēfē ile tehlike derecesinin hatalē uygulandēĵē 

tarihten, bir aylēk s¿re dēĸēnda yapēlmēĸ ise, itirazēn Kurum kayētlarēna intikali tarihini 

izleyen yēlbaĸēndan, ¿­¿nc¿ fēkrada belirtilen s¿relerin aĸēlmasē durumunda ise, Kurumca 

yapēlacak deĵiĸikliĵe iliĸkin kararēn tebliĵini izleyen takvim yēlē baĸēndan ge­erli olarak 
uygulanēr. 

             Bu deĵiĸiklik nedeniyle tehlike sēnēf ve derecesinin y¿kselmesi halinde, kararēn 

iĸverene veya 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendine gºre sigortalē sayēlanlara 

tebliĵ edildiĵi tarih ile y¿r¿rl¿k tarihi arasēndaki s¿reye iliĸkin kēsa vadeli sigorta kollarēna 

ait prim farkēnēn tebliĵi tarihini takip eden bir ay i­erisinde Kuruma ºdenmesi halinde, 

fark prim i­in gecikme cezasē ve gecikme zammē alēnmaz. Aksi takdirde, fark primi 89 

uncu madde uyarēnca gecikme cezasē ve gecikme zammē ile birlikte tahsil olunur. Tehlike 

sēnēf ve derecesinin d¿ĸmesi halinde ise, kēsa vadeli sigorta kollarē sigortasē prim farkē, 

iĸverenin varsa bor­larēna mahsup edilir, yoksa iade edilir. Bir ay i­inde iade edilmesi 
halinde faiz ºdenmez.  

             Tehlike sēnēf ve derecelerini etkileyebilecek deĵiĸiklikler  

             MADDE 84 -  Ķĸverenler ile 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendine gºre 

sigortalē sayēlanlar, tehlike sēnēf ve derecesini etkileyebilecek her t¿rl¿ deĵiĸikliĵi bir ay 

i­inde Kuruma bildirmekle y¿k¿ml¿d¿r. Bu bildirim ¿zerine Kurum, yaptēracaĵē 

incelemeler sonunda tehlike sēnēf ve derecesini deĵiĸtirebilir. Tehlike sēnēf ve derecesini 

etkileyebilecek deĵiĸiklik bir ay i­inde bildirilirse bu konuda Kurumca verilecek karar, 
deĵiĸikliĵin meydana geldiĵi tarihten sonraki ay baĸēndan baĸlanarak uygulanēr. 

             Tehlike sēnēf ve derecesini etkileyebilecek deĵiĸiklik bir ay i­inde bildirilmezse; 

             a) Tehlike sēnēfē y¿kseliyorsa, deĵiĸikliĵin meydana geldiĵi, 

             b) Tehlike sēnēfē d¿ĸ¿yorsa, deĵiĸikliĵin Kurumca ºĵrenildiĵi, 

             tarihler esas alēnmak ve bu tarihlerden sonraki ay baĸēndan itibaren uygulanmak 
¿zere, Kurumca karar alēnēr ve ilgililere tebliĵ olunur. 

Asgari iĸ­ilik uygulamasē ve uzlaĸma (1)  

             MADDE 85 -  Ķĸverenin, iĸin emsaline, niteliĵine, kapsam ve kapasitesine gºre 

iĸin y¿r¿t¿m¿ a­ēsēndan gerekli olan sigortalē sayēsēnēn, ­alēĸma s¿resinin veya prime esas 

kazan­ tutarēnēn altēnda bildirimde bulunduĵunun tespiti halinde, iĸin y¿r¿t¿m¿ a­ēsēndan 

gerekli olan asgar´ iĸ­ilik tutarē; yapēlan iĸin niteliĵi, kullanēlan teknoloji, iĸyerinin 

b¿y¿kl¿ĵ¿, benzer iĸletmelerde ­alēĸtērēlan sigortalē sayēsē, ilgili meslek veya kamu 

kuruluĸlarēnēn gºr¿ĸ¿ gibi unsurlar dikkate alēnarak tespit edilir. Sºz konusu tespitler, 
Kurumun denetim ve kontrolle gºrevlendirilmiĸ memurlarē tarafēndan yapēlēr.  

             Kamu idareleri, dºner sermayeli kuruluĸlar kanunla kurulan kurum ve kuruluĸlar 

ile bankalar tarafēndan ihale mevzuatēna gºre yaptērēlan iĸlerden ve ºzel nitelikteki inĸaat 

iĸlerinden dolayē bu iĸleri yapan iĸveren tarafēndan yeterli iĸ­ilik bildirilmiĸ olup olmadēĵē 

Kurumca araĸtērēlēr. Bu araĸtērma sonucunda yeterli iĸ­iliĵin bildirilmemiĸ olduĵu 



anlaĸēlērsa, eksik bildirilen iĸ­ilik tutarē ¿zerinden hesaplanan prim tutarē, 89 uncu madde 

gereĵi hesaplanacak gecikme cezasē ve gecikme zammē ile birlikte bir ay i­inde ºdenmek 

¿zere iĸverene tebliĵ edilir. Tebliĵ edilen prim ve gecikme cezasē ve gecikme zammēnēn 

ºdendiĵi veya ºdeneceĵinin iĸveren tarafēndan yazēlē olarak taahh¿t edilmesi halinde bor­ 

kesi nleĸir. Kuruma verilecek taahh¿tnamede ¿stlenilen ºdeme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n yerine 

getirilmemesi halinde, iĸveren hakkēnda 88 inci ve 89 uncu maddeler uyarēnca iĸlem 

yapēlēr. Tebliĵ edilen prim ve gecikme cezasē ve gecikme zammēnēn ºdenmemesi, 

taahh¿tname verilmemesi veya Kurumca iĸyerinin denetlenmesine gerek gºr¿lmesi 

durumunda Kurumca inceleme yapēlēr. 

             Bu maddenin birinci ve ikinci fēkrasēnda belirtilen us¾llerle Kuruma bildirilmediĵi 

tespit edilen asgar´ iĸ­ilik tutarē ¿zerinden Kurumca re`sen tahakkuk ettirilen sigorta 

primleri, 88 inci ve 89 uncu maddeler dikkate alēnarak iĸverene tebliĵ edilir. Ķĸveren, 

tebliĵ edilen prim borcuna karĸē tebliĵ tarihinden itibaren bir ay i­inde Kuruma itiraz 

edebilir. Ķtiraz takibi durdurur. Kurumca itirazēn reddi halinde iĸveren, kararēn tebliĵ 

tarihinden itibaren bir ay i­inde yetkili iĸ mahkemesine baĸvurabilir. Mahkemeye 
baĸvurulmasē, prim borcunun takip ve tahsilini durdurmaz.  

ïïïïïïïïïïïïï 

(1) Bu madde baĸlēĵē ñAsgar´ iĸ­ilik uygulamasēò iken, 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē 

Kanunun 49 uncu maddesiyle metne iĸlendiĵi ĸekilde deĵiĸtirilmiĸ, aynē maddenin ikinci 

ve beĸinci fēkralarēnda yer alan ñdºner sermayeli kuruluĸlar,ò ibaresinden sonra gelmek 

¿zere ñkanunla kurulan kurum ve kuruluĸlarò ibaresi, dokuzuncu fēkrasēnda yer alan 

ñyapēlacak yerinde tespit kriterleri,ò ibaresinden sonra gelmek ¿zere ñuzlaĸma 

komisyonlarēnēn oluĸumu, ­alēĸma us¾l ve esaslarēò ibaresi eklenmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 

              Kurumun denetim ve kontrolle gºrevlendirilmiĸ memurlarēnca, Kuruma asgar´ 

iĸ­ilik tutarēnēn bildirilmediĵi tespit edilen iĸyerleri hakkēnda ayrēca 102 nci maddenin 

birinci fēkrasēnēn (d) bendi ile (e) bendinin (4) numaralē alt bendi uyarēnca idar´ para 
cezasē uygulanēr. 

             Kamu idareleri, dºner sermayeli kuruluĸlar kanunla kurulan kurum ve kuruluĸlar 

ile bankalar, bu maddenin uygulanmasēyla ilgili Kurumca istenilecek bilgileri ve belgeleri 
yazēlē olarak en ge­ bir ay i­inde vermeye mecburdur.  

             Kuruma yeterli iĸ­ilik tutarēnēn bildirilmiĸ olup olmadēĵēnēn araĸtērēlmasēnda, iĸin 

y¿r¿t¿m¿ i­in gerekli olan asgar´ iĸ­ilik tutarēnēn tespitinde dikkate alēnacak asgar´ iĸ­ilik 

oranlarēnēn saptanmasē ve asgar´ iĸ­ilik oranlarēna vaki itirazlarēn incelenerek karara 

baĵlanmasē amacēyla Kurum b¿nyesinde; Kurum teknik elemanlarēndan dºrt ¿ye, 

Yºnetim Kurulunda temsil edilen iĸ­i ve iĸveren konfederasyonlarēnca gºrevlendirilecek iki 

¿ye, T¿rkiye Odalar ve Borsalar Birliĵinden bir ¿ye olmak ¿zere toplam yedi teknik 
elemandan oluĸan, Asgar´ Ķĸ­ilik Tespit Komisyonu kurulur.  

             Kurumca gerek gºr¿ld¿ĵ¿nde, aynē esaslara gºre birden fazla Asgar´ Ķĸ­ilik 

Tespit Komisyonu kurulabilir. Komisyon salt ­oĵunlukla toplanēr ve kararlar en az dºrt 

¿yenin aynē yºndeki oyu ile alēnēr. Kurum dēĸēndaki ¿yelerin ¿st ¿ste ¿­ toplantēya, son 

altē ay i­inde ise beĸ toplantēya katēlmamasē halinde, toplantēya katēlmayan ¿yeyi 

gºrevlendiren konfederasyonlarēn yerine, ¿ye sayēsē bakēmēndan en y¿ksek bir sonraki 

konfederasyondan ¿ye davet edilir. 

             Asgar´ Ķĸ­ilik Tespit Komisyonuna Kurum dēĸēndan gºrevlendirilenlere, katēldēklarē 

her toplantē g¿n¿ i­in (2500) gºsterge rakamēnēn memur aylēklarēnēn hesabēnda kullanēlan 
katsayē ile ­arpēlarak bulunacak tutarē ¿zerinden huzur hakkē Kurumca ºdenir.  



(Ek fēkra: 17/4/2008 - 5754/49 md.) Kurumun denetim ve kontrolle gºrevli memurlarē 

tarafēndan devamlē mahiyetteki iĸyerlerinde yapēlan asgari iĸ­ilik incelemesi sonucunda 

tespiti yapēlan ve sigortalēlara maledilemeyen fark sigorta primine esas kazan­ matrahē 

¿zerinden gecikme cezasē ve gecikme zammē ile birlikte hesaplanacak sigorta primi ve 

buna baĵlē uygulanacak idari para cezalarēnda, konuya iliĸkin raporun Kurumun ilgili 

birimine gºnderilmesinden ºnce iĸverenle uzlaĸma yapēlabilir. Uzlaĸmaya varēlmasē 

halinde, bu du rum tutanakla tespit edilir. Uzlaĸēlan tutarlar kesin olup, uzlaĸma konusu 

yapēlan tutarlar hakkēnda iĸverence dava a­ēlamaz ve hi­bir mercie ĸikayet ve itirazda 

bulunulamaz. Uzlaĸēlan prim ve idari para cezalarē, uzlaĸma tutanaĵēnēn d¿zenlendiĵi 

tarihten itibaren bir ay i­inde ºdenir. Ķĸveren, uzlaĸēlan idari para cezasē tutarē i­in ayrēca 

peĸin ºdeme indiriminden yararlandērēlmaz. Uzlaĸēlan tutarlarēn, bu s¿rede tam olarak 

ºdenmemesi halinde uzlaĸma bozulur ve uzlaĸēlan tutarlar kazanēlmēĸ hak teĸkil etmez. 

Uzlaĸmanēn temin edilememiĸ veya uzlaĸma m¿zakeresinde uzlaĸmaya varēlamamēĸ 

olmasē veya uzlaĸmanēn bozulmasē hallerinde iĸveren, bu konuya iliĸkin daha sonra 
uzlaĸma talep edemez.  

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/49 md.) Uzlaĸma neticesinde indirim yapēlmasē nedeniyle 

tahsil edilmemiĸ olan sigorta primlerinin daha sonra Kurum veya mahkeme kararēyla 

sigortalēlara mal edilmesi halinde, daha ºnce eksik tahsil olunan sigorta primleri, 

sigortalēnēn ­alēĸtēĵē s¿re ve sigorta primine esas kazancē dikkate alēnarak gecikme cezasē 
ve gecikme zammē ile birlikte tahsil olunur. 

                Asgar´ Ķĸ­ilik Tespit Komisyonunun ­alēĸma us¾l ve esaslarē, Komisyonda 

gºrev alacak teknik elemanlarēn nitelikleri, asgar´ iĸ­ilik tespitinde uygulanacak yºntem, 

verilerin belirlenm esi, tamamlanmēĸ veya devam etmekte olan iĸlerle ilgili yapēlacak 

yerinde tespit kriterleri, uzlaĸma komisyonlarēnēn oluĸumu, ­alēĸma us¾l ve esaslarē ile bu 

maddenin uygulanmasēna iliĸkin diĵer us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak 

yºnetmelikle d¿zenlenir.  

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Prim Belgeleri ve Primlerin ¥denmesi 

             Prim belgeleri ve iĸyeri kayētlarē (1)  

             MADDE 86 -  Ķĸveren bir ay i­inde 4 ¿nc¿ ve 5 inci maddeye t©bi ­alēĸtērdēĵē 

sigortalēlarēn ve sosyal g¿venlik destek primine t©bi sigortalēlarēn; 

             a) Ad ve soyadlarēnē, T.C. kimlik numaralarēnē, 

             b) 80 inci maddeye gºre hesaplanacak prime esas kazan­larēnē, 

             c) Prim ºdeme g¿n sayēlarē ile prim tutarlarēnē, 

             gºsteren ve ºrneĵi Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle belirlenen asēl 

veya ek aylēk prim ve hizmet belgesini,  4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi 

kapsamēndakiler i­in en ge­ Kurumca belirlenecek g¿n¿n sonuna kadar, diĵer sigortalēlar 

i­in ise ait olduĵu ayē takip eden ayda Kurumca belirlenecek g¿n¿n sonuna kadar Kuruma 

vermekle veya sigortalē ­alēĸtērmadēĵē takdirde, bu hususu sigortalē ­alēĸtērmaya son 
verdiĵi tarihten itibaren, onbeĸ g¿n i­inde Kuruma bildirmekle y¿k¿ml¿d¿r. 

Ķĸveren, iĸyeri sahipleri; iĸyeri defter, kayēt ve belgelerini ilgili olduĵu yēlē takip eden yēl 

baĸēndan baĸlamak ¿zere on yēl s¿reyle, kamu idareleri otuz yēl s¿reyle, tasfiye ve ifl©s 

idaresi memurlarē ise gºrevleri s¿resince, saklamak ve Kurumun denetim ve kontrol ile 



gºrevlendirilen memurlarēnca istenilmesi halinde onbeĸ g¿n i­inde ibraz etmek 

zorundadēr. 

Ķĸverenin, sigortalēyē, 4857 sayēlē Ķĸ Kanununun 7 nci maddesine gºre baĸka bir iĸverene 

iĸ gºrme edimini yerine getirmek ¿zere ge­ici olarak devretmesi halinde, sigortalēyē devir 

alan, ge­ici iĸ iliĸkisi s¿resine iliĸkin birinci fēkrada belirtilen belgelerin aynē s¿re i­inde 

iĸverene ait iĸyerinden Kuruma verilmesinden, iĸveren ile birlikte m¿teselsilen 

sorumludur.  

Ay i­inde bazē iĸg¿nlerinde ­alēĸtērēlmadēĵē ve ¿cret ºdenmediĵi beyan edilen sigortalēlarēn, 

otuz g¿nden az ­alēĸtēklarēnē ispatlayan belgelerin iĸverence ilgili aya ait aylēk prim ve 

hizmet belgesine eklenmesi ĸarttēr. Kamu idareleri ile toplu iĸ sºzleĸmesi imzalanan 

iĸyerlerinde bu ĸart aranmaz.   

ïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 50 nci maddesiyle; bu maddenin birinci 

fēkrasēnda yer alan ñait olduĵu ayē takip eden ayēn yirmibeĸinci g¿n¿n¿n sonuna kadarò 

ibaresi ñ4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēndakiler i­in en ge­ Kurumca 

belirlenecek g¿n¿n sonuna kadar, diĵer sigortalēlar i­in ise ait olduĵu ayē takip eden ayda 

Kurumca belirlenecek g¿n¿n sonuna kadarò ĸeklinde deĵiĸtirilmiĸ ve metne 
iĸlenmiĸtir.         

             Sigortalēlarēn otuz g¿nden az ­alēĸtēĵēnē gºsteren bilgi ve belgelerin aylēk prim ve 

hizmet belgesinin verilmesi gereken s¿re i­inde Kuruma verilmemesi veya verilen bilgi ve 

belgelerin Kurumca ge­erli sayēlmamasē halinde, otuz g¿nden az bildirilen s¿relere ait 

aylēk prim ve hizmet belgesi Kurumca re`sen d¿zenlenir ve muhteviyatē primler, bu 
Kanun h¿k¿mlerine gºre tahsil olunur. 

             Sigortalēyē ­alēĸtēran iĸveren ile alt iĸveren ve iĸ gºrme edimini yerini getirmek 

¿zere sigortalēyē ge­ici olarak devralan iĸveren; aylēk prim ve hizmet belgesinin Kurumca 

onaylanan bir n¿shasēnē sigortalēnēn ­alēĸtēĵē iĸyerinde, birden ziyade iĸyeri olmasē halinde 

ise sigortalēnēn ­alēĸtēĵē her iĸyerinde ayrē ayrē olmak ¿zere, Kuruma verilmesi gereken 

s¿renin son g¿n¿n¿ takip eden g¿nden baĸlanarak, m¿teakip belgenin verilmesi gereken 
s¿renin sonuna kadar, sigortalēlar tarafēndan gºr¿lebilecek bir yere asmak zorundadēr.  

(Deĵiĸik yedinci fēkra: 17/4/2008- 5754/50 md.) Kurumun denetim ve kontrol ile 

gºrevlendirilmiĸ memurlarēnca, fiilen yapēlan denetimler sonucunda veya iĸyeri 

kayētlarēndan yapēlan tespitlerden ya da kamu idarelerinin denetim elemanlarēnca kendi 

mevzuatē gereĵince yapacaklarē soruĸturma, denetim ve incelemeler neticesinde veya 

kamu kurum ve kuruluĸlarē ile bankalar tarafēndan d¿zenlenen belge veya alēnan 

bilgilerden ­alēĸtēĵē anlaĸēlan sigortalēlara ait olup, bu Kanun uyarēnca Kuruma verilmesi 

gereken belgelerin yapēlan tebligata raĵmen bir ay i­inde verilmemesi veya noksan 

verilmesi halinde, bu belgeler Kurumca re`sen d¿zenlenir ve muhteviyatē sigorta primleri 

Kurumca tespit edil erek iĸverene tebliĵ edilir. Ķĸveren, bu maddeye gºre tebliĵ edilen 

prim borcuna karĸē tebliĵ tarihinden itibaren bir ay i­inde, ilgili Kurum ¿nitesine itiraz 

edebilir. Ķtiraz, takibi durdurur. Ķtirazēn reddi halinde, iĸveren kararēn tebliĵ tarihinden 

itib aren bir ay i­erisinde yetkili iĸ mahkemesine baĸvurabilir. Yetkili mahkemeye 

baĸvurulmasē, prim borcunun takip ve tahsilini durdurmaz. Mahkemenin Kurum lehine 

karar vermesi halinde, 88 inci ve 89 uncu maddelerin prim borcuna iliĸkin h¿k¿mleri 
uygulanēr. 

( Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/50 md.) Kurumun denetim ve kontrolle gºrevli 

memurlarēnca iĸyerinde fiilen yapēlan tespitlerden ve kamu idarelerinin denetim 

elemanlarēnca kendi mevzuatē gereĵince yapacaklarē soruĸturma, denetim ve 

incelemelerden kayēt ve belgelere dayanmaksēzēn ­alēĸtēĵē belirlendiĵi halde, hizmetlerinin 



veya prime esas kazan­larēnēn Kuruma bildirilmediĵi anlaĸēlan veya eksik bildirildiĵi tespit 

edilen sigortalēlarēn geriye yºnelik hizmetlerinin veya prime esas kazan­larēnēn, en fazla 
tespitin yap ēldēĵē tarihten geriye yºnelik bir yēllēk s¿reye iliĸkin kēsmē dikkate alēnēr. 

             Aylēk prim ve hizmet belgesi iĸveren tarafēndan verilmeyen veya ­alēĸtēklarē 

Kurumca tespit edilemeyen sigortalēlar, ­alēĸtēklarēnē hizmetlerinin ge­tiĵi yēlēn sonundan 

baĸlayarak beĸ yēl i­erisinde iĸ mahkemesine baĸvurarak, alacaklarē il©m ile 

ispatlayabilirlerse, bunlarēn mahkeme kararēnda belirtilen aylēk kazan­ toplamlarē ile prim 
ºdeme g¿n sayēlarē dikkate alēnēr. 

             Sigortalēnēn ­alēĸtēĵē bir veya birden fazla iĸte, bu Kanunda yazēlē ĸartlarē yerine 

getirmiĸ olmasēna raĵmen, kendisi i­in verilmesi gereken aylēk prim ve hizmet belgesinin 

iĸveren tarafēndan verilmediĵi veya verilen aylēk prim ve hizmet belgesinde kazan­larēn 

veya prim ºdeme g¿n sayēlarēnēn eksik gºsterildiĵi Kurumca tespit edilirse, hastalēk ve 
analēk sigortalarēndan gerekli ºdemeler yapēlēr.  

             Bu maddede belirtilen y¿k¿ml¿l¿klerin yerine getirilmemesi halinde, 102 nci 
maddeye gºre iĸlem yapēlēr.  

             Kamu idarelerin de iĸyerinin ºzelliĵi nedeniyle prim belgelerinin farklē s¿relerde 

verilme zamanēnē belirlemeye, Kurum yetkilidir. Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l 

ve esaslar ile belgelerin i­erik ve ĸekli, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle 
d¿zenlenir. 

             Prim ºdeme y¿k¿ml¿s¿ 

             MADDE 87 -  Bu Kanunun uygulanmasēnda kēsa ve uzun vadeli sigorta kollarē ile 
genel saĵlēk sigortasē ve isteĵe baĵlē sigorta bakēmēndan; 

             a) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/51 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn 
(a) ve (c) bentlerine ve 5 inci maddenin (a) bendine tabi olanlar i­in bunlarēn iĸverenleri, 

             b) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendine t©bi olanlar ile bu kapsamda 

sayēlan  kiĸilerden sosyal g¿venlik destek primine t©bi olanlar, isteĵe baĵlē sigortalē 

olanlar ve 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (d) ve (g) bentlerinde sayēlan kiĸilerin 
kendileri,  

             c) 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendinde sayēlan kiĸiler i­in primi yēlē 
merkez´ yºnetim b¿t­esinden karĸēlanmak ¿zere ilgili kamu idareleri,  

             d) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/51 md.) 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn 

(e) bendinde sayēlan kiĸiler ile 5 inci maddenin (e) bendinde belirtilenler i­in T¿rkiye Ķĸ 
Kurumu,  

             e) 5 inci maddenin (b) ben dinde belirtilen aday ­ērak, ­ērak ve iĸletmelerde 

meslek´ eĵitim gºrenler ile meslek liselerinde zorunlu staja t©bi tutulan ºĵrenciler i­in 

Milli Eĵitim Bakanlēĵē veya bu ºĵrencilerin eĵitim gºrd¿kleri okullar, y¿ksek ºĵrenim 

sērasēnda zorunlu staja t©bi tutulan ºĵrenciler i­in ºĵrenim gºrd¿kleri y¿ksek ºĵretim 
kurumu,  

             f) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/51 md.) 5 inci maddenin (c) ve (g) bentlerine 
tabi olanlar i­in iĸverenleri veya kendileri, 

             prim ºdeme y¿k¿ml¿s¿d¿r. 



             Primle rin ºdenmesi 

             MADDE 88 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/52 md.)  

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendinde belirtilen sigortalēlarē ­alēĸtēran iĸveren, 

bir ay i­inde ­alēĸtērdēĵē sigortalēlarēn primlerine esas tutulacak kazan­lar toplamē 

¿zerinden bu Kanun gereĵince hesaplanacak sigortalē hissesi prim tutarlarēnē 

¿cretlerinden keserek ve kendisine ait prim tutarlarēnē da bu tutara ekleyerek en ge­ 
Kurumca belirlenecek g¿n¿n sonuna kadar Kuruma ºder. 

Hak edilen ancak, ºdenmemiĸ olan ¿cretler ¿zerinden hesaplanacak primler hakkēnda da 

birinci fēkradaki h¿k¿m uygulanēr. 

60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (b), (c), (d) ve (g) bentleri gereĵi genel saĵlēk 

sigortalēsē sayēlanlar i­in, her ay otuz tam g¿n genel saĵlēk sigortasē primi ºdenmesi 

zorunludur.  ķu kadar ki, 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi kapsamēnda genel 

saĵlēk sigortalēsē olanlarēn aynē ay i­inde zorunlu sigorta kapsamēnda prim ºdeme g¿n 

sayēsē bulunmasē halinde, ayēn kalan g¿nleri i­in isteĵe baĵlē sigorta g¿n sayēsē kadar 
genel  saĵlēk sigortasē primi ºdenir. 

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē olmakla birlikte, 4857 

sayēlē Kanunun 13 ve 14 ¿nc¿ maddelerine gºre kēsmi s¿reli veya ­aĵrē ¿zerine ­alēĸanlar 

ile bu Kanuna gºre ev hizmetlerinde ay i­erisinde 30 g¿nden az ­alēĸan sigortalēlar i­in 

eksik g¿nlerine ait genel saĵlēk sigortasē primlerinin 30 g¿ne tamamlanmasē zorunludur. 

Bu durumda olan sigortalēlarēn eksik g¿nlerine iliĸkin genel saĵlēk sigortasē primleri, 60 

ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendinin (1) numaralē alt bendi veya (g) bendi 

kapsamēnda ºdenir. Kamu idaresine ait iĸyerlerinde ­alēĸtērēlan sigortalēlarēn iĸ 

sºzleĸmesinin askēda kaldēĵē aylara ait genel saĵlēk sigortasē primi, 82 nci maddeye gºre 

belirlenen prime esas g¿nl¿k kazancēn alt sēnērēnēn 30 g¿nl¿k tutarē ¿zerinden ilgili kamu 
idaresince ºdenir. 

60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēna girenler i­in prim ºdeme 

y¿k¿ml¿lerinin ºdeyecekleri genel saĵlēk sigortasē primi; primin tahakkuk ettirileceĵi ay 

itibarēyla anēlan bendin (1) ve (2) numaralē alt bentlerinde sayēlan toplam kiĸi sayēsēnēn 

¿­e bºl¿nmesi suretiyle bulunacak kiĸi sayēsēna (3) il© (10) numaralē alt bentlerde sayēlan 

kiĸi sayēsēnēn eklenmesi suretiyle bulunacak toplam kiĸi sayēsē esas alēnarak hesaplanēr. 

Ancak, bu kiĸilerden aynē zamanda 60 ēncē maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamē 

dēĸēndaki bentlerin kapsamēna girerek genel saĵlēk sigortalēsē sayēlanlar, bu fēkraya gºre 
tespit edilecek kiĸi sayēsē hesabēna dahil edilmez.  

87 nci maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendinde belirtilen y¿k¿ml¿ler, her aya ait 

primlerini takip eden ayda Kurumca belirlenecek g¿n¿n sonuna kadar Kuruma ºderler. Bu 

kiĸiler primlerini en fazla 360 g¿nle sēnērlē olmak ¿zere peĸin olarak erken ºdeyebilir. 

Erken ºdeme halinde erken ºdenen her g¿n i­in 21/7/1953 tarihli ve 6183 sayēlē Amme 

Alacaklarēnēn Tahsil Us¾l¿ Hakkēnda Kanunun ek  1 inci maddesine gºre erken ºdeme 

indirimi h¿k¿mleri uygulanēr. Ancak yapēlan erken ºdeme indirimi, prime esas kazan­tan 

indirilmez. Erken  ºdemede sigortalēlēk s¿resi, sigorta priminin ait olduĵu her ayēn ilk 

g¿n¿nden itibaren, prim ºdeme g¿n sayēsēna dahil edilir. Erken ºdeme yapēlan ve prim 

ºdeme g¿n sayēsēna dahil edilmeyen s¿rede isteĵe baĵlē sigortalēlēĵēn sona ermesi halinde, 

sigortalēlēk s¿resinden sayēlmayan g¿nlere ait primler ilgililere iade edilir. 

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendinin (4) numaralē alt bendine tabi sigortalēlar 

i­in, genel saĵlēk sigortasē primi ile kēsa ve uzun vadeli sigorta kollarē primlerini ayrē ayrē 

veya birlikte tahsil edilecek ĸekilde prim ºdeme tarihlerini veya dºnemlerini belirlemeye 

Kurum yetkilidir.  



4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlanlarēn, her ay i­in 

otuz tam g¿n prim ºdemesi zorunludur. 

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendinde belirtilen sigortalēlarē ­alēĸtēran iĸverenler, 

­alēĸtērdēĵē sigortalēlarēn primlerine esas tutulacak kazan­lar toplamē ¿zerinden bu Kanun 

gereĵince hesaplanacak prim tutarlarēnē ¿cretlerinden keserek ve kendisine ait prim 

tutarlarēnē da bu tutara ekleyerek, en ge­ Kurumca belirlenecek g¿n¿n sonuna kadar 

Kuruma ºderler. 

87 nci maddenin birinci fēkrasēnēn (c) ve (d) bentlerinde belirtilen y¿k¿ml¿ler, her aya ait 
primleri ilgili ayē takip eden ayēn sonuna kadar Kuruma ºderler. 

Kuruma fiilen ºdenmeyen prim tutarlarē, gelir vergisi ve kurumlar vergisi uygulamasēnda 
gider yazēlamaz.  

4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendinin (4) numaralē alt bendi kapsamēnda 

sigortalē olarak tescil edilmiĸ olanlarēn prim bor­larēnē, sattēklarē tarēmsal ¿r¿n 

bedellerinden bor­ tutarēnē ge­memek ĸartēyla % 1 il© % 5 oranlarē arasēnda olmak ¿zere 
kesinti yapēlmak suretiyle tahsil etmeye Kurum yetkilidir. 

Prim bor­larē katma deĵer vergisi iade alacaĵēndan mahsubu suretiyle de ºdenebilir. Bu 

takdir de katma deĵer vergisi iade hakkē sahibi kendisinin, mal veya hizmet satēn aldēĵē 

veya iĸtirak veya ortaklēk iliĸkisi i­inde bulunduĵu iĸverenlerin prim bor­larē i­in de 

mahsup talep edebilir. Bu iĸverenlerin mahsup talebinde bulunduklarē ayda muaccel olan 

prim bor­larēnēn birinci fēkrada belirtilen ºdeme s¿relerini izleyen onbeĸ g¿n i­inde 

mahsup suretiyle ºdenmesi halinde, yasal s¿resi i­inde ºdendiĵi kabul edilir. Ancak prim 

bor­larēnēn katma deĵer vergisi iade alacaĵēndan mahsup suretiyle ºdenmesi talebinde 

bulunulduĵu halde, s¿resinde mahsup edilemeyen veya eksik mahsup edilen prim 

bor­larē i­in birinci fēkrada belirtilen ºdeme s¿relerini izleyen g¿nden baĸlanarak gecikme 

cezasē ve gecikme zammē uygulanēr. Kurum, Maliye Bakanlēĵēnēn uygun gºr¿ĸ¿ ile bu 

uygulamadan faydalanacak iĸverenleri; iĸtigal konusu, iĸletme t¿r¿ ve iĸletme b¿y¿kl¿ĵ¿ 

itibarēyla belirlemeye ve lehine mahsup talebinde bulunulan iĸverenlerin prim borcu 
ºdeme s¿resini otuz g¿n¿ aĸmamak ¿zere uzatmaya yetkilidir. 

Kurum, prim ve her t¿rl¿ alacaklarēnē, iĸverenlere olan bor­larēndan mahsup etmek 
suretiyle tahsil etmeye yetkilidir.  

Primlerin ºzel ºdeme ĸekilleri kullanēlmak suretiyle ºdenmesi zorunluluĵunu getirmeye ve 

primlerin yatērēlacaĵē tahsil©t kuruluĸlarēnē belirlemeye Kurum yetkilidir.  

Kurumun s¿resi i­inde ºdenmeyen prim ve diĵer alacaklarēnēn tahsilinde, 6183 sayēlē 

Amme Alacaklarēnēn Tahsil Us¾l¿ Hakkēnda Kanunun 51 inci, 102 nci ve 106 ncē maddeleri 

hari­, diĵer maddeleri uygulanēr. Kurum, 6183 sayēlē Kanunun uygulanmasēnda Maliye 
Bakanlēĵē ile diĵer kamu kurum ve kuruluĸlarē ve mercilere verilen yetkileri kullanēr. 

Kurum, 6183 sayēlē Kanun kapsamēnda takip edilen alacaklarē hari­ olmak ¿zere her t¿rl¿ 

alacaĵēn teminatēnē teĸkil etmek ¿zere Yeni T¿rk Lirasē ve/veya yabancē para birimi 

¿zerinden ticari iĸletme, taĸēnēr ve/veya taĸēnmaz rehni dahil olmak ¿zere her t¿rl¿ 
teminat almaya yetkilidir.  

Kurumun 6183 sayēlē Kanun kapsamēnda takip edilen prim ve diĵer alacaklarē amme 

alacaĵē niteliĵinde olup, imtiyazlē alacaktēr. Kurumun taraf olduĵu her t¿rl¿ dava ve icra 

takiplerinin kēsmen veya tamamen aleyhe neticelenmesi halinde 2004 sayēlē Ķcra ve Ķflas 
Kanununda yazēlē tazminat ve cezalar Kurum hakkēnda uygulanmaz. 



Kurumun prim ve diĵer alacaklarēnēn tahsilinde, 6183 sayēlē Amme Alacaklarēnēn Tahsil 

Us¾l¿ Hakkēnda Kanunun uygulamasēndan doĵacak uyuĸmazlēklarēn ­ºz¿mlenmesinde 

Kurumun alacaklē biriminin bulunduĵu yer iĸ mahkemesi yetkilidir. Yetkili iĸ mahkemesine 
baĸvurulmasē alacaklarēn takip ve tahsilini durdurmaz. 

Kurumun sigorta prim leri ve diĵer alacaklarē haklē bir sebep olmaksēzēn bu Kanunda 

belirtilen s¿relerde ºdenmez ise kamu idarelerinin tahakkuk ve tediye ile gºrevli kamu 

gºrevlileri, t¿zel kiĸiliĵi haiz diĵer iĸverenlerin ĸirket yºnetim kurulu ¿yeleri de dahil 

olmak ¿zere ¿st d¿zeydeki yºnetici veya yetkilileri ile kanuni temsilcileri Kuruma karĸē 
iĸverenleri ile birlikte m¿ĸtereken ve m¿teselsilen sorumludur.  

Kurum, kamu idarelerinde iĸyerinin ºzelliĵi nedeniyle primlerin farklē zamanlarda ºdeme 

s¿resini belirlemeye yetkilidir. Prim alacaklarēnēn tahsili i­in muacceliyet tarihinden 

itibaren en ge­ bir yēl i­inde icra yoluna baĸvurmayan Kurum yetkili personeli hakkēnda 
genel h¿k¿mlere gºre kovuĸturma yapēlēr.  

Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak 
yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Prim bor­larēna halef olma, gecikme cezasē ve gecikme zammē ile iadesi 

gereken primler  

             MADDE 89 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/53 md.) Sigortalēnēn 

­alēĸtērēldēĵē iĸyeri aktif veya pasifi ile birlikte devralēnēr veya intikal ederse ya da baĸka bir 

iĸyerine katēlēr veya birleĸirse eski iĸverenin Kuruma olan prim ile gecikme cezasē, 

gecikme zammē ve diĵer ferilerinden oluĸan bor­larēndan, aynē zamanda yeni iĸveren de 

m¿ĸtereken ve m¿teselsilen sorumludur. Bu h¿kme aykērē sºzleĸme h¿k¿mleri Kuruma 

karĸē ge­ersizdir. Bu fēkranēn uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslarē belirlemeye Kurum 
yetkilidir.  

             Kurumun prim ve diĵer alacaklarē s¿resi i­inde ve tam olarak ºdenmezse, 

ºdenmeyen kēsmē s¿renin bittiĵi tarihten itibaren ilk ¿­ aylēk s¿rede her bir ay i­in % 3 

oranēnda gecikme cezasē uygulanarak artērēlēr. Ayrēca, her ay i­in bulunan tutarlara ºdeme 

s¿resinin bittiĵi tarihten baĸlamak ¿zere bor­ ºdeninceye kadar her ay i­in ayrē ayrē 

Hazine M¿steĸarlēĵēnca a­ēklanacak bir ºnceki aya ait Yeni T¿rk Lirasē cinsinden iskontolu 

ihra­ edilen Devlet i­ bor­lanma senetlerinin aylēk ortalama faizi bileĸik bazda 

uygulanarak gecikme zammē hesaplanēr. Ancak, ºdemenin yapēldēĵē ay i­in gecikme 

zamm ē g¿nl¿k hesaplanēr. Bakanlar Kurulu, ilk ¿­ ay i­in uygulanan gecikme cezasē 

oranēnē iki katēna kadar artērmaya veya bu oranē % 1 oranēna kadar indirmeye, yeniden 

kanun´ oranēna getirmeye ve uygulama tarihini belirlemeye yetkilidir. Dava ve icra takibi 

a­ēlmēĸ olsa bile, prim ve diĵer Kurum alacaklarēnēn ºdenmemiĸ kēsmē i­in gecikme cezasē 
ve gecikme zammē tahsil edilir. 

             Yanlēĸ veya yersiz alēnmēĸ olduĵu tespit edilen primler, alēndēklarē tarihten on yēl 

ge­memiĸ ise, hisseleri oranēnda iĸverenlere, sigortalēlara, isteĵe baĵlē sigortalēlara veya 

genel saĵlēk sigortalēlarēna veya hak sahiplerine kanun´ faizi ile birlikte geri verilir. Kanun´ 

faiz, primin Kuruma yatērēldēĵē tarihi takip eden ay baĸēndan, iadenin yapēldēĵē ayēn baĸēna 

kadar ge­en s¿re i­in hesaplanēr. Ancak Bor­lar Kanununun 65 inci maddesi h¿km¿ 
saklēdēr. 

             Prim iadesi nedeniyle sigortalēlarēn, isteĵe baĵlē sigortalēlarēn, genel saĵlēk 

sigortalēlarēnēn aylēk, gelir, ºdenek ve saĵlēk hizmetlerinden yararlanma ĸartlarēnē 

yitirmeleri durumunda, bu Kanuna gºre ºdenen aylēk, gelir ve ºdenekler ile saĵlanan 

saĵlēk hizmetleri durdurulur. Yanlēĸ veya yersiz yapēlan masraflar 96 ncē madde 

h¿k¿mlerine gºre ilgililerden geri alēnēr. 



Prim ve idari para cezasē bor­larēnēn hakediĸlerden mahsubu, ºdenmesi ve 

iliĸiksizlik belgesinin aranmasē (1)  

   MADDE 90 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/54 md.) Kamu idareleri ile 

dºner sermayeli kuruluĸlar ve 5411 sayēlē Bankacēlēk Kanunu kapsamēndaki kuruluĸlar, 

kanunla kurulan kurum ve kurulu ĸlar, ihale yolu ile yaptērdēklarē her t¿rl¿ iĸleri 
¿stlenenleri ve bunlarēn adreslerini onbeĸ g¿n i­inde Kuruma bildirmekle y¿k¿ml¿d¿r.  

(Deĵiĸik ikinci fēkra: 17/4/2008- 5754/54 md.) Ķĸverenlerin hakediĸleri, Kuruma 

idari para cezasē, prim ve prime iliĸkin bor­larēnēn olmamasē kaydēyla ºdenir. Kesin 

teminatlarē ise ihale konusu iĸle ilgili olarak Kuruma bor­larēnēn bulunmadēĵēnēn tespit 

edilmesinden sonra iade edilir. Ķĸverenlerin, kamu idareleri ile dºner sermayeli kuruluĸlar, 

bankalar ve kanunla kurulan kurum ve kuruluĸlar nezdindeki her ­eĸit alacak, teminat ve 

hakediĸleri ¿zerinde iĸ­i ¿creti alacaklarē hari­ olmak ¿zere yapēlacak her t¿rl¿ devir, 

temlik ve el deĵiĸtirme, Kurum alacaklarēnē karĸēlayacak kēsēm ayrēldēktan sonra, kalan 
kēsēm ¿zerinde h¿k¿m ifade eder.  

(Deĵiĸik ¿­¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/54 md.) Hakediĸlerin mahsubu ve 

ºdenmesi ile teminatlarēn prim ve idari para cezasē bor­larēna karĸēlēk tutulmasēna iliĸkin 
iĸlemlerin us¾l ve esaslarē Bakanlar Kurulunca ­ēkarēlacak yºnetmelikle tespit edilir.  

(Deĵiĸik dºrd¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/54 md.) Valilikler, belediyeler, il ºzel 

idareleri ve ruhsat vermeye yetkili diĵer merciler tarafēndan, ge­ici isk©n veya yapē 

kullanma izin belgesi verilmeden ºnce yapēlan inĸaat dolayēsēyla, diĵer kamu idareleri ile 

dºner sermayeli kuruluĸlar, kanunla kurulan kurum ve kuruluĸlar ve bankalarēn ise 

Bakanlar Kurulu kararē ile belirlenecek iĸlemlerinde Kuruma bor­larēnēn bulunmadēĵēna 
dair ilgililerden Kurumca d¿zenlenmiĸ bir belgenin istenmesi zorunludur. 

ïïïïïïïïïïïïï 

(1) Bu madde baĸlēĵē ñĶliĸiksizlik belgesinin aranmasēò iken, 17/4/2008 tarihli ve 5754 
sayēlē Kanunun 54 ¿nc¿ maddesiyle metne iĸlendiĵi ĸekilde deĵiĸtirilmiĸtir.  

             Bu maddede belirtilen y¿k¿ml¿l¿kler yerine getirilmeden hak ediĸ ºdenmesi, 

kesin teminatēn iade edilmesi veya ge­ici isk©n izin belgesi ve yapē kullanma izin belgesi 

verilmesi veya diĵer iĸlemlerin ger­ekleĸtirilmesi hallerinde, ilgililer hakkēnda genel 
h¿k¿mlere gºre idar´ ve ceza´ iĸlem yapēlēr. 

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/5 4 md.) ¦lke ­apēnda uygulanan ve ºzel bir izne veya 

belgeye dayanmayan genel d¿zenlemeler hari­ olmak ¿zere, belirli bºlgelere veya 

sektºrlere yºnelik ya da kamu kurum ve kuruluĸlarē tarafēndan verilen ºzel belgelere veya 

izinlere dayalē olarak kamudan kaynak tahsis edilmesi ĸeklinde kanun, kararname ve 

diĵer mevzuatla saĵlanan araĸtērma, geliĸtirme, ¿retim, yatērēm, pazarlama ve benzeri 

t¿m aĸamalarda uygulanan devlet yardēmē, teĸvik ve desteklerin, daha ºnce baĸlayēp 

devam eden nakdi olmayanlar hari­ olmak ¿zere, verilmesinden ºnce iĸverenlerden 

Kuruma muaccel olmuĸ prim ve idari para cezasē bor­larēnēn bulunmadēĵēna veya tecil ve 

taksitlendirildiĵine ya da yapēlandērēldēĵēna dair belge ve bilgilerin istenmesi zorunludur. 

Tecil ve takside baĵlanmēĸ ya da yapēlandērēlmēĸ olan bor­lara iliĸkin y¿k¿ml¿l¿klerin 

yerine getirilmemesinden dolayē anlaĸmasē bozulanlardan veya bu sebepler dēĸēnda sºz 

konusu yardēm, teĸvik ve desteklerden yararlanmamasē gerektiĵi sonradan 

anlaĸēlanlardan, yapēlan devlet yardēmē teĸvik ve destek ºdemeleri ilgili mevzuat 

­er­evesinde m¿eyyideleri ile birlikte geri alēnēr. Bu fēkranēn uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve 
esaslar Maliye Bakanlēĵē ile Hazine M¿steĸarlēĵēnēn gºr¿ĸleri alēnarak Kurumca belirlenir. 

             Afet durumunda belgele rin verilme s¿resi ve primlerin ertelenmesi 



             MADDE 91 -  Ķĸyerleri yangēn, su baskēnē, yer kaymasē, deprem gibi afete 

uĵrayan, tabii afet nedeniyle tarēmsal faaliyetinden dolayē zarar gºren iĸverenler ile 4 

¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendi kapsamēndaki sigortalēlar, bu durumu 

belgelemeleri kaydēyla olayēn meydana geldiĵi tarihten itibaren ¿­ ay i­inde talepte 

bulunmalarē ve prim ºdeme aczine d¿ĸt¿klerinin, yapēlacak inceleme sonucu anlaĸēlmasē 

halinde, afet tarihinden ºnce ºdeme s¿resi dolmuĸ mevcut prim bor­larē ile afetin 

meydana geldiĵi tarihten itibaren tahakkuk edecek ¿­ aylēk prim bor­larē, olayēn meydana 
geldiĵi tarihten itibaren bir yēla kadar Kurumca ertelenebilir. 

             Birinci fēkrada belirtilen durumlarda, afetin meydana geldiĵi ayda verilmesi 

gereken aylēk prim ve hizmet belgeleri, afetin meydana geldiĵi ayē takip eden ¿­ ay i­inde 
Kuruma verildiĵi takdirde, s¿resinde verilmiĸ sayēlēr. 

             15/5/1959 tarihli ve 7269 sayēlē Umumi Hayata M¿essir Afetler Dolayēsiyle 

Alēnacak Tedbirlerle Yapēlacak Yardēmlara Dair Kanun uyarēnca genel hayatē etkilediĵine 

karar verilen afetler nedeniyle, afet bºlgesinde doĵrudan veya dolaylē olarak zarar gºren 

iĸverenlerle sigortalē ve hak sahiplerinin bu Kanuna gºre vermekle y¿k¿ml¿ olduklarē 

belgelerin verilme s¿resi ile ºdenmesi gereken primlerin ve diĵer Kurum alacaklarēnēn 

ºdeme s¿relerini bu Kanundaki s¿relere baĵlē olmaksēzēn, afet bºlgesindeki ĸartlarē ve 
geliĸmeleri gºz ºn¿nde tutarak belirlemeye ve ertelemeye Kurum yetkilidir.  

             Prim borcunun ertelendiĵi s¿rede zamanaĸēmē iĸlemez ve ertelenen kēsmēna 

gecikme cezasē ve gecikme zammē uygulanmaz. 

BEķĶNCĶ KISIM 

Ortak ve ¢eĸitli H¿k¿mler 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Ortak H¿k¿mler 

             Sigortalēlēĵēn zorunlu oluĸu, sona ermesi ve sosyal g¿venlik sicil 

numarasē 

             MADDE 92 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/55 md.) Kēsa ve uzun 

vadeli sigorta kapsamēndaki kiĸilerin sigortalē ve genel saĵlēk sigortalēsē olmasē, genel 

saĵlēk sigortasē kapsamēndaki kiĸilerin ise genel saĵlēk sigortalēsē olmasē zorunludur. Bu 

Kanunda yer alan sigorta hak ve y¿k¿ml¿l¿klerini ortadan kaldērmak, azaltmak, 

vazge­mek veya baĸkasēna devretmek i­in sºzleĸmelere konulan h¿k¿mler ge­ersizdir. 

             Bu Kanuna gºre alēnacak sigorta primleri ve idar´ para cezalarēnēn ºdenmesi i­in, 

Kurumca iĸverene yapēlacak bildirim ¿zerine prim bor­larē ve idar´ para cezalarē 

ºdenmezse, Kurumca d¿zenlenen prim borcunu ve idar´ para cezasēnē gºsteren belgeler 

resm´ dairelerin us¾l¿ne gºre d¿zenledikleri belgeler h¿km¿ndedir.  

             Sigortalēlēk, bu Kanunda sayēlan sigortalē sayēlma ĸartlarēnēn kaybedilmesi veya 

ºl¿m halinde sona erer. 

             Sigortalēlar, isteĵe baĵlē sigortalēlar ile bunlarēn hak sahiplerinin; genel saĵlēk 

sigortalēlarē ve bunlarēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin tescil ve diĵer t¿m 

iĸlemlerinde sosyal g¿venlik sicil numarasē olarak T¿rk vatandaĸlarē i­in T.C. kimlik 

numarasē, yabancē uyruklu kiĸiler i­in ise Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca verilen kimlik  numarasē 
kullanēlēr. (1)  



             Devir, temlik, haciz ve Kurum alacaklarēnda zamanaĸēmē (2)  

MADDE 93 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/56 md.) Bu Kanun gereĵince 

sigortalēlar ve hak sahiplerinin gelir, aylēk ve ºdenekleri, saĵlēk hizmeti sunucularēnēn 

genel saĵlēk sigortasē h¿k¿mlerinin uygulanmasē sonucu Kurum nezdinde doĵan 

alacaklarē, devir ve temlik edilemez. Gelir, aylēk ve ºdenekler; 88 inci maddeye gºre takip 

ve tahsili gereken alacaklar ile nafaka bor­larē dēĸēnda haczedilemez. Bu fēkraya gºre 

haczi yasaklanan gelir, a ylēk ve ºdeneklerin haczedilmesine iliĸkin talepler, bor­lunun 
muvafakati bulunmamasē halinde, icra m¿d¿r¿ tarafēndan reddedilir. (3)  

(Deĵiĸik ikinci fēkra: 17/4/2008- 5754/56 md.) Kurumun prim ve diĵer alacaklarē 

ºdeme s¿resinin dolduĵu tarihi takip eden takvim yēlē baĸēndan baĸlayarak on yēllēk 

zamanaĸēmēna t©bidir. Kurumun prim ve diĵer alacaklarē; mahkeme kararē sonucunda 

doĵmuĸ ise mahkeme kararēnēn kesinleĸme tarihinden, Kurumun denetim ve kontrolle 

gºrevli memurlarēnca yapēlan tespitlerden doĵmuĸ ise rapor tarihinden, kamu idarelerinin 

denetim elemanlarēnca kendi mevzuatē gereĵince yapacaklarē soruĸturma, denetim ve 

incelemelerden doĵmuĸ ise bu soruĸturma, denetim ve inceleme sonu­larēnēn Kuruma 

intikal ettiĵi tarihten veya bankalar, dºner sermayeli kuruluĸlar, kamu idareleri ile 

kanunla kurulmuĸ kurum ve kuruluĸlardan alēnan bilgi ve belgelerden doĵmuĸ ise bilgi ve 

belgenin Kuruma intikal ettiĵi tarihten itibaren, zamanaĸēmē on yēl olarak uygulanēr. Bu 

alacaklar i­in 89 uncu madde gereĵince hesaplanacak gecikme cezasē ve gecikme zammē, 

88 inci maddede belirtilen ºdeme s¿resinin son g¿n¿n¿ takip eden g¿nden itibaren 
uygulanēr. 

             Bu Kanuna dayanēlarak Kurumca a­ēlacak tazminat ve r¿c¾ davalarē, on yēllēk 

zamanaĸēmēna t©bidir. Zamanaĸēmē tarihi; r¿c¾ konusu gelir ve aylēklar bakēmēndan 

Kurum onay tarihinden, masraf ve ºdemeler i­in ise masraf veya ºdeme tarihinden 
itibaren baĸlar.  

             Zamanaĸēmēndan sonra yapēlan ºdemeler kabul edilir. Ancak, 4 ¿nc¿ maddenin 

birinci fēkrasēnēn (b) bendine t©bi sigortalēlarēn zamanaĸēmē nedeniyle prim ºdenmeyen 

s¿releri, sigortalēlēk s¿resinden sayēlmaz ve bu s¿reye iliĸkin sigortalēlēk hak ve 
y¿k¿ml¿l¿kleri d¿ĸer. 

             Kontrol muayenesi  

             MADDE 94 -  Kurum y¿r¿t¿len soruĸturma kapsamēyla sēnērlē olmak ¿zere; 

             a) Saĵlēk hizmeti alan genel saĵlēk sigortalēsēndan veya bunlarēn bakmakla 
y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerden, saĵlēk hizmetinin ger­ekten alēnēp alēnmadēĵēnē, 

             b) Sigortalēnēn, isteĵe baĵlē sigortalēnēn veya bunlarēn hak sahiplerinin mal¾ll¿k, 
iĸ gºremezlik raporlarēnda belirtilen rahatsēzlēklarēnēn mevcut olup olmadēĵēnē, 

             tespit amacēyla kontrol muayenesi ve tetkik yaptērēlmasēnē talep edebilir. 

             Mal¾ll¿k, vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēĵē veya s¿rekli iĸ gºremezlik geliri baĵlanmēĸ 

sigortalēlar, mal¾ll¿k durumlarēnda artma veya baĸka birinin s¿rekli bakēmēna muhta­ 

olduĵunu ileri s¿rerek aylēk ve gelirlerinde deĵiĸiklik yapēlmasēnē isteyebilecekleri gibi; 

Kurum da harp mal¾ll¿ĵ¿, vazife mal¾ll¿ĵ¿, mal¾ll¿k aylēĵē veya s¿rekli iĸ gºremezlik 

geliri baĵlanmēĸ sigortalēlar ile aylēk veya gelir baĵlanan ve ­alēĸma g¿c¿n¿n en az % 
60ôēnē yitiren mal¾l ­ocuklarēn kontrol muayenesine t©bi tutulmasēnē talep edebilir. (4)  

_____________________  



(1) 17/4/2008 tarihl i ve 5754 sayēlē Kanunun 55 inci  maddesiyle; bu fēkrada yer alan 

ñKurumca verilecek sosyal g¿venlik sicilò ibaresi ñĶ­iĸleri Bakanlēĵēnca verilen kimlikò 
ĸeklinde  deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 

(2) Bu madde baĸlēĵē ñDevir, temlik ve Kurum alacaklarēnda zamanaĸēmēò iken, 17/4/2008 
tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 56 ncē  maddesiyle metne iĸlendiĵi ĸekilde deĵiĸtirilmiĸtir. 

(3) 18/2/2009 tarihli ve 5838 sayēlē Kanunun 32 nci maddesiyle; bu fēkraya ñBu fēkraya 

gºre haczi yasaklanan gelir, aylēk ve ºdeneklerin haczedilmesine iliĸkin talepler, 

bor­lunun muvafakati bulunmamasē halinde, icra m¿d¿r¿ tarafēndan reddedilir.ò ibaresi 
eklenmiĸtir. 

(4) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 65 inci  maddesiyle; bu fēkrada yer alan 

ñharp mal¾lleri ve vazife mal¾lleri hari­,ò ibaresi ñharp mal¾ll¿ĵ¿, vazife mal¾ll¿ĵ¿ò 

ĸeklinde  deĵiĸtirilmiĸ; aynē Kanunun 66 ncē maddesiyle ñMal¾ll¿kò ibaresinden sonra 

gelmek ¿zere ñ, vazife mal¾ll¿ĵ¿ò ibaresi eklenmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 

              Kurumca yaptērēlan kontrol muayenesinde veya sigortalēnēn isteĵi ¿zerine ya da 

iĸe alēĸtērma sonunda yapēlan muayenesinde yeniden tespit edilecek mal¾ll¿k durumuna 

gºre, mal¾ll¿k aylēĵē veya s¿rekli iĸ gºremezlik geliri, yeni mal¾ll¿k durumuna esas 

tutulan raporun tarihini takip eden ºdeme dºnemi baĸēndan baĸlanarak artērēlēr, azaltēlēr 
veya kesilir.  

             ¢alēĸma g¿c¿n¿n en az % 60`ēnē yitiren mal¾l ­ocuklara baĵlanmēĸ bulunan gelir 

ve aylēklar, kontrol muayenesi sonunda tespit edilecek mal¾ll¿k durumuna gºre, rapor 
tarihinden s onraki ºdeme dºnemi baĸēndan itibaren kesilir.  

             Kurumun yazēlē bildiriminde belirtilen tarihten sonraki ºdeme dºnemi baĸēna 

kadar kabul edilebilir bir ºz¿r¿ olmadēĵē halde kontrol muayenesini yaptērmayan 

sigortalēnēn mal¾ll¿k aylēĵē veya s¿rekli iĸ gºremezlik geliri ile ­alēĸma g¿c¿n¿n en az % 

60`ēnē yitiren mal¾l ­ocuklarēn kendilerine baĵlanmēĸ olan gelir veya aylēĵē, kontrol 
muayenesi i­in belirtilen tarihten sonraki ºdeme dºnemi baĸēndan itibaren kesilir. 

             Ancak, kontrol muayene sini Kurumun yazēlē bildiriminde belirtilen tarihten 

baĸlayarak ¿­ ay i­inde yaptēran ve mal¾ll¿k veya s¿rekli iĸ gºremezlik halinin devam 

ettiĵi tespit edilen sigortalēnēn veya aylēk ya da gelir baĵlanmēĸ olan mal¾l ­ocuĵun 
kesilen aylēk veya geliri, kesildiĵi tarihten baĸlanarak yeniden baĵlanēr. 

             Kontrol muayenesini Kurumun yazēlē bildiriminde belirtilen tarihten ¿­ ay 

ge­tikten sonra yaptēran ve mal¾ll¿k veya s¿rekli iĸ gºremezlik halinin devam ettiĵi tespit 

edilen sigortalēnēn mal¾ll¿k aylēĵē veya yeni s¿rekli iĸ gºremezlik derecesine gºre 

hesaplanacak geliri, gelir veya aylēk baĵlanan ­alēĸamayacak durumda mal¾l ­ocuklarēn 

ise almakta olduklarē gelir veya aylēk, rapor tarihinden sonraki ay baĸēndan baĸlanarak 
yeniden baĵlanēr. 

             Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan 

­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

             Saĵlēk raporlarēnēn us¾l ve esaslarēnēn belirlenmesi 

             MADDE 95 -  Bu Kanun gereĵince, yurt dēĸēnda tedavi i­in yapēlacak sevklere, 

­alēĸma g¿c¿ kaybē, ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneklerinin verilmesine iliĸkin raporlar ile iĸ 

kazasē ve meslek hastalēĵē sonucu meslekte kazanma g¿c¿ veya ­alēĸma g¿c¿ kaybēna 

esas teĸkil edecek saĵlēk kurulu raporlarēnēn us¾l ve esaslarēnē, bu raporlarē vermeye 

yetkili saĵlēk hizmeti sunucularēnēn sahip olmasē gereken kriterleri belirlemeye, us¾l¿ne 



uygun olmayan saĵlēk kurulu raporu ve dayanaĵē tēbb´ belgeleri d¿zenleyen saĵlēk hizmet 

sunucusuna iade ederek belirlenen bilgileri i­erecek ĸekilde yeniden d¿zenlenmesini 
istemeye Kurum yetkilidir.  

             Us¾l¿ne uygun saĵlēk kurulu raporu ve dayanaĵē tēbb´ belgeler ile gerekli diĵer 

belgelerin incelenmesiyle; yurt dēĸēnda tedavi i­in yapēlacak sevklere, vazife mal¾ll¿k 

derecesini, iĸ kazasē veya meslek hastalēĵē sonucu tespit edilen meslekte kazanma 

g¿c¿n¿n kaybēna veya meslekte kazanma g¿c¿n¿n kaybē derecelerine iliĸkin us¾l¿ne 

uygun d¿zenlenmiĸ saĵlēk kurulu raporlarē ve diĵer belgelere istinaden Kurumca verilen 

karara ilgililerin itirazē halinde, durum Sosyal Sigorta Y¿ksek Saĵlēk Kurulunca karara 

baĵlanēr. (1)  

             Bu maddenin uygulamasēna iliĸkin us¾l ve esaslar, Saĵlēk Bakanlēĵē ile Kurumun 
birlikte ­ēkaracaĵē yºnetmelikle d¿zenlenir. 

ïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 66 ncē maddesiyle; bu fēkrada yer alan 

ñyapēlacak sevklere,ò ibaresinden sonra gelmek ¿zere ñvazife mal¾ll¿k derecesini,ò 
 ibaresi eklenmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir.  

             Yersiz ºdemelerin geri alēnmasē 

             MADDE 96 -  Kurumca iĸverenlere, sigortalēlara, isteĵe baĵlē sigortalēlara gelir 

veya aylēk almakta olanlara ve bunlarēn hak sahiplerine, genel saĵlēk sigortalēlarēna ve 

bunlarēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilere, fazla veya yersiz olarak yapēldēĵē tespit edilen 
bu Kanun kapsamēndaki her t¿rl¿ ºdemeler; 

             a) Kasētlē veya kusurlu davranēĸlarēndan doĵmuĸsa, hatalē iĸlemin tespit 

tarihinden geriye doĵru en fazla on yēllēk s¿rede yapēlan ºdemeler, bu ºdemelerin 
yapēldēĵē tarihlerden, 

             b) Kurumun hatalē iĸlemlerinden kaynaklanmēĸsa, hatalē iĸlemin tespit tarihinden 

geriye doĵru en fazla beĸ yēllēk s¿rede yapēlan ºdemeler toplamē, ilgiliye tebliĵ edildiĵi 

tarihten itibaren ¿­ ay i­inde yapēlacak ºdemelerde faizsiz, ¿­ aylēk s¿renin dolduĵu 
tarihten sonra yapēlacak ºdemelerde ise bu s¿re sonundan, 

             itibaren hesaplanacak olan kanun´ faizi ile birlikte, ilgililerin Kurumdan alacaĵē 
varsa bu alacaklarēndan mahsup edilir, alacaklarē yoksa genel h¿k¿mlere gºre geri alēnēr.  

             Alacaklarēn yersiz ºdemelere mahsubu, en eski bor­tan baĸlanarak bor­ aslēna 

yapēlēr, kanun´ faiz kalan borca uygulanēr. Bu h¿k¿m ilgili hak sahiplerinin muvafakat 

etmeleri kaydēyla, aynē dosyadan diĵer bir hak sahibine yapēlan yersiz ºdemelere 
mahsubunda da uygulanēr.  

             Yersiz ºdemenin gelir ve aylēklardan kesilmesinde, kesintinin baĸlayacaĵē ºdeme 

dºnemi baĸē itibarēyla kanun´ faizi ile birlikte hesaplanan bor­ tutarē, gelir ve aylēktan % 

25 oranēnda kesilmek suretiyle uygulanēr. 

             Yersiz ºdemelerin tespiti ile geri alēnmasēna ve bu maddenin uygulanmasēna 
iliĸkin us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak yºnetmelikle d¿zenlenir. 

 

 



             Zamanaĸēmē, hakkēn d¿ĸmesi ve avans 

             MADDE 97 -  Bu Kanunda aksine h¿k¿m bulunmayan hallerde, iĸ kazasē, meslek 

hastalēĵē,  vazife mal¾ll¿ĵ¿ ve ºl¿m hallerinde baĵlanmasē gereken gelir ve aylēklarēn, 

hakkēn kazanēldēĵē tarihten itibaren beĸ yēl i­inde istenmeyen kēsmē zamanaĸēmēna uĵrar. 
(M¿lga son c¿mle: 17/4/2008- 5754/57 md.) (1)  

             Kuruma m¿racaat etmemenin haklē bir sebebe dayandēĵēnē genel h¿k¿mlere 
gºre ispat edenler hakkēnda, yukarēdaki h¿k¿mler uygulanmaz. 

             Kēsa vadeli sigorta kollarēndan ve ºl¿m sigortasēndan kazanēlan diĵer haklar, 

hakkēn doĵduĵu tarihten itibaren beĸ yēl i­inde istenmezse d¿ĸer.  

             Bu Kanuna gºre baĵlanan gelir ve aylēklarēnē tahakkuk ettirildiĵi tarihlerden 

itibaren aralēksēz altē ay sonuna kadar tahsil etmeyenlerin gelir ve aylēklarē, gelir ve aylēk 
baĵlanma ĸartlarēnēn devam edip etmediĵinin tespiti amacēyla durdurulur.  

             Genel saĵlēk sigortalēsē ve bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin alacaklarē, hakkē 

doĵuran olayēn ºĵrenildiĵi tarihten itibaren iki yēl i­inde istenmezse zamanaĸēmēna uĵrar, 

hakkē doĵuran olay tarihinden itibaren ise beĸ yēl sonunda d¿ĸer. 

ïïïïïïïïïïïïï 

(1) 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 57 nci  maddesiyle; bu fēkrada yer alan 

ñmeslek hastalēĵēò ibaresinden sonra gelmek ¿zere ñ, vazife mal¾ll¿ĵ¿ò ibaresi eklenmiĸ 
ve metne iĸlenmiĸtir.  

             Sigortalēlar ile bunlarēn hak sahiplerinin, genel saĵlēk sigortalēlarē ile bakmakla 

y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin, bu Kanunun uygulanmasē bakēmēndan hak ettikleri alacaklarēnēn 

s¿resi i­inde ºdenememesi halinde, avans verilmesine Kurum yetkilidir. 

(Deĵiĸik yedinci fēkra: 18/2/2009- 5838 /2 md.) Saĵlēk hizmeti sunucularē, sunmuĸ 

olduklarē hizmetlere iliĸkin bir ay i­inde d¿zenledikleri fatura ve eki belgeleri izleyen ayēn 

onbeĸine kadar Kuruma teslim ederler. Fatura teslim tarihi; s¿resi i­inde teslim edilen 

faturalar i­in teslim edildiĵi ayēn onbeĸinci g¿n¿, s¿resi i­inde teslim edilmeyen faturalar 

i­in ise teslim edildiĵi ayē takip eden ayēn onbeĸinci g¿n¿ olarak kabul edilir. Fatura 

bedelinin tamamē, fatura teslim tarihinden itibaren, altmēĸ g¿n i­inde, saĵlēk hizmet 

sunucularēna avans olarak ºdenir.  Fatura ve eki belgeler, fatura teslim tarihinden 

itibaren ¿­ ay i­inde incelenerek avans hesabē kapatēlēr. Ķnceleme s¿resinin takip eden 

mali yēla sirayet etmesi durumunda, avans artēklarē hakkēnda 5018 sayēlē Kamu Mali 

Yºnetimi ve Kontrol Kanununun 35 inci maddesindeki akreditiflere iliĸkin h¿k¿mler 
uygulanēr. 

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/57 md.) 66 ncē madde gereĵi saĵlanan saĵlēk 

hizmetlerinin bedelleri i­in, yurt dēĸēnda bulunan saĵlēk hizmet sunucusunun talebi 
halinde, saĵlēk hizmetinin sunumundan ºnce de avans ºdenebilir. 

             ¦cretlerden kesinti yapēlmamasē, ºzel sigortalara iliĸkin h¿k¿mler ve 
sosyal g¿venlik sºzleĸmelerinin y¿r¿t¿lmesi 

             MADDE 98 -  Ķĸveren, sosyal sigortalar ve genel saĵlēk sigortasē i­in kendisine 

d¿ĸen y¿k¿ml¿l¿kler nedeniyle, sigortalēlarēn ¿cretlerinden kesinti yapamaz. Bu Kanunda 

h¿k¿m bulunmayan hallerde ºzel sigortalara iliĸkin h¿k¿mler, bu Kanun h¿k¿mlerinin 
uygulanmasēnda dikkate alēnmaz.  



             Bu Kanun gereĵince saĵlēk hizmetlerinden yararlananlarēn ºdemekle y¿k¿ml¿ 

olduklarē katēlēm paylarē, ºzel sigorta ĸirketleri tarafēndan teminat veya ºdeme konusu 
yapēlamaz. 

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/58 md.) Yēllēk veya daha uzun s¿reli tamamlayēcē veya 

destekleyici ºzel saĵlēk sigortalarēna iliĸkin us¾l ve esaslar Kurumun uygun gºr¿ĸ¿ 
alēnarak Hazine M¿steĸarlēĵē tarafēndan belirlenir. 

             Uluslararasē sosyal g¿venlik sºzleĸmeleri kapsamēnda yapēlacak her t¿rl¿ 

iĸlemler ve hesaplaĸmalar, Kurum tarafēndan y¿r¿t¿l¿r. Ķlgili sºzleĸmelerde irtibat 
kurumuna yapēlan atēflar, Kuruma yapēlmēĸ sayēlēr. 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

¢eĸitli H¿k¿mler 

             Sosyal g¿venlikle ilgili d¿zenlemeler ve bildirimler 

             MADDE 99 -  Sosyal g¿venlik hak ve y¿k¿ml¿l¿kleri ile ilgili yapēlacak her t¿rl¿ 
kanun´ d¿zenlemeler bu Kanunda yapēlēr. 

             Bu Kanun gereĵince yapēlacak bildirimler hakkēnda, 11/2/1959 tarihli ve 7201 
sayēlē Tebligat Kanunu h¿k¿mleri uygulanēr. 

             Bilgi ve belge isteme hakkē, bilgi ve belgelerin Kuruma verilme us¾l¿  

             MADDE 100 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/59 md.)  

5411 sayēlē Bankacēlēk Kanunu kapsamēndaki kuruluĸlar, dºner sermayeli kuruluĸlar ile 

diĵer ger­ek ve t¿zel kiĸiler doĵrudan, m¿nferit olarak bilgi ve belge istenmesi hari­ 

olmak ¿zere kamu idareleri ile kanunla kurulan kurum ve kuruluĸlar ise Kurumla 

yapēlacak protokoller ­er­evesinde, Devletin g¿venliĵi ve temel dēĸ yararlarēna karĸē aĵēr 

sonu­lar doĵuracak h©ller ile ºzel hayat ve aile hayatēnēn gizliliĵi ve savunma hakkēna 

iliĸkin h¿k¿mler saklē kalmak kaydēyla ºzel kanunlardaki yasaklayēcē ve sēnērlayēcē 

h¿k¿mler dikkate alēnmaksēzēn gizli dahi olsa Kurum tarafēndan kiĸilerin sosyal 

g¿venliĵinin saĵlanmasē, 6183 sayēlē Kanuna gºre Kurum alacaklarēnēn takip ve tahsili ile 

bu Kanun kapsamēnda verilen diĵer gºrevler ile sēnērlē olmak ¿zere istenecek her t¿rl¿ 

bilgi ve belgeyi s¿rekli ve/veya belli aralēklarla vermeye, bilgilerin elektronik ortamda 

gºr¿nt¿lenmesini saĵlamaya, gºr¿nt¿lenen bu bilgilerin g¿venliĵini saĵlamaya, muhafaza 

etmek zorunda olduklarē her t¿rl¿ belge ile vermek zorunda olduklarē bilgilere iliĸkin 

mikrofiĸ, mikrofilm, manyetik teyp, disket ve benzeri ortamlardaki kayētlarēnē ve bu 

kayētlara eriĸim veya kayētlarē okunabilir hale getirmek i­in gerekli t¿m sistem ve ĸifreleri 
incelemek i­in ibraz etmeye mecburdurlar.  

Bu madde kapsamēnda ilgili kiĸi, kurum ve kuruluĸlar Kurumun belirleyeceĵi s¿re 

i­erisinde sºz konusu talebe cevap vermek ve gereken kolaylēĵē gºstermekle 
y¿k¿ml¿d¿rler. 

Kurum, bu Kanun gereĵi verilecek her t¿rl¿ belge veya bilginin internet, elektronik ve 

benzeri ortamda gºnderilmesi hususunda, ger­ek ve t¿zel kiĸileri zorunlu tutmaya, 

Kuruma verilmesi gereken her t¿rl¿ belge, bildirge ve taahh¿tnameyi diĵer kamu 

idarelerine ait formlarla birleĸtirmeye, sºz konusu belgeleri kamu idarelerinin internet ve 

elektronik bilgi iĸlem ortamēndan almaya, bu idarelere yapēlacak bildirimleri Kuruma 

verilmiĸ saymaya, bu Kanunun uygulamasē ile ilgili iĸveren, sigortalē ve diĵer kurum, 

kuruluĸ ve kiĸilerin talepleri ¿zerine veya reôsen d¿zenleyeceĵi her t¿rl¿ bilgi ve belgeyi 



bilgi iĸlem ortamēnda oluĸturmaya,  bu  ĸekilde  hazērlanacak olan   bilgi  ve  belgelerin 

 sadece  internet  ve  benzeri iletiĸim ortamēndan ilgili kiĸilere verilmesini kararlaĸtērmaya 

yetkilidir. Elektronik ortamda hazērlanacak bilgi ve belgeler adli ve idari makamlar 
nezdinde resmi belge olarak ge­erlidir.  

Belge veya bilgileri internet, elektronik ve benzeri ortamda gºndermekle zorunlu tutulan 

ger­ek ve t¿zel kiĸilerin, Kurumun bilgi iĸlem sistemlerinin herhangi bir nedenle hizmet 

dēĸē kalmasē sonucu belge ve bilgiyi, bu Kanunda ºngºr¿len s¿renin son g¿n¿nde Kuruma 

gºnderememesi ve muhteviyatē primleri de yasal s¿resi i­inde ºdeyememesi halinde, 

sorunlarēn ortadan kalktēĵē tarihi takip eden beĸinci iĸg¿n¿n¿n sonuna kadar belge veya 

bilgiyi gºnderir ve muhteviyatē primleri de aynē s¿rede Kuruma ºder ise bu y¿k¿ml¿l¿kleri 
Kanunda ºngºr¿len s¿rede yerine getirmiĸ kabul edilir. 

(Ek fēkra: 18/2/2009- 5838/3 md.) ¦­¿nc¿ fēkra h¿k¿mleri ­er­evesinde 

yetkilendirilen kamu idaresi, yetk ilendirildiĵi hususlarla sēnērlē olarak kendi mevzuatēnda 
yer alan yetkileri kullanabilir.  

(Ek fēkra: 25/6/2009- 5917/41 md.) Kurum, genel saĵlēk sigortalēlarēnēn bakmakla 

y¿k¿ml¿ olduklarē kiĸilerin genel saĵlēk sigortasēndan yararlanmalarēna esas bilgilerinin, 

saĵlayacaĵē elektronik alt yapē ¿zerinden girilmesini kamu idarelerinden, iĸverenlerden ve 

bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (b) bendine tabi sigortalēlardan isteme 

yetkisine sahiptir. Bu Kanunun 3 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (10) numaralē 

bendinde belirtilen ĸartlara uygun olarak veya Kurumca belirlenecek s¿rede bilgi 

giriĸlerini yapmayanlar hakkēnda bu Kanunun 102 nci maddesine gºre idari para cezasē 
uygulanēr. 

Bu maddenin uygulanmasē ile ilgili us¾l ve esaslar, Kurum tarafēndan ­ēkarēlacak 
yºnetmelikle d¿zenlenir. 

 Uyuĸmazlēklarēn ­ºz¿m yeri 

             MADDE 101 -  Bu Kanunda aksine h¿k¿m bulunmayan hallerde, bu Kanun 

h¿k¿mlerinin uygulanmasēyla ilgili ortaya ­ēkan uyuĸmazlēklar iĸ mahkemelerinde gºr¿l¿r. 

ALTINCI KISIM  

Ķdar´ Para Cezalarē ve Fesih H¿k¿mleri 

             Kurumca verilecek idar´ para cezalarē  

             MADDE 102 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/60 md.)  

Kurumca dayanaĵē belirtilmek suretiyle diĵer kanunlarda aĸaĵēda belirtilen fiiller i­in idari 

para cezasē ºngºr¿lm¿ĸ olsa dahi ayrēca bu Kanunun;  

a) 1) 8 inci maddesinin birinci fēkrasē ile 61 inci maddede belirtilen bildirgeyi, bu Kanunda 

belirtilen s¿re i­inde ya da Kurumca belirlenen ĸekle ve us¾le uygun vermeyenler veya 

Kurumca internet, elektronik veya benzeri orta mda gºndermekle zorunlu tutulduĵu h©lde 

anēlan ortamda gºndermeyenler hakkēnda her bir sigortalē i­in asgari ¿cret tutarēnda idari 

para cezasē uygulanēr.  

2) 8 inci maddenin birinci fēkrasēnda belirtilen bildirgenin verilmediĵinin, mahkeme 

kararēndan veya Kurumun denetim ve kontrolle gºrevli memurlarēnca yapēlan tespitlerden 

ya da diĵer kamu idarelerinin denetim elemanlarēnēn kendi mevzuatlarē gereĵince 

yapacaklarē soruĸturma, denetim ve incelemelerden veya bankalar, dºner sermayeli 



kuruluĸlar, kamu idareleri ile kanunla kurulan kurum ve kuruluĸlardan alēnan bilgi ve 

belgelerden anlaĸēlmasē halinde bildirgeyi vermekle y¿k¿ml¿ olanlar hakkēnda her bir 
sigortalē i­in asgari ¿cretin iki katē tutarēnda idari para cezasē uygulanēr.  

3) Ķĸyeri esas alēnmak suretiyle bildirgenin verilmediĵine iliĸkin; mahkemenin karar 

tarihinden, Kurumun denetim ve kontrolle gºrevli memurlarēnēn tespit tarihinden, diĵer 

kamu kurum ve kuruluĸlarēnēn denetim elemanlarēnēn rapor tarihinden, bankalar, dºner 

sermayeli kuruluĸlar, kamu idareleri ile kanunla kurulan kurum ve kuruluĸlardan alēnan 

bilgi veya belgelerin Kuruma intikal tarihinden itibaren bir yēl i­inde bu bendin (2) 

numaralē alt bendinde sayēlan durumlardan biriyle tekrar bildirge verilmediĵinin 

anlaĸēlmasē halinde, bildirgeyi vermekle y¿k¿ml¿ olanlar hakkēnda bu defa her bir sigortalē 
i­in asgari ¿cretin beĸ katē tutarēnda idari para cezasē uygulanēr.  

b) 11 inci maddesinde belirtilen bildirgeyi, Kurumca belirlenen ĸekle ve us¾le uygun 

vermeyenler veya Kurumca internet, elektr onik veya benzeri ortamda gºndermekle 

zorunlu tutulduĵu halde, anēlan ortamda gºndermeyenler veya bu Kanunda belirtilen s¿re 

i­inde Kuruma vermeyenlere; 

1) Kamu idareleri ile bil©n­o esasēna gºre defter tutmak zorunda olanlar i­in asgari 
¿cretin ¿­ katē tutarēnda, 

2) Diĵer defterleri tutmak zorunda olanlar i­in asgari ¿cretin iki katē tutarēnda, 

3) Defter tutmakla y¿k¿ml¿ olmayanlar i­in bir aylēk asgari ¿cret tutarēnda, 

idari para cezasē uygulanēr. 

c) 86 ncē maddesinin birinci fēkrasē uyarēnca verilmesi gereken belgeleri, Kurumca 

belirlenen ĸekilde ve us¾lde vermeyenler ya da Kurumca internet, elektronik veya benzeri 

ortamda gºndermekle zorunlu tutulduĵu halde anēlan ortamda gºndermeyenler veya 
belirlenen s¿re i­inde vermeyenlere her bir fiil i­in;  

1) Belg enin asēl olmasē halinde aylēk asgari ¿cretin iki katēnē ge­memek kaydēyla belgede 

kayētlē sigortalē sayēsē baĸēna, aylēk asgari ¿cretin beĸte biri tutarēnda, 

2) Belgenin ek olmasē halinde, aylēk asgari ¿cretin iki katēnē ge­memek kaydēyla her bir ek 
belge de kayētlē sigortalē sayēsē baĸēna, aylēk asgari ¿cretin sekizde biri tutarēnda, 

3) Ek belgenin 86 ncē maddenin beĸinci fēkrasēna istinaden Kurumca re`sen d¿zenlenmesi 

durumunda, aylēk asgari ¿cretin iki katēnē ge­memek kaydēyla her bir ek belgede kayētlē 
sigortalē sayēsē baĸēna, aylēk asgari ¿cretin yarēsē tutarēnda,  

4) Belgenin mahkeme kararē, Kurumun denetim ve kontrol ile gºrevlendirilmiĸ 

memurlarēnca yapēlan tespitler veya diĵer kamu idarelerinin denetim elemanlarēnca kendi 

mevzuatlarē gereĵince yapacaklarē soruĸturma, denetim ve incelemeler neticesinde ya da 

bankalar, dºner sermayeli kuruluĸlar, kamu idareleri ile kanunla kurulan kurum ve 

kuruluĸlardan alēnan bilgi ve belgelerden, hizmetleri veya kazan­larē Kuruma bildirilmediĵi 

veya eksik bildirildiĵi anlaĸēlan sigortalēlarla ilgili olmasē halinde, belgenin asēl veya ek 

nitelikte olup olmadēĵē, iĸverence d¿zenlenip d¿zenlenmediĵi dikkate alēnmaksēzēn, aylēk 
asgari ¿cretin iki katē tutarēnda, 

idari para cezasē uygulanēr. 

d) 59 uncu maddesi uyarēnca Kurumun defter ve belge incelemeye yetkili denetim ve 

kontrolle gºrevlendirilmiĸ memurlarē tarafēndan veya 59 uncu maddesinin beĸinci 



fēkrasēnda belirtilen serbest muhasebeci mal´ m¿ĸavirler ile yeminli mal´ m¿ĸavirlerce 

d¿zenlenen raporlara istinaden, Kuruma bildirilmediĵi tespit edilen eksik iĸ­ilik tutarēnēn 

mal edildiĵi her bir ay i­in, aylēk asgari ¿cretin iki katē tutarēnda idari para cezasē 
uygulanēr. 

e) 86 ncē maddesinin ikinci fēkrasēndaki y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ Kurumca yapēlan yazēlē ihtara 
raĵmen onbeĸ g¿n i­inde m¿cbir sebep olmaksēzēn tam olarak yerine getirmeyenlere; 

1) Bil©n­o esasēna gºre defter tutmakla y¿k¿ml¿ olanlar i­in, aylēk asgari ¿cretin oniki 

katē tutarēnda, 

2) Diĵer defterleri tutmakla y¿k¿ml¿ olanlar i­in, aylēk asgari ¿cretin altē katē tutarēnda,  

3) Defter tutmakla y¿k¿ml¿ deĵil iseler, asgari ¿cretin ¿­ katē tutarēnda, 

4) Tutmakla y¿k¿ml¿ bulunulan defter ve belgelerin ibraz edilmemesi nedeniyle verilmesi 

gereken ceza tutarēnē aĸmamak kaydēyla; defter ve belgelerin t¿m¿n¿ verilen s¿re i­inde 

ibraz etmekle birlikte; kanun´ tasdik s¿resi ge­tikten sonra tasdik ettirilmiĸ olan 

defterlerin tasdik tarihinden ºnceki kēsmē, iĸ­ilikle ilgili giderlerin iĸlenmemiĸ olduĵu tespit 

edilen defterler, sigorta primleri hesabēna esas tutulan kazan­larēn kesin olarak tespitine 

imk©n vermeyecek ĸekilde us¾ls¿z veya noksan tutulmuĸ defterler, herhangi bir ay i­in 

sigorta primleri hesabēna esas tutulmasē gereken kazan­larēn ve kazan­larla ilgili 

ºdemelerin (sigorta primine esas kazancēn ºdemeye baĵlē olduĵu durumlar dahil) o ayēn 

dahil bulunduĵu hesap dºnemine ait defterlere iĸlenmemiĸ olmasē halinde, o aya ait 

defter kayētlarē ge­erli sayēlmaz ve bu ge­ersizlik hallerinin ger­ekleĸtiĵi her bir takvim 

ayē i­in, aylēk asgari ¿cretin yarēsē tutarēnda; kullanēlmaya baĸlanmadan ºnce tasdik 

ettirilmesi zorunlu olduĵu halde tasdiksiz tutulmuĸ olan defterler ge­erli sayēlmaz ve 

tutmakla y¿k¿ml¿ bulunulan defter t¿r¿ dikkate alēnarak bu bendin (1) ve (2) numaralē 

alt bentlerine gºre; Vergi Us¾l Kanunu gereĵince bilan­o esasēna gºre defter tutulmasē 

gerekirken iĸletme hesabē esasēna gºre tutulmuĸ defterler ge­erli sayēlmaz ve bu bendin 

(1) numaralē alt bendine gºre,  

5) Ķĸverenler tarafēndan ibraz edilen aylēk ¿cret tediye bordrosunda; iĸyerinin sicil 

numarasē, bordronun iliĸkin olduĵu ay, sigortalēnēn adē, soyadē, sigortalēnēn sosyal 

g¿venlik sicil numarasē, ¿cret ºdenen g¿n sayēsē, sigortalēnēn ¿creti, ºdenen ¿cret tutarē 

ve ¿cretin alēndēĵēna dair sigortalēnēn imzasēnēn bulunmasē zorunludur. Belirtilen 

unsurlardan herhangi bi rini ihtiva etmeyen (imza ĸartē yºn¿nden makbuz mukabilinde 

veya banka kanalēyla yapēlan ºdemeler hari­) ¿cret tediye bordrolarē ge­erli sayēlmaz ve 
her bir ge­ersiz ¿cret tediye bordrosu i­in aylēk asgari ¿cretin yarēsē tutarēnda, 

idari para cezasē uygulanēr. Ķbraz s¿resi ge­irildikten sonra incelemeye sunulan ve 

t¿m¿n¿n veya bir bºl¿m¿n¿n ge­ersiz olduĵu tespit edilen defter ve belgeler yºn¿nden, 

ayrēca ge­ersizlik fiilleri i­in idari para cezasē uygulanmaz, sadece tutulan defter t¿r¿ 

dikkate alēnarak bu bendin (1), (2) ve (3) numaralē alt bentlerine gºre idari para cezasē 
uygulanēr. 

f) 85 inci maddesinin beĸinci fēkrasēnda ve 86 ncē maddesinin altēncē fēkrasēnda belirtilen 

y¿k¿ml¿l¿kleri belirtilen s¿rede yerine getirmeyenlere, aylēk asgari ¿cretin iki katē 
tutarēnda idari para cezasē uygulanēr. 

g) 8 inci maddesinin ¿­¿nc¿ fēkrasēnda, 9 uncu maddesinin birinci fēkrasēnēn (b) bendinde 

belirtilenler i­in aynē maddenin ¿­¿nc¿ fēkrasēnda, 47 nci maddesinin ¿­¿nc¿ fēkrasēnda ve 

90 ēncē maddenin birinci fēkrasēnda belirtilen y¿k¿ml¿l¿kleri yerine getirmeyen kurum ve 

kuruluĸlar ile t¿zel kiĸilere, aylēk asgari ¿cret tutarēnda idari para cezasē uygulanēr. 8 inci 

maddesinin yedinci fēkrasēnda belirtilen y¿k¿ml¿l¿kleri yerine getirmeyen kamu idareleri 



ile bankalara s igortalē baĸēna aylēk asgari ¿cretin onda biri tutarēnda idari para cezasē 

uygulanēr. 

h) 11 inci maddesinin ¿­¿nc¿ fēkrasēnda belirtilen bildirim y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ yasal s¿resi 

i­inde yerine getirmeyen ticaret sicili memurluklarē ile aynē maddenin altēncē fēkrasēnda 

belirtilen y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ yasal s¿resi i­inde yerine getirmeyen kurum ve kuruluĸlara yerine 

getirilmeyen her bir bildirim y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ i­in aylēk asgari ¿cret tutarēnda idari para 

cezasē uygulanēr. 

ē) Kurumun denetim ve kontrolle gºrevlendirilmiĸ memurlarēnēn;  

l) Bu Kanunun uygulanmasēndan doĵan inceleme ve soruĸturma gºrevlerini yerine 

getirmeleri sērasēnda iĸverenler, sigortalēlar, iĸyeri sahipleri ve bu iĸle ilgili diĵer kiĸiler 

gºrevlerini yapmasēna engel olamazlar; engel olanlar hakkēnda eylemleri baĸka bir su­ 
oluĸtursa dahi, asgari ¿cretin beĸ katē tutarēnda idari para cezasē uygulanēr.  

2) Gºrevlerini yapmasēnē engellemek amacēyla cebir ve tehdit kullanan iĸverenler, 

sigortalēlar, iĸyeri sahipleri ve bu iĸle ilgili diĵer kiĸiler fiil daha aĵēr bir cezayē gerektiren 

ayrē bir su­ teĸkil etmediĵi takdirde T¿rk Ceza Kanununun 265 inci maddesinin ikinci 

fēkrasēna gºre cezalandērēlēr. Bu su­u iĸleyenler hakkēnda ayrēca asgari ¿cretin on katē 

tutarēnda idari para cezasē uygulanēr. 

i) Kurum tarafēndan bu Kanunun 100 ¿nc¿ maddesi kapsamēnda Kurum tarafēndan 

istenen bilgi ve belgeleri belirlenen s¿re i­inde m¿cbir sebep olmaksēzēn vermeyen kamu 

idareleri, bankalar, dºner sermayeli kuruluĸlar, kanunla kurulmuĸ kurum ve kuruluĸlar ile 

diĵer ger­ek ve t¿zel kiĸiler hakkēnda, aylēk asgari ¿cretin beĸ katē tutarēnda, ge­ 

verilmesi halinde ise aylēk asgari ¿cretin iki katē tutarēnda idari para cezasē uygulanēr. 

j) (Ek: 18/2/2009 - 5838/4 md.)  9 uncu maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) bendine gºre 

sigortalēlēĵē sona erenlere iliĸkin bildirim ile 506 sayēlē Kanunun ge­ici 20 nci maddesinde 

yer alan sandēklara, sandēk iĸtirak­iliĵinin baĸlama veya sona ermesine iliĸkin bildirimi, 

s¿resi i­inde ya da Kurumca belirlenen ĸekle ve usule uygun olarak yapmayanlar veya 

Kurumca i nternet, elektronik veya benzeri ortamda gºndermekle zorunlu tutulduĵu halde 

anēlan ortamda gºndermeyenler hakkēnda, her bir sigortalē veya sandēk iĸtirak­isi i­in 
asgari ¿cret tutarēnda idari para cezasē uygulanēr. 

k) (Ek: 25/6/2009 - 5917/42 md.) 100 ¿nc¿ maddesinin altēncē fēkrasēna gºre genel 

saĵlēk sigortalēlarēnēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduklarē kiĸilere ait bilgi giriĸlerini s¿resinde 

yapmayanlar ile bakmakla y¿k¿ml¿ olunan kiĸi olmayanlara ait bilgi giriĸi yapanlara 
asgari ¿cretin yarēsē tutarēnda idari para cezasē uygulanēr. 

Mahkeme kararēna, Kurumun denetim ve kontrol ile gºrevlendirilmiĸ memurlarēnca 

yapēlan tespitler veya diĵer kamu idarelerinin denetim elemanlarēnca kendi mevzuatlarē 

gereĵince yapacaklarē soruĸturma, denetim ve incelemelere ya da kamu idarelerinden 

alēnan belgelere istinaden d¿zenlenenler hari­ olmak ¿zere, bildirgenin yasal s¿resi 

ge­tikten sonra ilgililerce kendiliklerinden verilmesi halinde, bu maddenin birinci fēkrasēnēn 
(b) bendinde ºngºr¿len cezalar ¿­te ikisi oranēnda uygulanēr.(1)  

Ķdar´ para cezasē uygulanmasē 8 inci, 9 uncu, 11 inci ve 86 ncē maddelerde belirtilen 

belgelerin Kuruma verilmesi y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ kaldērmaz. (2)  

Ķdar´ para cezalarē ilgiliye tebliĵ ile tahakkuk eder. Tebliĵ tarihinden itibaren onbeĸ g¿n 

i­inde Kuruma ya da Kurumun ilgili hesaplarēna yatērēlēr veya aynē s¿re i­inde Kuruma 

itiraz edilebilir. Ķtiraz takibi durdurur. Kurumca itirazē reddedilenler, kararēn kendilerine 

tebliĵ tarihinden itibaren otuz g¿n i­inde yetkili idare mahkemesine baĸvurabilirler. Bu 

s¿re i­inde baĸvurunun yapēlmamēĸ olmasē halinde, idari para cezasē kesinleĸir.  



Ķdar´ para cezalarēnēn, Kuruma itiraz edilmeden veya yargē yoluna baĸvurulmadan ºnce 

tebliĵ tarihinden itibaren onbeĸ g¿n i­inde peĸin ºdenmesi halinde, bunun dºrtte ¿­¿ 

tahsil edi lir. Peĸin ºdeme idari para cezasēna karĸē yargē yoluna baĸvurma hakkēnē 

etkilemez. Ancak Kurumca veya mahkemece Kurum lehine karar verilmesi halinde, daha 

ºnce tahsil edilmemiĸ olan dºrttebirlik ceza tutarē, 89 uncu maddenin ikinci fēkrasē h¿km¿ 
de dikkat e alēnarak tahsil edilir. 

Mahkemeye baĸvurulmasē idari para cezasēnēn takip ve tahsilini durdurmaz. Tebliĵ 

tarihinden itibaren onbeĸ g¿n i­inde ºdenmeyen idari para cezalarē, 89 uncu madde 
h¿km¿ gereĵince hesaplanacak gecikme cezasē ve gecikme zammē ile birlikte tahsil edilir.  

Ķdar´ para cezalarē on yēllēk zamanaĸēmē s¿resine tabidir. Zamanaĸēmē s¿resi, fiilin iĸlendiĵi 

tarihten itibaren baĸlar. 

Ķdar´ para cezalarē hakkēnda, bu Kanun ve 16/5/2006 tarihli ve 5502 sayēlē Sosyal 

G¿venlik Kurumu Kanununda h¿k¿m bulunmayan hallerde 30/3/2005 tarihli ve 5326 
sayēlē Kabahatler Kanunu h¿k¿mleri uygulanēr. 

             Ķdar´ yaptērēmlar ve fesih  

             MADDE 103 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/61 md.)  

Kurumca yapēlan inceleme neticesinde;  

a) Saĵlēk hizmeti sunulmadēĵē halde saĵlēk hizmetini fatura ettiĵi, 

b) Faturayē veya faturaya dayanak oluĸturan belgeleri, ger­eĵe aykērē olarak d¿zenlediĵi, 

c) 64 ¿nc¿ madde gereĵince kapsam dēĸē tutulan saĵlēk hizmetlerini, kapsam i­inde olan 
saĵlēk hizmetleri gibi gºsterdiĵi, 

d)  Saĵlēk hizmetlerine hak kazanmayan kiĸilere, saĵlēk hizmeti sunarak Kuruma fatura 
ettiĵi, 

e) 73 ¿nc¿ madde gereĵince belirlenen tavanēn ¿zerinde ilave ¿cret aldēĵē, 

tespit edilen saĵlēk hizmeti sunucularē hakkēnda genel h¿k¿mlere gºre takip yapēlēr. Bu 

fiiller nedeniyle Kurumun yersiz ºdediĵi tutar 96 ncē maddeye gºre geri alēnēr. Ayrēca bu 

fiilleri iĸleyen veya saĵlēk hizmeti satēnalēnmasēna iliĸkin sºzleĸmelerde belirtilen 

h¿k¿mlere aykērē davrandēĵē tespit edilen saĵlēk hizmeti sunucularēnēn Kurum ile yaptēklarē 
sºzleĸmeleri feshedilebilir ve Kurumca belirlenecek s¿re i­inde tekrar sºzleĸme yapēlmaz. 

71 inci maddede yer alan kimlik tespiti y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ yapmayan ve bu nedenle bir 

baĸka kiĸiye saĵlēk hizmeti sunulmasē nedeniyle Kurumun zarara uĵramasēna sebebiyet 

veren saĵlēk hizmeti sunucularēndan uĵranēlan zarar geri alēnēr. 

ïïïïïïïïïïïïïïïïï 

(1)18/2/2009 tarihli ve 5838 sayēlē Kanunun 4 ¿nc¿ maddesiyle; bu fēkrada yer alan ñ(a) 
ve (b) bentlerindeò ibaresi ñ(b) bendindeò olarak deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 

(2)18/2/2009 tarihli ve 5838 sayēlē Kanunun 4 ¿nc¿ maddesiyle; bu fēkrada yer alanñ8 
inci,ò ibaresinden sonra gelmek ¿zere ñ9 uncu,ò ibaresi eklenmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 

YEDĶNCĶ KISIM 



Y¿r¿rl¿kten Kaldērēlan, Deĵiĸtirilen, Son ve Ge­ici H¿k¿mler 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Deĵiĸtirilen ve Y¿r¿rl¿kten Kaldērēlan 

H¿k¿mler 

             Diĵer kanunlardaki atēflar 

             MADDE 104 -  (Deĵiĸik birinci fēkra: 17/4/2008- 5754/62 md.) Bu Kanunla 

y¿r¿rl¿kten kaldērēlmayan h¿k¿mleri saklē kalmak kaydēyla, 17/7/1964 tarihli ve 506 

sayēlē, 2/9/1971 tarihli ve 1479 sayēlē, 17/10/1983 tarihli ve 2925 sayēlē, 17/10/1983 

tarihli ve 2926 sayēlē ve 8/6/1949 tarihli ve 5434 sayēlē kanunlara yapēlan atēflar ile ilgili 

mevzuatēnda emeklilik, mal¾ll¿k, vazife mal¾ll¿ĵ¿ ve sosyal sigorta haklarēna, 

yardēmlarēna ve y¿k¿ml¿l¿klerine, iĸtirak­iliĵe ve sigortalēlēĵa, dul, yetim ve hak sahipliĵi 

ĸartlarēna, emekli ikramiyesine, ek ºdemelere, saĵlēk hizmetleri veya tedavi bedellerinin 
ºdenmesine iliĸkin yapēlan atēflar bu Kanunun ilgili maddelerine yapēlmēĸ sayēlēr. 

             27/7/1967 tarihli ve 926 sayēlē T¿rk Sil©hlē Kuvvetleri Personel Kanununda 

kadrosuzluk tazminatēnēn ºdenmesine iliĸkin T.C. Emekli Sandēĵēna yapēlmēĸ olan atēf ile 

diĵer kanunlarda T.C. Emekli Sandēĵēna, Sosyal Sigortalar Kurumuna, Baĵ-Kur`a yapēlmēĸ 
atēflar Kuruma yapēlmēĸ sayēlēr.  

             Uygulanmayacak h¿k¿mler (1)  

MADDE 105 -  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/63 md.)  

21/4/2005 tarihli ve 5335 sayēlē Kanunun 30 uncu maddesi, 26/10/1990 tarihli ve 3671 

sayēlē Kanunun 4 ¿nc¿ maddesi ile 10/7/1987 tarihli ve 285 sayēlē Kanun H¿km¿nde 

Kararnamenin 5 inci maddesinin onbirinci fēkrasē hari­ olmak ¿zere, diĵer kanunlarēn bu 

Kanuna aykērē h¿k¿mleri uygulanmaz. 

Y¿r¿rl¿kten kaldērēlan h¿k¿mler  

MADDE 106 ï (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5 754/64 md.)  

1) 17/7/1964 tarihli ve 506 sayēlē Sosyal Sigortalar Kanununun 142 ve 143 ¿nc¿, ek 36 

ncē, ge­ici 20 nci, ge­ici 81 inci ve ge­ici 87 nci maddeleri hari­ diĵer maddeleri, 

2) 2/9/1971 tarihli ve 1479 sayēlē Esnaf ve Sanatk©rlar ve Diĵer Baĵēmsēz ¢alēĸanlar 

Sosyal Sigortalar Kurumu Kanununun 83, 84, ge­ici 10 uncu ve ek ge­ici 6 ncē maddeleri 
hari­ diĵer maddeleri, 

3) 29/8/1977 tarihli ve 2108 sayēlē Muhtar ¥denek ve Sosyal G¿venlik Yasasēnēn 5 inci 
maddesi,  

4) 17/10/1983 tarihli ve 2926 sayēlē Tarēmda Kendi Adēna ve Hesabēna ¢alēĸanlar Sosyal 

Sigortalar Kanunu,  

5) 24/5/1983 tarihli ve 2829 sayēlē Sosyal G¿venlik Kurumlarēna Tabi Olarak Ge­en 
Hizmetlerin Birleĸtirilmesi Hakkēnda Kanun, 

ïïïïïïïïïïïïïïïï 



(1)  Bu madde baĸlēĵē ñDeĵiĸtirilen, eklenen ve uygulanmayacak h¿k¿mlerò iken, 

17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 63 ¿nc¿ maddesiyle metne iĸlendiĵi ĸekilde 
deĵiĸtirilmiĸtir.  

6) 17/10/1983 tarihli ve 2925 sayēlē Tarēm Ķĸ­ileri Sosyal Sigortalar Kanununun 1 il© 5 
inci, 13 il© 17 nci, 24 ¿nc¿ ve 33 ¿nc¿ maddeleri, 

7) 14/7/1965 tarihli ve 657 sayēlē Devlet Memurlarē Kanununun 107 nci, 209 uncu ve ek 
22 nci maddeleri,  

8) 8/6/1949 tarihli ve 5434 sayēlē T¿rkiye Cumhuriyeti Emekli Sandēĵē Kanununun 12 il© 

19 uncu maddeleri, 23 ¿nc¿ maddesi, 30 il© 39 uncu maddeleri, 41 il© 55 inci maddeleri, 

57 il© 59 uncu maddeleri, 61 il© 64 ¿nc¿ maddeleri, 66 il© 71 inci maddeleri, 72 nci 

maddesinin birinci, ikinci ve ¿­¿nc¿ fēkralarē, 73 il© 80 inci maddeleri, 82 il© 88 inci 

maddeleri, 90 il© 100 ¿nc¿ maddeleri, 102 nci maddesi, 104 il© 124 ¿nc¿ maddeleri, 127 

il© 129 uncu maddeleri, 131 il© 135 inci maddeleri, ek 2 il© ek 4 ¿nc¿ maddeleri, ek 8 ve 

ek 9 uncu maddeleri, ek 11 inci maddesi, ek 13 il© ek 19 uncu maddeleri, ek 21 il© ek 23 

¿nc¿ maddeleri, ek 25 il© ek 27 nci maddeleri, ek 29 ve ek 30 uncu maddeleri, ek 31 inci 

maddesinin (a) ve (b) bentleri, ek 32 il© ek 39 uncu maddeleri, ek 46 ila ek 49 uncu 

maddeleri, ek 56 ve ek 57 nci maddeleri, ek 59 uncu maddesi, ek 67 il© ek 70 inci 

maddeleri, ek 72 il© ek 76 ncē maddeleri, ek 78 inci maddesi, ek 80 inci maddesi, ge­ici 8 

inci maddesi, ge­ici 15 inci maddesi, ge­ici 16 ncē maddesi, ge­ici 54 ¿nc¿, ge­ici 65 inci, 

ge­ici 85 inci, ge­ici 86 ncē, ge­ici 88 inci, ge­ici 96 il© ge­ici 98 inci, ge­ici 103 ¿nc¿, 

ge­ici 104 ¿nc¿, ge­ici 109 il© ge­ici 113 ¿nc¿, ge­ici 115 il© ge­ici 118 inci, ge­ici 120 

nci, ge­ici 139 il© ge­ici 140 ēncē, ge­ici 146 ncē, ge­ici 147 nci, ge­ici 150 il© ge­ici 151 

inci, ge­ici 153 ¿nc¿, ge­ici 157 nci, ge­ici 159 uncu, ge­ici 161 il© ge­ici 166 ncē, ge­ici 

170 inci, ge­ici 171 inci, ge­ici 173 ¿nc¿, ge­ici 176 ncē, ge­ici 180 inci, ge­ici 182 il© 

ge­ici 186 ncē, ge­ici 190 il© ge­ici 192 nci, ge­ici 195 il© ge­ici 200 ¿nc¿, ge­ici 203 

¿nc¿, ge­ici 204 ¿nc¿, ge­ici 207 nci ve ge­ici 208 inci, ge­ici 210 il© ge­ici 212 nci, 

ge­ici  216 ncē, ge­ici 218 il© ge­ici 220 nci, ek ge­ici 1 inci, ek ge­ici 2 nci, ek ge­ici 7 

nci, ek ge­ici 8 inci, ek ge­ici 11 inci, ek ge­ici 19 uncu, ek ge­ici 20 nci, ek ge­ici 22 nci 
ve ek ge­ici 23 ¿nc¿ maddeleri,  

9) 1/10/1992 tarihli ve 3841 sayēlē Kanunun ge­ici 1 inci maddesi, 24/11/1994 tarihli ve 

4049 sayēlē Kanunun ge­ici 1 inci maddesi ve 13/6/2001 tarihli ve 4677 sayēlē Kanunun 

ge­ici 1 inci maddesi, 

10) 14/1/1988 tarihli ve 311 sayēlē Memurlar ve Diĵer Kamu Gºrevlileri ile Ķlgili Bazē 

Kanunlarda Deĵiĸiklik Yapēlmasēna Dair Kanun H¿km¿nde Kararnamenin ge­ici 3 ¿nc¿ 
maddesi,  

11) 25/8/1999 tarihli ve 4447 sayēlē Ķĸsizlik Sigortasē Kanununun 50 nci maddesinin 
beĸinci fēkrasē ile altēncē fēkrasēnēn ikinci c¿mlesi ve 56 ncē maddesinin (C) fēkrasē, 

12) 19/3/1969 tarihli ve 1136 sayēlē Avukatlēk Kanununun 186 il© 188 inci ve 191 inci 

maddeleri,  

13) 18/1/1972 tarihli ve 1512 sayēlē Noterlik Kanununun 201 il© 203 ¿nc¿ maddeleri, 

14) 7/5/1987 tarihli ve 3359 sayēlē Saĵlēk Hizmetleri Temel Kanununun 3 ¿nc¿ 
maddesinin (d) bendi ile ge­ici 3 ¿nc¿ maddesi, 

15) 22/1/1990 tarihli ve 399 sayēlē Kamu Ķktisadi Teĸebb¿sleri Personel Rejiminin 

D¿zenlenmesi ve 233 Sayēlē Kanun H¿km¿nde Kararnamenin Bazē Maddelerinin 

Y¿r¿rl¿kten Kaldērēlmasēna Dair Kanun H¿km¿nde Kararnamenin 32 nci maddesindeki 

ñresm´ ve ºzel saĵlēk kuruluĸlarēnda ayakta ve yatarak tedavileri ileò ibaresi, 



16) 4/6/1937 tarihli ve 3201 sayēlē Emniyet Teĸkil©tē Kanununun 89 uncu maddesi, 

17) 1/11/1983 tarihli ve 2937 sa yēlē Devlet Ķstihbarat Hizmetleri ve Milli Ķstihbarat 

Teĸkil©tē Kanununun 18 inci maddesi, 

18) 12/4/1991 tarihli ve 3713 sayēlē Terºrle M¿cadele Kanununun 21 inci maddesinin 

birinci fēkrasēnēn (f) bendinde yer alan ñve tedavi ettirilirlerò ile (g) bendinde yer alan ñve 
tedavileri yaptērēlērò ibaresi,  

19) 23/4/1981 tarihli ve 2453 sayēlē Yurt Dēĸēnda Gºrevli Personele Nakdi Tazminat 

Verilmesi ve Aylēk Baĵlanmasē Hakkēnda Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnda yer 

alan ñile yaralanan veya sakat kalanlarēn tedavi giderleriò ibaresi, 

20) 15/5/1959 tarihli ve 7269 sayēlē Umumi Hayata M¿essir Afetler Dolayēsiyle Alēnacak 

Tedbirlerle Yapēlacak Yardēmlara Dair Kanunun 10 uncu maddesinin ¿­¿nc¿ ve dºrd¿nc¿ 
fēkralarē, 

21) 1/7/1976 tarihli ve 2022 sayēlē 65 Yaĸēnē Doldurmuĸ Muhta­, G¿­s¿z ve Kimsesiz T¿rk 
Vatandaĸlarēna Aylēk Baĵlanmasē Hakkēnda Kanunun 7 nci maddesi, 

22) 24/2/1968 tarihli ve 1005 sayēlē Ķstiklal Madalyasē Verilmiĸ Bulunanlara Vatani Hizmet 

Tertibinden ķeref Aylēĵē Baĵlanmasē Hakkēnda Kanunun 2 nci maddesinin ikinci fēkrasē, 

23) 10/2/1954 tarihli ve 6245 sayēlē Harcērah Kanununun 18 inci maddesinin É bendi ile 
20 nci maddesi,  

24) 8/5/1985 tarihli ve 3201 sayēlē Kanunun 7 nci, 11 inci, ge­ici 1 il© ge­ici 4 ¿nc¿ 
maddeleri ile aynē Kanunda ge­en ñdºvizò ibareleri, 

25) 22/2/2006 tarihli ve 5458 sayēlē Kanunun 4 ¿nc¿ maddesi,  

26) 22/5/2003 tarihli ve 4857 sayēlē Ķĸ Kanununun 65 inci maddesinin beĸinci fēkrasēnda 

yer alan ñKēsa ­alēĸma ºdeneĵi aldēĵē s¿re i­inde iĸ­inin hastalēk ve analēk sigortasēna ait 

primler Ķĸsizlik Sigortasē Fonu tarafēndan 2/3 oranēnda Sosyal Sigortalar Kurumuna 

aktarēlēr. Bu primler, sigorta primlerinin hesabēnda esas alēnan en alt kazan­ sēnērē 
¿zerinden hesaplanēr.ò C¿mleleri, 

27) 19/10/2005 tarihli ve 5411 sayēlē Bankacēlēk Kanununun ge­ici 23 ¿nc¿ maddesi, 

y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr. 

18/6/1992 tarihli ve 3816 sayēlē Kanun bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden itibaren iki yēl 

sonra, 506 sayēlē Kanunun ek 36 ncē ve ge­ici 20 nci maddeleri ise bu Kanunun ge­ici 20 

nci maddesinde belir tilen devir iĸlemlerinin tamamlanmasēndan sonra y¿r¿rl¿kten 

kaldērēlmēĸtēr. 

             Yºnetmelikler 

             MADDE 107 -  Bu Kanunda bahsi ge­en yºnetmelikler bu Kanunun y¿r¿rl¿k 

tarihinden itibaren bir yēl i­erisinde ­ēkarēlēr. Kurum, bu Kanunun diĵer maddelerinin 
uygulanmasēna iliĸkin us¾l ve esaslarē yºnetmelik ile d¿zenleme yetkisine sahiptir.  

 

 



             Kuruma yapēlan bazē bildirimlerin yeterli sayēlmasē 

             EK MADDE 1 -  (Ek: 18/2/2009 - 5838/5 md.)  

             Ķĸverenler tarafēndan 8 inci, 9 uncu ve 11 inci maddelere gºre Kuruma yapēlan 

sigortalē ve iĸyerlerine iliĸkin bildirimler; 5953 sayēlē Basēn Mesleĵinde ¢alēĸanlarla 

¢alēĸtēranlar Arasēndaki M¿nasebetlerin Tanzimi Hakkēnda Kanunun 3 ¿nc¿ maddesi, 2821 

sayēlē Sendikalar Kanununun 62 nci maddesi, 4447 sayēlē Ķĸsizlik Sigortasē Kanununun 48 

inci maddesi ve 4857 sayēlē Ķĸ Kanununun 3 ¿nc¿ maddesi h¿k¿mleri uyarēnca Bakanlēk 

ile ilgili bºlge m¿d¿rl¿klerine ve T¿rkiye Ķĸ Kurumuna yapēlmasē gereken bildirimlerin 
yerine ge­er.  

             Ticaret sicili memurluklarēnca iĸyeri tesciline iliĸkin Kuruma yapēlan bildirimlerin 
dēĸēnda, ayrēca Bakanlēk ilgili bºlge m¿d¿rl¿ĵ¿ne bildirimde bulunulmaz. 

             Ge­ici 20 nci maddede belirtilen sandēklar, Kuruma devir tarihine kadar 

iĸtirak­ilerinin sandēkla ilgilerinin baĸlama ve sona ermesine iliĸkin bildirimlerini en ge­ on 

g¿n i­inde Kuruma yaparlar.  

             Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin usul ve esaslar Bakanlēk­a ­ēkarēlacak 
yºnetmelikle belirlenir.  

             EK MADDE 2 -  (Ek: 1 1/8/2009 - 5921/3 md.)  

             Yatērēmlarda Devlet yardēmlarē hakkēnda kararlar ­er­evesinde teĸvik edilen 

yatērēmlara baĵlē olarak ger­ekleĸtirilecek istihdam i­in, 5510 sayēlē Kanunun 81 inci 

maddesinde sayēlan ve 82 nci maddesi uyarēnca belirlenen prime esas kazan­ alt sēnērē 

¿zerinden hesaplanan sigorta primlerinin iĸveren hisselerinin tamamēna kadar olan kēsmē 

Hazinece karĸēlanēr. Hazinece karĸēlanacak tutarēn uygulama s¿resini, karĸēlama oranēnē 

ve kapsamēnē; yatērēmēn sektºr¿, b¿y¿kl¿ĵ¿ ve bulunduĵu illere gºre farklēlaĸtērmaya 
Bakanlar Kurulu yetkilidir.  

Ķĸveren hissesine ait primlerin karĸēlanabilmesi i­in iĸverenlerin, ­alēĸtērdēklarē 

sigortalēlarla ilgili olarak 5510 sayēlē Kanun uyarēnca aylēk prim ve hizmet belgelerini yasal 

s¿resi i­erisinde Sosyal G¿venlik Kurumuna vermesi ve sigortalēlarēn tamamēna ait sigorta 

primlerinin sigortalē hissesine isabet eden tutarēn Hazinece karĸēlanmayan iĸveren 

hissesine ait tutarēnē ºdemiĸ olmasē ĸarttēr. Bu maddeye gºre iĸveren tarafēndan ºdenmesi 

gereken p rimlerin ge­ ºdenmesi halinde, Hazineden Sosyal G¿venlik Kurumuna yapēlacak 
ºdemenin gecikmesinden kaynaklanan gecikme zammē, iĸverenden tahsil edilir.  

Bu maddenin uygulanmasēna iliĸkin usul ve esaslar Hazine M¿steĸarlēĵē tarafēndan 
belirlenir.  

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Ge­ici ve Son H¿k¿mler 

             Mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortasēna iliĸkin bazē ge­iĸ h¿k¿mleri 

             GE¢ĶCĶ MADDE 1-  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/68 md.)  

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce, 506 sayēlē Sosyal Sigortalar Kanunu ile 2925 

sayēlē Tarēm Ķĸ­ileri Sosyal Sigortalar Kanununa tabi olanlar, bu Kanunun 4 ¿nc¿ 

maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda, 1479 sayēlē Esnaf ve Sanatk©rlar ve 

Diĵer Baĵēmsēz ¢alēĸanlar Sosyal Sigortalar Kanunu ve bu Kanunla m¿lga 2926 sayēlē 



Tarēmda Kendi Adēna ve Hesabēna ¢alēĸanlar Sosyal Sigortalar Kanununa tabi olanlar, bu 

Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (b) bendi kapsamēnda, 5434 sayēlē T¿rkiye 

Cumhuriyeti Emekli Sandēĵē Kanununa tabi olanlar, bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci 
fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda kabul edilir.  

17/7/1964 tarihli ve 506 sayēlē, 2/9/1971 tarihli ve 1479 sayēlē, 17/10/1983 tarihli ve 

2925 sayēlē, bu Kanunla m¿lga 17/10/1983 tarihli ve 2926 sayēlē kanunlara gºre baĵlanan 

veya hak kazanan; aylēk, gelir ve diĵer ºdenekler ile 8/2/2006 tarihli ve 5454 sayēlē 

Kanunun 1 inci maddesine gºre ºdenmekte olan ek ºdemenin verilmesine devam edilir. 

Bu gelir ve aylēklarēn durum deĵiĸikliĵi nedeniyle artērēlmasē, azaltēlmasē, kesilmesi veya 

yeniden baĵlanmasēnda, bu Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan ilgili kanun h¿k¿mleri 
uygulanēr.  

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarih itibarēyla 17/7/1964 tarihli ve 506 sayēlē ve 2/9/1971 

tarihli ve 1479 sayēlē kanunlara gºre ºdenmekte olan sosyal yardēm zammē ile telafi edici 

ºdeme tutarlarē, bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihte ºdenen tutarlar esas alēnarak, 

ilgililerin gelir ve aylēklarēna il©ve edilerek ºdenir. Sosyal yardēm zammēnēn ilavesinde 
tamamē daĵētēlacak ĸekilde, hak sahiplerinin gelir ve aylēklardaki hisseleri esas alēnēr.  

Bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) bentlerine gºre sigortalē 

sayēlanlara ve bunlarēn hak sahiplerine baĵlanmēĸ olan aylēk ve gelirler, 55 inci maddenin 
ikinci fēkrasēna gºre artērēlēr. 

506, 1479, 2925, 2926 ve 5434 sayēlē kanunlar kapsamēnda ge­en sigortalēlēk s¿resi fiili 

hizmet s¿resi ve prim ºdeme g¿n sayēsē, genel saĵlēk sigortasēnēn uygulanmasēnda gerekli 
olan sigortalēlēk s¿resi ve prim ºdeme g¿n sayēlarēnda dikkate alēnēr. 

Bu Kanundan ºnce y¿r¿rl¿kte bulunan sosyal g¿venlik kanunlarēna t©bi ge­en 
­alēĸmalar i­in baĵlanacak aylēklarēn hesabē 

GE¢ĶCĶ MADDE 2 ï (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/68 md.)  

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce 17/7/1964 tarihli ve 506 sayēlē, 2/9/1971 

tarihli ve 1479 sayēlē, 17/10/1983 tarihli ve 2925 sayēlē, bu Kanunla m¿lga 17/10/1983 

tarihli ve 2926 sayēlē kanunlara tabi olanlara baĵlanacak yaĸlēlēk aylēklarē aĸaĵēdaki ĸekilde 
hesaplanēr: 

a) Sigortalēnēn bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihe kadar ge­en s¿relerdeki prim ºdeme 

g¿n sayēlarēna veya fiil´ hizmet s¿resine ait aylēk; bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten 

ºnceki kanun h¿k¿mlerine gºre, aylēk talep tarihindeki toplam prim ºdeme g¿n sayēsē 

veya fiil´ hizmet s¿resi ¿zerinden, bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihi itibarēyla hesaplanacak 

aylēĵēnēn bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihe kadarki prim ºdeme g¿n sayēsē veya fiil´ 

hizmet s¿resi ile orantēlē bºl¿m¿, aylēk talep tarihine kadar ge­en yēllar i­in, her yēl 
ger­ekleĸen g¿ncelleme katsayēsē ile ­arpēlarak hesaplanēr.  

b) Sigortalēnēn bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten sonra ge­en s¿relerdeki prim ºdeme 

g¿n sayēlarēna ait aylēĵē, aylēk talep tarihindeki toplam prim ºdeme g¿n sayēsē ¿zerinden 

29 uncu madde h¿k¿mlerine gºre hesaplanacak aylēĵēnēn, bu Kanunun y¿r¿rl¿k 

tarihinden sonraki prim ºdeme g¿n sayēsēna orantēlē bºl¿m¿ kadardēr. Ancak, Kanunun 

y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce 3600 prim g¿n sayēsēnē doldurmamēĸ olan sigortalēlarēn 

yaĸlēlēk aylēĵē baĵlama oranēnēn hesabēnda, sigortalēnēn Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten 

sonra ge­en ve Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnceki prim g¿n sayēsēnē 3600 g¿ne 
tamamlayan hizmet s¿relerinin her 360 g¿n¿ i­in % 3 oranē esas alēnēr. 

c) Aylēk, (a) ve (b) bentlerine gºre hesaplanan kēsm´ aylēklarēn toplamēndan oluĸur. 

Aylēklar ayrēca 29 uncu maddenin son fēkrasēna gºre artērēlarak belirlenir.  



Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarih itibarēyla 17/7/1964 tarihli ve 506 sayēlē Kanunun 

ge­ici 82 nci maddesinin (a) bendine gºre gºsterge sistemi i­inde hesaplanacak kēsm´ 

aylēklara esas gºsterge, sigortalēlarēn ortalama yēllēk kazan­ hesabēna giren takvim yēlē 

sayēsē esas alēnmak suretiyle hazērlanacak olan gºsterge ve ¿st gºsterge tespit tablolarē 

esas alēnarak belirlenir. 

Bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihine kadar ge­en s¿relere iliĸkin aylēĵēn hesabēnda esas alēnan 

asgari aylēk tutarē ile 17/7/1964 tarihli ve 506 sayēlē Kanunun ge­ici 82 nci maddesinin 

ikinci fēkrasēna gºre belirlenen eski tam aylēk tutarē, toplam prim ºdeme g¿n sayēsē i­inde 

bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihine kadar ge­en prim ºdeme g¿n sayēsēnēn oranēna tekab¿l 

eden tutar ¿zerinden esas alēnēr. 

Yurt dēĸē hizmet bor­lanmasē yapanlarēn aylēklarē da yukarēda belirtilen fēkralara gºre 
hesaplanēr. 

Bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) bentleri kapsamēnda sigortalē 

sayēlanlardan, bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce ilgili kanun h¿k¿mleri ile bu 

madde h¿k¿mlerine gºre yaĸlēlēk aylēĵē baĵlandēktan sonra ­alēĸmaya baĸlamasē nedeniyle 

aylēklarē kesilenlerden, iĸten ayrēlarak yeniden yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanmasē i­in yazēlē istekte 

bulunanlarēn yeni aylēklarē, bu Kanunun 30 uncu maddesinin ¿­¿nc¿ fēkrasēna gºre 
hesaplanēr. 

Mal¾ll¿k ve ºl¿m aylēklarē, bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) bendi 

kapsamēndaki sigortalēlar i­in yukarēdaki fēkralarda belirtilen h¿k¿mler, (b) bendi 

kapsamēndaki sigortalēlar i­in ise bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnceki h¿k¿mlere gºre 

esas alēnan s¿reler dikkate alēnarak 27 nci veya 33 ¿nc¿ madde h¿k¿mlerine gºre 
hesaplanēr. 

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce sigortalē veya iĸtirak­i olup, bu Kanunun 

y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten sonra aylēk talebinde bulunanlardan, farklē sosyal g¿venlik 

kurumlarēna ya da bu Kanunda belirtilen sigortalēlēk hallerinden birden fazlasēna tabi 

olanlara aylēk baĵlanmasēna esas alēnacak kanun, bu Kanunla m¿lga 2829 sayēlē Kanun 

h¿k¿mlerine gºre tespit olunur ve bunlar hakkēnda, bu Kanunun ge­ici maddelerindeki 

h¿k¿mler uygulanēr. Ancak, bunlardan bu Kanunun ge­ici 4 ¿nc¿ maddesi kapsamēna 

girmeyenlere 5434 sayēlē Kanun h¿k¿mleri uygulanmaz. Bu Kanunla m¿lga 2829 sayēlē 

Kanuna gºre 5434 sayēlē Kanun h¿k¿mleri uygulanmasē gerekenlerden, bu Kanunun ge­ici 

4 ¿nc¿ maddesi kapsamēna girmeyenler i­in, bu maddenin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) 

bentleri esas alēnēr. (a) bendi h¿k¿mlerinin uygulamasēna esas alēnacak kanun, bu 

Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda ge­en s¿reler hari­, 

bu Kanunla m¿lga 2829 sayēlē Kanun h¿k¿mlerine gºre belirlenir. Bu Kanuna tabi 

hizmetlerle 506 sayēlē Kanunun ge­ici 20 nci maddesine tabi sandēklarda ge­en 

hizmetlerin birleĸtirilmesinde de bu fēkra h¿k¿mleri esas alēnmak suretiyle bu Kanunla 
m¿lga 2829 sayēlē Kanun h¿k¿mleri uygulanēr. 

             ¥nceki mevzuat h¿k¿mlerinin uygulanmasē (1)  

             GE¢ĶCĶ MADDE 3-  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/68 md.)  

Bu Kanuna gºre ­ēkarēlmasē gereken yºnetmelikler ile diĵer d¿zenlemeler y¿r¿rl¿ĵe 

girinceye kadar, mevcut t¿z¿k ve yºnetmelikler ile diĵer d¿zenlemelerin, bu Kanuna 
aykērē olmayan h¿k¿mleri uygulanmaya devam edilir. 

 

 



             5434 sayēlē Kanuna iliĸkin ge­iĸ h¿k¿mleri  

             GE¢ĶCĶ MADDE 4-  (Deĵiĸik: 17/4/2008 - 5754/68 md.)  

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarih itibarēyla 8/6/1949 tarihli ve 5434 sayēlē Kanuna gºre; 

aylēk, tazminat, harp mal¾ll¿ĵ¿ zammē, diĵer ºdemeler ve yardēmlar ile 8/2/2006 tarihli 

ve 5454 sayēlē Kanunun 1 inci maddesine gºre ek ºdeme verilmekte olanlara, bu Kanunla 

y¿r¿rl¿kten kaldērēlan h¿k¿mleri de dahil 5434 sayēlē Kanunda kendileri i­in belirtilmiĸ 

olan ĸartlarē haiz olduklarē m¿ddet­e bunlarēn ºdenmesine devam olunur. Ancak, 5 il© 10 

yēl arasēnda fiili hizmet s¿resi olan iĸtirak­ilerden dolayē dul ve yetim aylēĵē almakta 

olanlarēn, aylēk ve diĵer ºdemeleri, bu Kanunun 32 nci, 34 ¿nc¿ ve 37 nci maddelerindeki 
ĸartlarē haiz olduklarē m¿ddet­e devam edilir.  

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce iĸtirak­iliĵi sona erenlerden tahsis talebinde 

bulunacaklar ile bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce 5434 sayēlē Kanun 

h¿k¿mlerine gºre tahsis talebinde bulunanlardan iĸlemleri devam edenler hakkēnda, bu 

Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan h¿k¿mleri de dahil 5434 sayēlē Kanun h¿k¿mlerine gºre 
iĸlem yapēlēr. 

5434 sayēlē Kanuna gºre iĸtirak­i olup bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten sonra bu 

Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendine tabi olarak ­alēĸmaya 

baĸlayanlardan vazife mal¾ll¿ĵ¿ kapsamēna girenler hakkēnda, bu Kanunun 47 nci 
maddesinin birinci fēkrasēna gºre iĸlem yapēlēr.  

Bu Kanunda aksine bir h¿k¿m bulunmadēĵē takdirde; iĸtirak­i iken, bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe 

girdiĵi tarih itibarēyla bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendi 

kapsamēna alēnanlar, bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce 5434 sayēlē Kanun 

h¿k¿mlerine tabi olarak ­alēĸmēĸ olup bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) 

bendine tabi olarak yeniden ­alēĸmaya baĸlayanlar ile bunlarēn dul ve yetimleri hakkēnda 

bu Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan h¿k¿mleri de dahil 5434 sayēlē Kanun h¿k¿mlerine gºre 

iĸlem yapēlēr.  

Bu madde kapsamēna girenlerin aylēklarēnēn baĵlanmasē, artērēlmasē, azaltēlmasē, kesilmesi, 

yeniden baĵlanmasē, toptan ºdemeleri, ilgi devamē, ihya ve bor­lanmalarē, diĵer ºdemeler 

ve yardēmlar ile emeklilik ikramiyeleri hakkēnda bu Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan 

h¿k¿mleri de dahil 5434 sayēlē Kanun h¿k¿mlerine gºre iĸlem yapēlēr ve bu maddenin 

uygulanmasēnda m¿lga 2829 sayēlē Kanun h¿k¿mleri ayrēca dikkate alēnēr. 

ïïïïïïïïïïïïïï 

(1) Bu madde baĸlēĵē ñ¥nceki mevzuat h¿k¿mlerinin uygulanmasē, Devlet katkēsē ve ge­ici 

iĸ gºremezlik ºdeneĵiò iken, 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 68 inci maddesiyle 
metne iĸlendiĵi ĸekilde deĵiĸtirilmiĸtir. 

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce 5434 sayēlē Kanun h¿k¿mlerine tabi olarak 

­alēĸmaya baĸlamēĸ olup, ­alēĸmaya baĸlamadan ºnce ilgili mevzuatēna gºre alēnmēĸ ve en 

az % 40 oranēnda ºz¿rl¿ olduklarēnē gºsterir saĵlēk kurulu raporu bulunanlar ile en az % 

40 oranēnda doĵuĸtan ºz¿rl¿ olduklarēnē belgeleyenlerden aylēk talep tarihinde bu 

Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda sigortalē olanlara; en 

az 5400 g¿n uzun vadeli sigorta kollarē primi bildirilmiĸ ya da emekli keseneĵi ºdenmiĸ 

olmasē kaydēyla, istekleri halinde bu madde h¿k¿mleri esas alēnarak yaĸlēlēk aylēĵē 

baĵlanēr. Ancak ­alēĸmaya baĸladēktan sonra, Kurumca yetkilendirilen saĵlēk hizmet 

sunucularēnēn saĵlēk kurullarēnca us¾l¿ne uygun d¿zenlenecek raporlar ve dayanaĵē tēbb´ 

belgelerin incelenmesi sonucu, Kurum Saĵlēk Kurulunca ­alēĸma g¿c¿ndeki kayēp 
oranēnēn;  



a) % 50 il© % 59 arasēnda olduĵu anlaĸēlan sigortalēlar, en az 5760, 

b) % 40 il© % 49 arasēnda olduĵu anlaĸēlan sigortalēlar, en az 6480, 

g¿n uzun vadeli sigorta kollarē primi bildirilmiĸ olmasē kaydēyla, haklarēnda bu fēkra 

h¿k¿mleri uygulanēr.  

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihte kamu idarelerinde hizmet akdi ile veya sºzleĸmeli 

olarak ­alēĸanlardan; ilgili kanunlarē gereĵi 5434 sayēlē Kanun ile ilgilendirilenler aynē 

stat¿de ­alēĸmaya devam ettikleri s¿rece, bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci 

fēkrasēnēn (c) bendine gºre sigortalē sayēlērlar ve bunlar hakkēnda bu madde h¿k¿mleri 

uygulanēr.  

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce iĸtirak­i olup, bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi 

tarih itiba rēyla bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēna 

alēnanlarēn kesenek ve karĸēlēklarē, fiili hizmet zammē ve itibari hizmet s¿resi karĸēlēklarē ile 

%100 artēĸ farklarē hakkēnda 5434 sayēlē Kanunun bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girmeden ºnceki 

h¿k¿mleri uyarēnca iĸlem yapēlēr. (Deĵiĸik ikinci c¿mle: 31/7/2008- 5797/3 md.) 

Ge­ici 12 nci maddenin ikinci fēkrasē uyarēnca kamu idarelerinin saĵlēk hizmetlerinin 

saĵlanmasēna iliĸkin gºrevlerinin Kurum tarafēndan devralēndēĵē tarihten itibaren, kamu 

idarelerince bu kapsamdaki sigortalēlar i­in her ay emekli keseneklerine esas aylēklarēnēn 

% 12ôsi oranēnda ayrēca genel saĵlēk sigortasē primi ºdenir. Bunlar i­in Kanunun 81 inci 

maddesinin (h) fēkrasē uyarēnca ºdenecek ek karĸēlēklarēn hesabēnda, genel saĵlēk sigortasē 
primi tutarlarē dikkate alēnmaz.  

5434 sayēlē Kanuna gºre ºdenen aylēklar ile bu madde kapsamēnda baĵlanacak aylēklar, 

memur maaĸ katsayēlarēndaki artēĸlara gºre y¿kseltilir. Ayrēca 5434 sayēlē Kanunun 

y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten sonra barem, teĸkilat, kadro ve sair kanunlar ile aynē r¿tbe, 

kadro ve sair kanunlarda yapēlacak deĵiĸiklikler sonucunda aylēk tutarlarēnda meydana 

gelecek y¿kselmeler, aynē r¿tbe, kadro unvanē ve dereceden baĵlanmēĸ bulunan 

emeklilik, mal¾ll¿k ve vazife mal¾ll¿ĵ¿ aylēklarē ile dul ve yetim aylēklarē hakkēnda da 
uygulanēr.  

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihte Polis Akademisi ile fak¿lte ve y¿ksek okullarda 

Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ hesabēna okuyan veya kendi hesabēna okumakta iken Emniyet 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ hesabēna okumaya devam eden ºĵrenciler ile Emniyet Hizmetleri 

Sēnēfēnda 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda ­alēĸmakta olanlarēn, 

bahse konu okullarda ge­en baĸarēlē eĵitim s¿releri, istekleri halinde; bor­lanma talep 

tarihinde ilgisine gºre en az aylēk alan polis veya komiser yardēmcēsēnēn emekli 

keseneĵine esas unsurlarē ¿zerinden, bu s¿relere ait sigortalē ve iĸveren hissesi priminin 

tamamē bor­landērēlmak suretiyle hizmetten sayēlēr. Bundan doĵacak bor­ tutarēnēn 

tamamē borcun tebliĵ edildiĵi tarihten itibaren iki yēl i­inde kendileri tarafēndan ºdenir. 

Ayrēca, bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girmesinden ºnce ¿niversitelerin ­eĸitli fak¿lte, y¿ksek 

okul veya meslek y¿ksek okullarēnda kendi hesabēna ºĵrenim yaptēktan sonra muvazzaf 

astsubay nasbedilenlerin sºz¿ edilen okullarda ge­en baĸarēlē ºĵrenim s¿releri de istekleri 

halinde; bor­lanma talep tarihinde en az aylēk alan astsubay ­avuĸun emekli keseneĵine 

ait unsurlar ¿zerinden, bu fēkradaki esaslar d©hilinde bor­landērēlarak tahsil edilmek 
suretiyle hizmetten  sayēlēr.   

Bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce, se­imler neticesinde belediye baĸkanē olarak gºrev 

yapmēĸ olup, bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce 5434 sayēlē Kanunun bu Kanunla 

y¿r¿rl¿kten kaldērēlan ek 68 inci maddesine gºre makam tazminatē ve buna baĵlē olarak 

temsil veya gºrev tazminatē ºdenenler hari­ olmak ¿zere, sosyal g¿venlik kanunlarēna 

gºre emeklilik veya yaĸlēlēk aylēĵē almakta olanlardan; 5434 sayēlē Kanunun bu Kanunla 

y¿r¿rl¿kten kaldērēlan 39 uncu maddesine gºre aylēk baĵlanmasē ĸartlarēnē haiz olanlara, 

bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden itibaren, bu kiĸilerden bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihi 



itibarēyla 5434 sayēlē Kanunun bu Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan 39 uncu maddesine gºre 

aylēk baĵlanmasē ĸartlarēnē haiz olmayanlara ise bu ĸartlarē haiz olduklarē tarihten itibaren 

5434 sayēlē Kanunun bu Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan ek 68 inci maddesinde belirtilen 

ĸartlar da dikkate alēnarak, emsali belediye baĸkanēnēn almakta olduĵu makam tazminatē 

ve buna baĵlē olarak temsil veya gºrev tazminatē tutarē, almakta olduklarē emeklilik veya 

yaĸlēlēk aylēklarēna il©ve edilmek suretiyle ºdenir. Bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce 

se­imler neticesinde belediye baĸkanē olarak gºrev yapmēĸ olup, bu Kanuna gºre sigortalē 

iken yaĸlēlēk aylēĵē baĵlananlardan; 5434 sayēlē Kanunun bu Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan 

39 uncu maddesine gºre aylēk baĵlanmasē ĸartlarēnē haiz olanlara bu Kanunun ge­ici 2 nci 

ve ge­ici 4 ¿nc¿ maddeleri h¿k¿mleri de dikkate alēnarak bu fēkrada belirtilen ĸartlar 

dahilinde sºz konusu tazminatlar aylēklarēna il©ve edilmek suretiyle ºdenir. Bu Kanunun 

y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce se­imler neticesinde belediye baĸkanē olarak gºrev yapmēĸ 

 olanlardan ºlenlerin  bu  Kanunun 32 nci maddesinde belirtilen ĸartlara sahip olmalarē 

halinde, 5434 sayēlē Kanunun bu Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan ek 68 inci maddesinde 

belirtilen ĸartlar da dikkate alēnarak, hak sahiplerine bu Kanunun 34 ¿nc¿, ge­ici 1 inci, 

ge­ici 2 nci ve ge­ici 4 ¿nc¿ maddeleri h¿k¿mlerine gºre sºz konusu tazminatlar bu 

Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce ºlenler i­in bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden itibaren, 

bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden sonra ºlenler i­in ise ºl¿m tarihinden itibaren ºl¿m 

aylēklarēna eklenmek suretiyle ºdenir. Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce 

se­imler neticesinde belediye baĸkanē olarak gºrev yapmēĸ olanlardan; mal¾ll¿k aylēĵē 

almakta olanlar ile mal¾ll¿k aylēĵēna hak kazanacaklar 5434 sayēlē Kanunun bu Kanunla 

y¿r¿rl¿kten kaldērēlan 39 uncu maddesinde belirtilen aylēk baĵlamaya iliĸkin ĸartlar 

dikkate alēnmaksēzēn yukarēda belirtilen tazminat haklarēndan yararlandērēlēr. Bu fēkraya 
gºre tazminat tutarlarē ºdendik­e Hazineden tahsil edilir. 

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnceki dºnemlere ait 5434 sayēlē Kanundan 

kaynaklanan alacaklarēn takip ve tahsil iĸlemleri 5434 sayēlē Kanunun bu Kanunla 

y¿r¿rl¿kten kaldērēlan ilgili h¿k¿mlerine gºre Kurumca sonu­landērēlēr. Ancak bunlardan bu 

Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce Maliye Bakanlēĵēnēn ilgili birimleri tarafēndan takip 
ve tahsil iĸlemleri baĸlatēlmēĸ olanlarēn iĸlemleri bunlar tarafēndan sonu­landērēlēr. 

Bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēndaki sigortalēlarēn 

bor­landēĵē, ihya ettiĵi hizmetleri ile birlikte bu Kanuna gºre aylēĵa hak kazanmalarē ve 

m¿racaat etmeleri halinde, paranēn ºdendiĵi tarihi takip eden ay baĸēndan itibaren 

kendilerine aylēk baĵlanēr. Ancak emeklilik ikramiyesi ºdenmiĸ s¿reler emeklilik 
ikramiyesinde nazara alēnmaz. 

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce ºlen, ancak bu Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan 

ilgili kanun h¿k¿mlerine gºre ºl¿m aylēĵēnēn baĵlanabilmesi i­in yeterli prim ºdeme g¿n 

sayēsē olmayan sigortalēnēn hak sahiplerinin, prim ºdeme g¿n sayēsē bakēmēndan bu Kanun 

h¿k¿mlerine gºre ºl¿m aylēĵēna hak kazanmasē halinde, m¿racaat tarihini takip eden 

aybaĸēndan itibaren, bu Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan 5434 sayēlē Kanun h¿k¿mlerine 

gºre hesaplanacak aylēklarē, bu Kanunun 32 nci, 34 ¿nc¿ ve 37 nci maddelerine gºre 

ºdenir. 

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce 5434 sayēlē Kanuna gºre iĸtirak­i olup bu 

Kanunun  y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten sonra bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasē 

kapsamēnda sigortalēlēĵē bulunmayanlarēn bor­landēĵē, ihya ettiĵi hizmetleri ile birlikte bu 

Kanuna gºre aylēĵa hak kazanmalarē ve m¿racaat etmeleri halinde, bu maddeye gºre 

bor­landēĵē ve ihya ettiĵi hizmetlerine ait paranēn ºdendiĵi tarihi takip eden ay baĸēndan 

itibaren kendilerine bu Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan 5434 sayēlē Kanun h¿k¿mlerine 

gºre hesaplanarak aylēk baĵlanēr. Hak sahipleri hakkēnda bu fēkra h¿km¿ uygulanmak 

suretiyle aylēĵa hak kazandēklarēnda hesaplanan aylēklarē, bu Kanunun 32 nci, 34 ¿nc¿ ve 

37 nci maddelerine gºre ºdenir. Ancak bu s¿reler emeklilik ikramiyesinde nazara 
alēnmaz.  



Kesenek veya toptan ºdemeleri zamanaĸēmēna uĵramēĸ olmasē nedeniyle hizmetleri 

tasfiye edilmiĸ olanlarēn, tasfiye edilmiĸ s¿releri bu Kanuna gºre birleĸtirilecek 
hizmetlerden kabul edilir.   

  Personel mevzuatēna gºre almēĸ olduklarē disiplin cezasē sonucu 23/4/1999 tarihi ile 

14/2/2005 tarihleri arasēnda memuriyetleri sona erenlerden, 22/6/2006 tarihli ve 5525 

sayēlē Kanun uyarēnca haklarēnda verilmiĸ disiplin cezalarē b¿t¿n sonu­larē ile ortadan 

kaldērēlanlarēn, bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden itibaren altē ay i­erisinde Kuruma 

m¿racaatlarē halinde, gºrevlerinden ayrēldēklarē tarih ile gºreve baĸladēklarē tarih 

arasēndaki prim veya kesenek ºdenmemiĸ s¿releri, istekleri halinde, gºrevlerinden 

ayrēldēklarē derece ve kademelerine prim veya kesenek ºdenmemiĸ veya bor­lanmak 

istedikleri s¿renin her ¿­ yēlēna bir derece ve her yēlēna bir kademe verilmek ve ºĵrenim 

durumlarē itibariyle 657 sayēlē Devlet Memurlarē Kanununun 36 ncē maddesindeki 

y¿kselebilecekleri dereceleri ge­memek ¿zere tespit edilecek derece, kademe ve ek 

gºstergeleri ile emekli keseneĵine esas aylēĵēn hesabēna ait t¿m unsurlarēn toplamēnēn 

m¿racaat tarihinde y¿r¿rl¿kte olan katsayē ile ­arpēmē sonucu bulunacak tutarlar esas 

alēnarak, yine o tarihteki kesenek ve karĸēlēk oranlarē bor­landērēlmak suretiyle hizmetten 

sayēlēr. Bundan doĵacak bor­ tutarēnēn tamamē borcun tebliĵ edildiĵi tarihten itibaren iki 
yēl i­inde kendileri tarafēndan eĸit taksitlerle veya defaten ºdenir. 

             Toptan ºdeme ve ihya ge­iĸ h¿k¿mleri 

             GE¢ĶCĶ MADDE 5-  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/68 md.)  

Bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) bentleri kapsamēndaki 

sigortalēlar i­in bu Kanuna gºre yapēlacak toptan ºdemelerin, bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe 

girdiĵi tarihten ºnceki hizmet s¿relerine ait bºl¿m¿, bu Kanunla bazē maddeleri 

y¿r¿rl¿kten kaldērēlan ilgili kanun h¿k¿mlerine gºre bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihi itibarēyla 

hesaplanarak, bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarih ile toptan ºdemenin yapēlmasēna iliĸkin 

yazēlē istek tarihine kadar ge­en yēllar i­in her yēlēn g¿ncelleme katsayēsē ile ­arpēlarak 

bulunan tutar, bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten sonraki s¿reler i­in bu Kanuna gºre 

hesaplanan toptan ºdeme tutarēna il©ve edilerek ºdenir.  

Bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) ve (b) bentleri kapsamēndaki 

sigortalēlar i­in bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce toptan ºdeme yapēlarak 

tasfiye edilen hizmetlerin 31 inci, 36 ncē ve 41 inci maddelere gºre ihyasēnda veya 

bor­lanēlmasēnda, bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarih itibarēyla bu Kanunla bazē maddeleri 

y¿r¿rl¿kten kaldērēlan ilgili kanun h¿k¿mlerine gºre hesaplanan tutarē, bu Kanunun 

y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarih ile ihya talebine iliĸkin yazēlē istek tarihi arasēnda ge­en yēllar i­in, 
her yēlēn g¿ncelleme katsayēsē ile ­arpēlarak bulunan deĵeri dikkate alēnēr. 

             506 sayēlē Kanuna iliĸkin ge­iĸ h¿k¿mleri 

             GE¢ĶCĶ MADDE 6-  17/7/1964 tarihli ve 506 sayēlē Kanuna gºre 1/4/1981 

tarihinden ºnce mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarēna tescil edilmiĸ olanlar hakkēnda, bu 

Kanunun 38 inci maddesinin ikinci fēkrasēndaki sigortalēlēk s¿resinin 18 yaĸēn doldurulduĵu 
tarihten baĸlayacaĵēna iliĸkin h¿km¿ uygulanmaz. 

             506 sayēlē Sosyal Sigortalar Kanununun m¿lga ek 24 ¿nc¿ maddesinde sayēlan 

kurum ve kuruluĸlarca, Kuruma ºdenmeyen sosyal yardēm zamlarē, Hazine tarafēndan 
ilgili kurum ve kuruluĸlardan tahsil edilmek ¿zere Kuruma ºdenir. 

             (Deĵiĸik ¿­¿nc¿ fēkra: 17/4/2008- 5754/69 md.) 17/7/1964 tarihli ve 506 

sayēlē Kanun h¿k¿mlerine gºre yapēlmēĸ olan iĸyeri tescilleri, bu Kanun h¿k¿mlerine gºre 
yapēlmēĸ sayēlēr. 



             506 sayēlē Sosyal Sigortalar Kanununun m¿lga 86 ncē maddesi h¿km¿ne gºre 

topluluk sigortasēna t©bi olanlarēn ºdedikleri iĸ kazasē, meslek hastalēĵē, hastalēk, analēk, 

mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē primleri genel saĵlēk sigortasē dahil bu Kanuna gºre 

ºdenmiĸ sayēlēr. Bu s¿reler yatērēldēklarē sigorta kollarē bakēmēndan baĸlangē­ s¿resi ve 

prim ºdeme g¿n sayēsē olarak kabul edilir.  

             Bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihi itibarēyla 506 sayēlē Sosyal Sigortalar Kanununun 

m¿lga 86 ncē maddesine gºre mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē bakēmēndan topluluk 

sigortasēna devam edenler, bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesi kapsamēnda durumlarē 

deĵerlendirilerek, durumlarēna uyan bent kapsamēnda sigortalē sayēlērlar. Bunlarēn 

kendileri veya iĸverenleri tarafēndan verilmesi gereken belgeler en ge­ ¿­ ay i­inde 
Kuruma verilmek zorundadēr. 

             506 sayēlē Sosyal Sigortalar Kanununun m¿lga 96 ncē maddesinin ikinci fēkrasēna 

gºre Sosyal Sigortalar Kurumuna devir olan sandēklardan 23/1/1968 tarihli ve 991 sayēlē 

Kanunun ge­ici 2 nci maddesine gºre baĵlanmēĸ emekli, adi mal¾ll¿k veya vazife 

mal¾ll¿ĵ¿ aylēklarē ile 23/1/1968 tarihli ve 991 sayēlē Kanunun ge­ici 1 inci maddesinin 

birinci fēkrasēna gºre Kurumca baĵlanan aylēklarla dul ve yetim aylēklarē (aylēk alan tek kiĸi 
de olsa) toplamē, net asgar´ ¿cretin % 70`inden aĸaĵē olamaz. 

             Aylēk baĵlama ĸartlarē bakēmēndan bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci 
fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda sigortalē sayēlarak aylēk baĵlanacaklar i­in; 

             a) (M¿lga: 17/4/2008- 5754/69 md.)   

b)  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/69 md.) 28 inci maddenin ¿­¿nc¿ fēkrasēnda belirtilen 

5400 g¿nl¿k s¿re ilk defa; 

1) 30/4/2008 tarihi ile 31/12/2008 tarihleri arasēnda sigortalē sayēlanlar i­in 4600 g¿n 
olarak,  

2) 1/1/2009 tarihinden itibaren sigortalē sayēlanlar i­in ise her takvim yēlē baĸēnda 4600 
g¿ne 100 g¿n eklenmek suretiyle 5400 g¿n¿ ge­memek ¿zere, 

c) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/69 md.) 28 inci maddenin dºrd¿nc¿ fēkrasēnda 
belirtilen 3960 g¿nl¿k s¿re ilk defa; 

1) Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarih ile 31/12/2008 tarihleri arasēnda sigortalē sayēlanlar 
i­in 3700 g¿n olarak, 

2) 1/1/2009 tarihinden itibaren sigortalē sayēlanlar i­in ise her takvim yēlē baĸēnda 3700 

g¿ne 100 g¿n eklenmek suretiyle 3960 g¿n¿ ge­memek ¿zere, 

d) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/69 md.) 28 inci maddenin beĸinci fēkrasēnēn (a) 
bendinde belirtilen 4320 g¿nl¿k s¿re ilk defa; 

1) Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarih ile 31/12/2008 tarihleri arasēnda sigortalē sayēlanlar 
i­in 3700 g¿n olarak, 

2) 1/1/2009 tarihinden itibaren sigortalē sayēlanlar i­in ise her takvim yēlē baĸēnda 3700 
g¿ne 100 g¿n eklenmek suretiyle 4320 g¿n¿ ge­memek ¿zere, 

e) (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/69 md.) 28 inci maddenin beĸinci fēkrasēnēn (b) 

bendinde belirtilen 4680 g¿nl¿k s¿re ilk defa; 



1) Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarih ile 31/12/2008 tarihleri arasēnda sigortalē sayēlanlar 

i­in 4100 g¿n olarak, 

2) 1/1/2009 tarihinden itibaren sigortalē sayēlanlar i­in ise her takvim yēlē baĸēnda 4100 
g¿ne 100 g¿n eklenmek suretiyle 4680 g¿n¿ ge­memek ¿zere, 

uygulanēr. 

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5 754/69 md.) Sosyal g¿venlik sºzleĸmesi imzalanmamēĸ 

¿lkelerde iĸ ¿stlenen iĸverenlerce ­alēĸtērēlmak ¿zere bu ¿lkelere gºt¿r¿len T¿rk 

iĸ­ilerinden, bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce sadece mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m 

sigortalarēna tabi topluluk sigortasēna devam edenler ile isteĵe baĵlē sigortalē olarak sºz 

konusu ¿lkelere gºt¿r¿lm¿ĸ olan sigortalēlarēn, bu Kanunun 5 inci maddesinin (g) bendi 

kapsamēnda sigortalēlēklarē bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden itibaren ¿­ ay i­erisinde 
iĸverenlerince saĵlanēr ve buna iliĸkin y¿k¿ml¿l¿kler yerine getirilir. 

             506, 1479, 5434, 2925, 2926 sayēlē kanunlara iliĸkin ortak ge­iĸ 

h¿k¿mleri 

             GE¢ĶCĶ MADDE 7-  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/68 md.)  

Bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihine kadar 17/7/1964 tarihli ve 506 sayēlē, 2/9/1971 tarihli ve 

1479 sayēlē, 17/10/1983 tarihli ve 2925 sayēlē, bu Kanunla m¿lga 17/10/1983 tarihli ve 

2926 sayēlē, 8/6/1949 tarihli ve 5434 sayēlē kanunlar ile 17/7/1964 tarihli ve 506 sayēlē 

Kanunun ge­ici 20 nci maddesine gºre sandēklara tabi sigortalēlēk baĸlangē­larē ile hizmet 

s¿releri, fiil´ hizmet s¿resi zammē, itibar´ hizmet s¿releri, bor­landērēlan ve ihya edilen 
s¿reler ve sigortalēlēk s¿releri tabi olduklarē kanun h¿k¿mlerine gºre deĵerlendirilir. 

Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce 24/6/1965 tarihli ve 635, 18/3/1986 tarihli ve 3269, 

22/7/1965 tarihli ve 644, 1/11/1983 tarihli ve 2937, 25/3/1957 tarihli ve 6940 ve 

26/10/1990 tarihli ve 3671 sayēlē kanunlar ile 5434 sayēlē Kanunun 32 nci maddesine gºre 

fiili hizmet s¿resine m¿stehak gºrevlerde ­alēĸanlarēn bu gºrevlerde ge­irdikleri s¿reler bu 

Kanunun 40 ēncē maddesi gereĵince aranan 3600 g¿n¿n doldurulmasēnda nazara alēnēr. 

17/7/1964 tarihli ve 506 sayēlē Kanunun ek 5 inci maddesinde sayēlan itibari hizmet s¿resi 

kapsamēnda yer alēp bu Kanunun 40 ēncē maddesinde sayēlmayan iĸlerde bu Kanunun 

y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce ge­en ­alēĸma s¿relerinin bu maddenin birinci fēkrasē 
kapsamēnda deĵerlendirilmesinde 3600 g¿n prim ºdeme ĸartē aranmaz.  

Bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēndaki sigortalēlarēn 

bor­landēklarē hizmetleri nedeniyle bor­lanma tutarlarēndan ºdenmeyen kēsmē var ise 

aylēklarēndan  emekli keseneĵi oranēnda tahsil edilmeye devam edilir.   

Aylēklarēn hesabēnda 41 inci maddeye ve 8/5/1985 tarihli ve 3201 sayēlē Kanuna gºre 

yapēlan bor­lanmalarēn bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnceki s¿relere ait 

kazan­larē, bu Kanunla y¿r¿rl¿kten kaldērēlan ilgili kanun h¿k¿mlerine gºre deĵerlendirilir. 

Ancak, bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda bulunan 

sigortalēlar i­in bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnceki dºnemlere ait s¿relerin bu 

Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden sonra bor­lanēlmasē halinde de 41 inci madde ve 8/5/1985 
tarihli ve 3201 sayēlē Kanun h¿k¿mleri uygulanēr. 

Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce birden fazla dosyadan gelir veya aylēk alēnmasē 

durumunda bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden sonra yeni dosyadan gelir veya aylēk 

alēnmasēna hak kazanēlmasē durumunda yeni baĵlanacak dosyadaki gelir ve aylēk miktarē 
da dahil olmak ¿zere mukayese yapēlarak en d¿ĸ¿k miktarlē dosya kapsamdan ­ēkarēlēr.  



Birinci fēkrada belirtilen kanunlar kapsamēnda zorunlu sigortalē sayēlanlar ile isteĵe baĵlē 

sigortalē olup saĵlēk sigortasēndan yararlananlarēn prim ºdeme g¿n sayēlarē da genel saĵlēk 
sigortasē prim ºdeme g¿n sayēsē olarak deĵerlendirilir. 

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten sonra 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) 

bendine gºre ilk defa sigortalē olanlarēn sigortalēlēk baĸlangē­ tarihinden ºnceki s¿releri, bu 

Kanunun 41 ve 46 ncē maddeleri, 5434 sayēlē Kanunun ek 31 inci maddesi ile 3201 sayēlē 

Kanuna gºre bor­landērēlmalarē halinde, sigortalēlēĵēn baĸlangē­ tarihinin geriye 
gºt¿r¿lmesini ve haklarēnda bu Kanunun ge­ici maddelerinin uygulanmasēnē gerektirmez. 

Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce 5434 sayēlē Kanunun ilgili h¿k¿mlerine gºre itibari 

hizmet s¿resine m¿stehak kadro ve gºrevlerde bulunanlardan bu Kanunun 4 ¿nc¿ 

maddesinin birinci fēkrasēnēn (c) bendi kapsamēnda ­alēĸmaya devam edenlerin itibari 

hizmet s¿releri hakkēnda, bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnceki h¿k¿mlerinin 
uygulanmasēna devam edilir. 

30/4/2008 tarihinden sonra 506, 1479, 5434, 2925 ve 2926 sayēlē kanunlara gºre ilk defa 

sigortalē veya iĸtirak­i olanlar hakkēnda bu Kanunun 28 inci maddesinin ikinci ve ¿­¿nc¿ 

fēkrasē h¿k¿mleri uygulanēr. Ge­ici 2 nci maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendinin son 
c¿mlesi h¿km¿ bunlar hakkēnda uygulanmaz. 

             1479 sayēlē Kanuna iliĸkin ge­iĸ h¿k¿mleri 

             GE¢ĶCĶ MADDE 8-  (Deĵiĸik: 17/4/2008- 5754/68 md.)  

Bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (b) bendinin (4) numaralē alt bendi hari­ 

diĵer alt bentlerine gºre sigortalēlēk niteliĵi taĸēdēklarē halde bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihine 

kadar kayēt ve tescillerini yaptērmayanlarēn sigortalēlēk hak ve y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ bu Kanunun 

y¿r¿rl¿k tarihinden itibaren baĸlar. Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (b) 

bendinin (4) numaralē alt bendine gºre sigortalē sayēlanlarēn hak ve y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ ise 7 nci 
maddenin birinci fēkrasēnēn (b) bendine gºre baĸlar.  

Ancak, bu Kanunun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn (b) bendinin (1) ve (3) numaralē 

alt bentlerine gºre sigortalē sayēlanlardan bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden itibaren 

sigortalēlēklarē baĸlatēlanlarēn, bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihi ile 4/10/2000 tarihi arasēnda 

ge­en vergi m¿kellefiyet s¿releri bulunmak kaydēyla, sigortalēnēn bu Kanunun y¿r¿rl¿k 

tarihinden itibaren 6 ay i­inde talepte bulunmasē halinde, vergi m¿kellefiyet s¿relerinin 

tamamē i­in 80 inci maddenin ikinci fēkrasēnēn (a) bendine gºre talep tarihindeki prime 

esas kazancēnēn % 32ôsi ¿zerinden bor­lanma tutarē hesaplanēr ve sigortalēya tebliĵ edilir. 

Sigortalēnēn kendisine tebliĵ edilen bor­lanma tutarēnēn tamamēnē tebliĵ tarihinden itibaren 

6 ay i­inde ºdemesi halinde, bu s¿reler sigortalēlēk s¿resi olarak deĵerlendirilir. 

Sigort alēya tebliĵ edilen bor­ tutarēnēn bu s¿re i­erisinde tam olarak ºdenmemesi halinde 

bu s¿reler sigortalēlēk s¿resi olarak deĵerlendirilmez ve ºdenen tutar bu Kanunun 89 uncu 
maddesine gºre iade edilir. 

Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce 1479 sayēlē Kanunun 53 ¿nc¿ maddesi 

gereĵince 2004 sayēlē Ķcra ve Ķflas Kanununa gºre baĸlatēlmēĸ olan icra takipleri anēlan 

Kanun h¿k¿mlerine gºre takip edilerek sonu­landērēlēr. 

             Emeklilik yaĸēna iliĸkin bazē ge­iĸ h¿k¿mleri (1)  

             GE¢ĶCĶ MADDE 9 -  4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda 

olup da 8/9/1999 tarihinden 30/4/2008 tarihine kadar ilk defa sigortalē sayēlanlar; kadēn 

ise 58, erkek ise 60 yaĸēnē doldurmak ve 7000 g¿n mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē 

primi ºdemiĸ olmak ĸartēyla veya kadēn ise 58, erkek ise 60 yaĸēnē doldurmak ve 25 



yēldan beri sigortalē bulunmak ve en az 4500 g¿n mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē 

primi ºdemiĸ olmak ĸartēyla yaĸlēlēk aylēĵēndan yararlanērlar. 

(Deĵiĸik ikinci fēkra: 17/4/2008- 5754/ 70 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn 

(b) bendi kapsamēnda olup da 8/9/1999 tarihinden 30/4/2008 tarihine kadar ilk defa 

sigortalē sayēlanlar kadēn ise 58, erkek ise 60 yaĸēnē doldurmuĸ ve 25 tam yēl sigorta primi 

ºdemiĸ olmasē veya kadēn ise 60, erkek ise 62 yaĸēnē doldurmasē ve en az 15 tam yēl 

mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē primi ºdemesi ĸartēyla kēsmi yaĸlēlēk aylēĵēndan 
yararlanērlar. 

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/70 md.) 4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (c) bendi 

kapsamēnda olup da 8/9/1999 tarihinden 30/4/2008 tarihine kadar ilk defa sigortalē 

sayēlanlar kadēn ise 58, erkek ise 60 yaĸēnē doldurmuĸ ve 25 tam yēl sigorta primi ºdemiĸ 

olmasē veya 61 yaĸēnē doldurmasē ve en az 15 tam yēl mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē 
primi ºdemesi ĸartēyla kēsmi yaĸlēlēk aylēĵēndan yararlanērlar. 

             17/10/1983 tarihli ve 2925 sayēlē Kanun kapsamēnda sigortalē olup da 8/9/1999 

tarihinden 30/4/2008 tarihine kadar ilk defa sigortalē sayēlanlar; kadēn ise 58, erkek ise 

60 yaĸēnē doldurmak ve onbeĸ yēldan beri sigortalē olup 3600 g¿n mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve 
ºl¿m sigortalarē primi ºdemek ĸartēyla yaĸlēlēk aylēĵēndan yararlanērlar. 

             Bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce bazē h¿k¿mleri y¿r¿rl¿kten kaldērēlan 506 
sayēlē Sosyal Sigortalar Kanununa gºre sigortalē sayēlanlardan; 

             a) En az 20 yēldan beri Bakanlēk­a tespit edilen maden iĸyerlerinin yeraltē 

iĸyerlerinde s¿rekli ­alēĸan ve bu iĸlerde en az 5000 g¿n mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m 

sigortalarē primi ºdeyen sigortalēlara yazēlē talepleri halinde 28 inci maddenin ikinci 
fēkrasēnēn (a) bendindeki yaĸ ĸartlarē aranmaksēzēn yaĸlēlēk aylēĵē baĵlanēr.  

             b) En az 25 yēldan beri Bakanlēk­a tespit edilen maden iĸyerlerinin yeraltē 

iĸyerlerinde yeraltē m¿navebeli iĸlerinde ­alēĸan ve bu iĸlerde en az 4000 g¿n mal¾ll¿k, 

yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē primi ºdeyen sigortalēlara da 28 inci maddenin ikinci fēkrasēnēn 

(a) bendindeki yaĸ ĸartlarē aranmaksēzēn 8100 g¿n prim ºdemiĸ sigortalēlar gibi yaĸlēlēk 
aylēĵē baĵlanēr. 

ïïïïïïïï 

(1) 17/4 /2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 70 inci maddesiyle; bu maddenin birinci ve 

¿­¿nc¿ fēkralarēnda yer alan ñbu Kanunun y¿r¿rl¿kò ibareleri ñ30/4/2008ò olarak 
deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir.  

             c) 50 yaĸēnē dolduran ve mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarēna t©bi 

­alēĸmalarēnēn en az 1800 g¿n¿n¿ Bakanlēk­a tespit edilen maden iĸyerlerinin yeraltē 

iĸlerinde ge­irmiĸ olan sigortalēlara da birinci fēkrada belirtilen diĵer ĸartlarla yaĸlēlēk aylēĵē 
baĵlanēr. 

             (Deĵiĸik beĸinci fēkra: 17/4/2008 - 5754/70 md.) Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe 

girdiĵi tarihten ºnce beĸinci fēkrada belirtilen iĸlerde ­alēĸmaya baĸlayan sigortalēlarēn, bu 

Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce veya sonra bu iĸlerde ge­en ­alēĸmalarēnēn en az 1800 

g¿n olmasē halinde bu ­alēĸmalarēnēn dºrtte biri toplam prim ºdeme g¿n sayēlarēna ilave 

edilir. Bunlar i­in mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m sigortalarē primi, sigortalēnēn prime esas 

kazancēnēn % 23ô¿d¿r. Bunun % 9ôu sigortalē hissesi, % 14ô¿ de iĸveren hissesidir. Bu 

Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten sonra ilk defa maden iĸyerlerinin yeraltē veya yeraltē 

m¿navebeli iĸlerde ­alēĸmaya baĸlayanlar hakkēnda, bu Kanunun fiili hizmet zammē 
s¿resine ait h¿k¿mleri uygulanēr. 



506 sayēlē Kanunun mal¾ll¿k ve sakatlēk h¿k¿mlerine iliĸkin ge­iĸ h¿k¿mleri (1)   

GE¢ĶCĶ MADDE 10-  4 ¿nc¿ maddenin birinci fēkrasēnēn (a) bendi kapsamēnda olup bu 

Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce ilk defa sigortalē olanlardan, sigortalē olarak ilk defa 

­alēĸmaya baĸladēĵē tarihten ºnce 506 sayēlē Sosyal Sigortalar Kanununun m¿lga 53 ¿nc¿ 

maddesine gºre mal¾l sayēlmayē gerektirecek derecede hastalēk veya ºz¿r¿ bulunan ve 

bu nedenle mal¾ll¿k aylēĵēndan yararlanamayan sigortalēlar, yaĸlarē ne olursa olsun en az 

onbeĸ yēldan beri sigortalē bulunmak ve en az 3600 g¿n mal¾ll¿k, yaĸlēlēk ve ºl¿m 
sigortalarē primi ºdemiĸ olmak ĸartēyla yaĸlēlēk aylēĵēndan yararlanērlar. 

             (Deĵiĸik ikinci fēkra: 17/4/2008- 5754/71 md.) Bu Kanunun y¿r¿rl¿k 

tarihinden ºnce sigortalē olup bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnce veya sonra sakatlēĵē 

nedeniyle vergi indiriminden yararlanmaya hak kazanmēĸ durumda olan sigortalēlar 

hakkēnda, 506 sayēlē Sosyal Sigortalar Kanununun m¿lga 60 ēncē maddesinin (C) bendinin 
(b) alt bendi ve ge­ici 87 nci maddesine gºre iĸlem yapēlēr. 

             Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce sakatlēĵē nedeniyle vergi 

indiriminden yararlananlardan yaĸlēlēk aylēĵē baĵlananlarēn aylēklarēnēn kesilmesi ve tekrar 

baĵlanmasēnda bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden ºnceki h¿k¿mler ge­erlidir.  

             Birinci ve ikinci fēkraya gºre baĵlanan aylēklarēn aylēk baĵlama oranē, 5400 g¿n 
¿zerinden hesaplanan orandan az olamaz. 

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/71 md.) Bu Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce, 

mal¾ll¿k durumlarēnēn tespiti i­in talepte bulunan ve bu Kanunun y¿r¿rl¿k tarihinden 

sonra mal¾l olduklarēna karar verilenler hakkēnda 506 ve 2925 sayēlē kanunlardaki diĵer 

ĸartlarē da taĸēmalarē halinde anēlan kanunlara gºre mal¾ll¿k aylēĵē baĵlanēr. 

             55 inci maddenin dºrd¿nc¿ fēkrasēndaki mal¾ll¿k aylēĵē alt sēnērē ile 33 ¿nc¿ 

maddesinin ikinci fēkrasēndaki ºl¿m aylēĵē alt sēnērē 17/10/1983 tarihli ve 2925 ve bu 

Kanunla m¿lga 17/10/1983 tarihli ve 2926 sayēlē Kanunlara gºre baĵlanacak mal¾ll¿k ve 
ºl¿m aylēklarēnda, aynē kanunlar gereĵi baĵlanan yaĸlēlēk aylēĵē ile kēyaslanarak uygulanēr. 

(Ek fēkra: 17/4/2008- 5754/71 md.) 1/1/2000 tarihinden itibaren sigortalē olup, bu 

Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce mal¾ll¿k aylēĵē baĵlanmasē i­in tahsis talebinde 

bulunan sigortalēlar ile ºlen sigortalēlarēn hak sahiplerine 17/7/1964 tarihli ve 506 sayēlē 

Kanunla baĵlanan aylēklar, 506 sayēlē Kanunun ge­ici 89 uncu maddesinde belirtilen alt 

sēnēr aylēĵē esas alēnarak aylēk baĸlangē­ tarihi itibariyle yeniden hesaplanēr. Oluĸacak 

farklar bu maddenin y¿r¿rl¿k tarihinden itibaren dºrt ay i­erisinde ilgililere ºdenir. 

             Yukarēdaki fēkrada belirtilen alt sēnēr aylēklarēnēn hesabēnda, 506 sayēlē Sosyal 

Sigortalar Kanununun m¿lga 92 nci maddesinin ikinci fēkrasēna gºre belirlenen yarēm 

aylēklar ile aynē Kanunun m¿lga 96 ncē maddesinin beĸinci fēkrasē h¿km¿ne gºre alt sēnēr 

aylēĵē uygulanmayan aylēklar ile sosyal g¿venlik sºzleĸmeleri gereĵince baĵlanan kēsm´ 

aylēklar dikkate alēnmaz. 

             (M¿lga son fēkra: 17/4/2008- 5754/71 md.)  

ïïïïïïïïïïïïïï 

(1) Bu madde baĸlēĵē ñ506 sayēlē Kanunun mal¾ll¿k, sakatlēk h¿k¿mleri ile sosyal g¿venlik 

destek primi ºdemesi ge­iĸ h¿k¿mleriò iken, 17/4/2008 tarihli ve 5754 sayēlē Kanunun 71 
inci maddesiyle metni iĸlendiĵi ĸekilde deĵiĸtirilmiĸtir.  




